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Аннотация

Проведя с богачом Антонио ди Марчелло страстный уик‑энд, Сэди Паркер обнаруживает, что ждет от него ребенка. Она пытается связаться с Антонио, но тот игнорирует ее и вскоре женится на другой. Спустя четыре года бывшие любовники неожиданно встречаются, и Антонио, узнав, что у него есть сын, заявляет на мальчика свои права. Вот только у Сэди уже нет никакого желания иметь с ним дело…

Рейчел Томас 

Финал курортной сказки

Глава 1

Марко Сильвиано не отрываясь глядел на очаровательную пышную блондинку. Девушка сидела за столиком с подругой и только что попросила официанта принести им шампанское. Даже голос ее был невероятно сексуальным, а ярко‑синее платье, слегка мерцавшее в приглушенном свете бара, подчеркивало каждый изгиб аппетитного тела.

Марко сделал знак бармену:

– Пожалуйста, подайте этим дамам бутылку лучшего шампанского и скажите, что это подарок.

– Да, сэр. От кого?

Марко был хозяином этого роскошного отеля, стоящего на отдельном острове, точнее, принадлежал к семье владельцев компании «Сильвиано лэжа групп», которая только что купила этот остров. Он приехал сюда, чтобы изучить отель изнутри, а опыт подсказывал ему, что удобнее делать это инкогнито, в качестве тайного постояльца. Поэтому он жил здесь как обычный гость, под чужой фамилией.

– От Марко, – небрежно бросил он.

Он смотрел, как официант подносит дамам бутылку, разливает шампанское в высокие бокалы и что‑то им говорит. Девушки проследили за взглядом официанта и посмотрели на Марко. Он встретился глазами с блондинкой и почувствовал, как между ними немедленно возникла своего рода электрическая дуга. Ощущение было совершенно новым и настолько сильным, что Марко едва не задохнулся. Ничего подобного с ним еще не бывало. Он никогда не испытывал такого чувства, будто весь мир, кроме него и девушки, на которую он смотрит, отступает и растворяется в тумане.

Он на секунду прикрыл глаза, чтобы прогнать наваждение, потом улыбнулся блондинке и поднял бокал. Краем глаза он видел, что вторая девушка помахала ему рукой в знак благодарности и что‑то сказала светловолосой подруге, но та сидела неподвижно, глядя Марку прямо в глаза. Ему показалось, что она тоже потрясена странной связью, внезапно установившейся между ними.

Блондинка улыбнулась и тоже подняла бокал. Это был вполне невинный жест, но почему‑то он показался Марку очень эротичным и даже провокационным.

Он приехал сюда на неделю как обычный гость. На самом деле это был просто повод, чтобы сбежать от семьи, в которой он никогда по‑настоящему не чувствовал себя своим, от разговоров о том, что ему пора жениться, которые после недавних событий становились все более настойчивыми. Его отец недавно перенес сердечный приступ, и разговоры о том, что семье нужен наследник, возобновились с новой силой. А поскольку его единственная сестра Бьянка, к несчастью, оказалась бесплодной, взгляды всей семьи, а заодно и всей «Сильвиано лэжа групп» обратились на него.

Но он приехал сюда именно для того, чтобы отвлечься от этих мыслей, поэтому самое время пофлиртовать с той фигуристой блондинкой. Почему бы и нет? Еще целую неделю он будет далеко от Нью‑Йорка и от того давления, которое оказывала на него семья. Потом ему придется вернуться к своей обычной жизни, но пока он свободен и готов к приключениям.

Марко соскользнул с барного стула и направился к дамам. Блондинка, которая до этого с интересом поглядывала на него, вдруг смутилась и закусила нижнюю губу.

– Спасибо за шампанское, – сказала ее подруга, лукаво глядя на него.

– Да, спасибо, – добавила блондинка. Теперь голос у нее был тихий и мягкий – совсем не такой, какой услышал Марко. Застенчивость ее тона никак не сочеталась с откровенностью низкого выреза облегающего платья, открывавшего полную соблазнительную грудь.

– Рад, что вам понравилось, – сказал он, слегка наклонившись и заглянув в ее голубые глаза. Это было похоже на погружение в океан, Марко почти чувствовал воду на своей коже. Что это с ним?

За последние недели он провел слишком много времени со своей сестрой, которая все время пела ему в уши, что однажды он встретит «хорошую женщину», влюбится, женится и принесет семье долгожданного наследника. Но идея семьи была ему совершенно чужда. Марко привык жить легко и стремительно, вся его жизнь была сплошным поиском приключений. Он не стремился к стабильности, комфорту, уюту – всему тому, ради чего люди женятся. Что же касается любви, то эта тема для него была закрыта. В детстве он отчаянно пытался заслужить любовь отца, но ему это не удалось, и лишь недавно его мать объяснила ему, почему его попытки были безнадежны. Теперь он уже не ждал любви, ни от кого и никакого рода. Ребенком он думал, что не заслуживает ее. Став взрослым, он в ней уже не нуждался.

Блондинка улыбнулась, и жар предвкушения прокатился по его телу.

– Это Джулия Мастере, а я… Имоджин… – Она на мгновение умолкла. – Просто Имоджин.

Только имя, без фамилии? Марко это более чем устраивало.

– Вы очень красивы, Просто‑Имоджин. Меня зовут Марко.

Ресницы Имоджин опустились.

– Привет, Марко, – сказала она с чувственной хрипотцой, от которой его пульс участился.

– Как вам остров? – спросил он обеих подруг, пытаясь разрядить сгустившееся сексуальное напряжение.

– Он просто фантастический! – воскликнула Имоджин. – Мы прилетели только вчера вечером, но я уже совершенно в него влюбилась.

– Да, божественный, – присоединилась Джулия к восторгам подруги.

Марко был очень рад такому отзыву. Ему самому нравился и этот отель, и этот остров, и ему было очень приятно услышать такую оценку от гостей, которые платили за эту красоту нешуточные деньги.

– Откуда вы прилетели?

– Из Лондона, – ответила Джулия как‑то уж слишком поспешно. – Папа сказал, чтобы мы поехали куда‑нибудь погреться. И вот мы здесь.

– Вы сестры? – Марко недоуменно переводил взгляд с блондинки Имоджин на темноволосую Джулию.

– Кузины, – сказала Имоджин, а Джулия рассмеялась, будто это была какая‑то их тайная шутка.

Вряд ли они на самом деле были родственницами.

Имоджин повернулась к Джулии и бросила на нее взгляд, который Марко не успел распознать: это было то ли предупреждение, то ли упрек. Когда она снова посмотрела на него, на ее полных губах была улыбка, а в глазах – озорная искорка. Это еще больше заинтриговало и возбудило Марко.

– Увы, мы здесь всего на неделю.

– Тогда нам надо провести эту неделю как можно веселее, – сказал Марко.

Имоджин снова опустила ресницы, будто обдумывая его предложение, и ему показалось, что ее нежная кожа слегка покраснела.

– Вот и я ей то же самое говорю, – со смехом ответила Джулия, выходя из‑за стола. – Поэтому прошу извинить меня, я собираюсь пойти прогуляться.

Имоджин быстро подняла голову и посмотрела на кузину:

– Ты серьезно?

– Конечно, серьезно! – опять рассмеялась Джулия, пробираясь между столиками. – Я уверена, что Марко составит тебе компанию.

Он понял ее замысел: Джулия заметила искру, проскочившую между ним и Имоджин, и не хотела им мешать.

– Извините ее, – смущенно сказала Имоджин. Марко пленяла ее застенчивость. Ему всегда нравился процесс обольщения, но женщины обычно лишали его этого удовольствия, сразу падая ему в постель, – сказывалась магия имени и богатства. Иногда ему казалось, что они даже толком не удосуживаются его рассмотреть – слишком заняты мечтами о том, что могут получить от него.

Поэтому эта неделя обещает быть гораздо интереснее, чем он ожидал. Милая простоватая Имоджин была именно тем глотком свежего воздуха, в котором он нуждался перед возвращением в Нью‑Йорк. Может быть, он даже отважится отключить свой телефон на пару дней и устроит себе настоящий отпуск. Если он будет проводить ночи с Имоджин, это даже необходимо сделать.

Он не собирается упустить женщину, к которой его так влечет. Он даже рискнет сделать то, чего раньше никогда не делал: позволит этому влечению развиться естественным образом и не будет форсировать события. Долгая прелюдия сделает их секс еще более горячим и страстным, и он собирался сполна насладиться и тем, и другим.

– Я не возражаю составить вам компанию, – ответил Марко, когда Имоджин подняла на него глаза, и он снова потерялся в их темной синеве. – У нас есть бутылка шампанского и целая ночь впереди. Что может быть лучше?

От ее застенчивой улыбки у Марко перехватило дыхание, и он понял, что впервые в жизни не знает, чем кончится ночь. Несмотря на откровенное платье и кокетливые взгляды, которые она изредка на него бросала, он чувствовал, что Имоджин может отличаться от женщин, с которыми он обычно крутил романы. И это ему нравилось. Ему нравился азарт, который охватывал его при мысли, что придется ухаживать за ней, очаровывать и завоевывать ее, прежде чем она окажется в его постели. Это казалось ему увлекательным, потому что прежде ему никогда не было нужды это делать.

– Я не справлюсь одна с целой бутылкой, а Джулия ушла, – тихонько засмеялась Имоджин. – Я не привыкла к шампанскому. Кажется, что пузырьки поднимаются прямо в голову.

Марко немного удивился: светские девушки, которые ходят по приемам и вечеринкам, обычно более чем привычны к шампанскому. Но эта мысль быстро пронеслась в его голове, вытесненная растущим желанием поцеловать Имоджин.

– Тогда предлагаю не торопиться.

Она искоса посмотрела на него и заправила прядь светлых волос за ухо. Это не были обычные женские игры с волосами, которые не оставляли у него никаких сомнений насчет намерений дамы. Имоджин смущалась все больше, Марко даже показалось, что она его боится. Если она действительно не привыкла к мужскому вниманию… тогда ему придется отказаться от привычных ухваток. Эта мысль окончательно захватила его.

– Хорошо, – сказала она с очаровательной улыбкой.

Марко отставил в сторону свой стакан с бренди и сделал знак официанту принести чистые стаканы.

– Может, найдем более удобное место? Что‑нибудь более уединенное?

По ее лицу промелькнула тень страха, но потом она небрежно пожала плечами, и золотая волна волос соскользнула с обнаженного плеча. Это конечно же вызвало у Марко новую вспышку вожделения, но и новый вопрос – есть ли у нее мужчина. Он не мог себе представить, чтобы такая красавица могла быть одинока, а он не любил связываться с замужними дамами или дамами, которые были в отношениях.

– Да, отличная мысль, – ответила она с придыханием, которое раздувало пожар желания у него внутри.

Он протянул ей руку и, слегка приобняв за талию, повел искать более укромный уголок.

– Надеюсь, я не вторгаюсь на чужую территорию, – сказал Марко, когда они сели за отдаленный столик под звездным небом.

– На чужую территорию? – недоуменно переспросила Имоджин.

Он взглянул на ее левую руку. Обручального кольца не было.

– У такой красивой женщины, как вы, должен быть муж, жених или хотя бы друг.

Имоджин ощутила резкий укол боли, когда Марко упомянул о женихе, но постаралась не подать виду. Незачем этому красивому, холеному мужчине знать, что Гэвин бросил ее всего за неделю до свадьбы, заявив, что, оказывается, он не создан для брака. Или что после этого он женился на другой, буквально пару недель назад.

– Ни друга, ни жениха, – сказала она, стараясь выглядеть беззаботно.

Отдаленные огни бросали отсветы на темные волосы и смуглую кожу Марко. Ей показалось, что цветом лица он обязан не загару, а средиземноморскому происхождению.

Марко протянул ей бокал шампанского. Он совершенно точно принадлежал к другому кругу, нежели она. Все в нем прямо‑таки кричало о богатстве и престиже. Это был мужчина совершенно не ее уровня.

Имоджин не знала, почему она это делает, – почему решила подыграть Джулии, почему решила поддерживать эту сказку после того, как подруга ушла, почему она продолжает вести себя так, будто она обычная гостья этого шикарного отеля.

Она также понятия не имела, почему именно ее из всех присутствующих здесь женщин пригласил выпить шампанского самый сексуальный мужчина в отеле. Атлетическое тело сразу выделяло его из толпы. Они с Джулией заметили его, как только вошли в ресторан, но Имоджин и думать не могла, что он обратит на них внимание, а тем более заинтересуется ею. Мужчины обычно предпочитали высокую стройную Джулию, а не маленькую пышную Имоджин.

Она взяла протянутый бокал.

Кстати, все это было идеей Джулии. Это она решила, что им нужно хоть на неделю сбежать от их унылой жизни на этот сказочный остров. Если уж фирма «Биспок лакшери тревел» решила предлагать их клиентам туры в этот отель, то, чтобы красочно описать весь спектр предлагаемых услуг, им нужно отправиться сюда и пожить здесь жизнью обычного гостя отеля «Сильвиано», то есть в роскоши, заявила Джулия их шефу.

Но Имоджин никак не предполагала, что частью их путешествия в роскошную жизнь может стать такой мужчина, как Марко. Он так отличался от всех мужчин, которых она знала, но, наверное, сейчас ей нужен был именно такой. Легкий флирт, мимолетные интрижки, и даже это легкомысленное платье были совсем не в стиле Имоджин. Но Джулия неустанно твердила ей, что нет лучше способа забыть предательство Гэвина, чем завести бурный роман. Ничего удивительного, что Джулия практически толкнула ее в объятия Марко. Он был именно таким мужчиной, каких обычно называют плейбоями: богатый, красивый и сокрушительно обаятельный. Имоджин улыбнулась про себя. Она приняла вызов, брошенный ей Джулией, и включилась в игру. На этой неделе она будет совсем другим человеком, другой Имоджин, и начнет она с сегодняшнего вечера. И есть ли лучший соучастник для такой затеи, чем Марко?

– Я удивлен, что такая красивая девушка, как ты, сегодня одна, но признаюсь, что рад этому.

Глубокий сексуальный голос Марко отвлек Имоджин от этих мыслей.

И снова, как в тот момент, когда она в первый раз поймала его взгляд, ее сердце замерло, а в животе запорхали бабочки. Ее голова уже кружилась, а она едва пригубила второй бокал. Неужели она действительно могла увлечь такого мужчину, как Марко?

– Я тоже.

Она попыталась вспомнить все то, что говорила ей Джулия в самолете. Что она должна забыть этого подонка, который бросил ее фактически у алтаря, и жить дальше. Что она должна ответить на ухаживания первого же мужчины, который обратит на нее внимание. Что она не должна думать о прошлом и начать жить одним мгновением.

Она улыбнулась при воспоминании о том, как настойчива была Джулия. Имоджин не удивится, если она не пошла гулять, а просто вернулась в их бунгало – только для того, чтобы заставить подругу сдержать обещание и толкнуть ее в объятия Марко. Что ж, она намерена доказать Джулии, что готова жить дальше.

– Почему ты улыбаешься? – спросил Марко, снова наливая ей бокал.

– А почему бы мне не улыбаться? Я в таком красивом месте и в такой приятной компании.

Она попыталась заигрывать с ним, но это было не в ее стиле. Как и шелковое платье, бесстыдно подчеркивавшее ее формы, которые она обычно старалась скрывать. Длинный разрез открывал ее ноги при каждом шаге. Это платье постоянно напоминало ей о себе и представляло ее в совсем новом свете. Это было платье для Просто‑Имоджин.

– Всего лишь приятной? – поддразнил ее Марко.

Странно, черты лица у него были средиземноморские, но акцент явно американский. Он многозначительно глядел на нее поверх бокала, ожидая ответа, и в его глазах плясали шаловливые искорки.

– Ладно, – рассмеялась она. – Только не умри от гордости. Я в прекрасном месте в компании очень красивого мужчины.

– Так‑то лучше. Итак, Просто‑Имоджин, чем ты занимаешься в Лондоне?

Она чуть не поперхнулась шампанским. Вопрос застал ее врасплох. Мысли метались, пока она лихорадочно придумывала что‑то подходящее. Не могла же она сказать такому шикарному мужчине, от которого просто пахло деньгами, что она всего лишь обычный офисный работник и еле дотягивает от зарплаты до зарплаты! Зачем портить магию момента? Почему бы один вечер не пожить так, будто все твои мечты осуществились, не придумать себе новую жизнь?

– Я персональный ассистент. – Звучит солидно и неизвестно, что подразумевает. – А ты?

Она отпила глоток шампанского и поставила бокал на стол. Ей надо снизить темп, иначе она скоро опьянеет.

– Я работаю в индустрии досуга, – так же неопределенно ответил Марко.

– В Америке?

– Это так очевидно? – рассмеялся он.

У него был настолько сексуальный смех, что если бы она не сидела, то ей пришлось бы сесть – так у нее ослабли колени.

– Нет. Выглядишь ты скорее как итальянец.

– Это потому что моя семья с Сицилии. Мой дедушка эмигрировал в Нью‑Йорк вместе с бабушкой, когда они только поженились и решили начать новую жизнь.

Он улыбнулся, и Имоджин догадалась, что, должно быть, он их очень любит. Наверное, его семья очень важна для него, раз он говорит о своих стариках с такой же нежностью, с какой она говорит о своих.

– Они открыли кафе в Нью‑Йорке и прожили там всю жизнь.

– Это так романтично!

Слова сорвались с языка прежде, чем она успела подумать, но, судя по выражению лица Марко, ему это вовсе не представлялось романтичным. Наверное, ее первое впечатление о нем было верным: этот человек, скорее всего, не нуждался в семье, не верил в романтику и не употреблял слово «любовь».

– Так ты романтик? – с иронией спросил он, подтверждая ее мысли.

Имоджин засмеялась и потянулась за бокалом. Ее возбуждал его дерзкий взгляд и сознание того, что на ней платье, которое больше открывало, чем скрывало. Оно бы больше подошло стройняшке Джулии, но та уверяла, что Имоджин в нем неотразима. Она отказалась даже мерить его и напомнила Имоджин, что та поклялась, что не позволит насмешкам Гэвина над ее фигурой заставить ее стесняться своего тела.

– Не больше, чем другие. Такие семейные истории всегда кажутся немного романтичными. – Она откинулась на спинку стула и сделала глоток шампанского. – А тебе разве не кажется, что это романтично?

– Нет, – отрезал Марко.

Это слово прозвучало так резко, что Имоджин даже стало жалко этого красавца, чья жизнь, получается, была совсем лишена романтики. Но потом она вспомнила, куда романтика завела ее. Может быть, этот американский итальянец и прав. В любом случае ей нравилось дразнить его. Она уже давно не чувствовала себя такой беззаботной.

– Но посмотри вокруг – сплошная романтика!

Луна, цветущие миндальные деревья, увешанные сияющими гирляндами, свечи на столиках ресторана, парочки, держащиеся за руки.

– Ладно, сдаюсь, – ответил он, опять сводя ее с ума своим смехом. – Возможно, этот остров немного романтичен.

Она улыбнулась, чувствуя на себе его пристальный взгляд.

– Это в тебе говорит твоя итальянская кровь. Марко придвинулся ближе к ней:

– Тебе нравятся итальянцы?

Этот флирт становился рискованным, но Имоджин не могла остановиться. Может быть, это все шампанское виновато?

– Пожалуй, да. Во всяком случае, больше ваших нью‑йоркских бизнесменов.

– Ого! В таком случае я поднимаю бокал за этот романтический остров и красивую девушку, с которой я здесь познакомился.

Никто раньше не называл ее красивой.

В школе ей приходилось постоянно терпеть насмешки по поводу своего веса, а ее мать звала ее «пончиком». Само собой, она не имела в виду ничего дурного, но при этом умудрилась разрушить у Имоджин остатки веры в себя. Со временем ей надоело стесняться своего тела, и она решила принять себя такой, какая есть. Тогда же их детская дружба с Гэвином переросла в роман. Он был ее первым парнем, и она любила его. Но, хотя они встречались два года и были помолвлены, он ни разу не сказал ей, что она красивая. Имоджин изо всех сил старалась не придавать этому значения, но все‑таки это окончательно подорвало ее уверенность в себе, особенно когда Гэвин расторг их помолвку буквально перед самой свадьбой.

– За романтику момента, – поддержала она тост.

Они пили шампанское, неотрывно глядя друг на друга поверх бокалов. Она чувствовала, как все его тело говорит ей, что он ее хочет, она почти слышала эти слова в шепоте ночного бриза.

Из бара до них доносилась тихая томная мелодия – идеальная музыка для того, чтобы потанцевать с кем‑то, кто тебе нравится. Имоджин грустно улыбнулась. Она так давно не танцевала с мужчиной. Да и с Гэвином они не так много танцевали. Возможно, это уже был тревожный звоночек, но Имоджин была ослеплена своими романтичными мечтами.

– Не хочешь потанцевать?

Марко стоял перед ней, протягивая ей руку. Интересно, каково это будет – дотронуться до него, прижаться к нему всем телом, двигаться с ним в такт? Дрожь нетерпения пробежала по телу Имоджин.

– Выжмем из этого вечера всю романтику до последней капли! Сбежим от реальности! – сказал Марко, беря ее за руку и мягко притягивая к себе.

Его глаза горели желанием, и Имоджин чувствовала ответный жар в своем теле.

– Итак, – тихо произнес он, глядя на нее сверху вниз. – Ты прячешься здесь от реальности, Имоджин?

– А ты разве нет?

– По правде говоря, да.

Он обнял ее еще крепче, одна его ладонь скользнула вниз на ее бедро. Его прикосновения обжигали Имоджин даже сквозь шелк платья.

– Тогда сбежим вместе! – осмелев, предложила она.

При каждом движении она чувствовала его сильное мускулистое тело. Это была уже не романтика. То была просто мечта. Сон, от которого она не хотела пробуждаться.

– Именно это я и планирую, – ответил Марко.

Она остановилась и, подняв голову, посмотрела на него. Она никогда в жизни не чувствовала себя такой хрупкой и изящной. Он был немного выше шести футов
, но дело было не в росте. Дело было в том, как он обнимал ее. Как смотрел на нее. Рядом с ним она чувствовала себя живой, сексуальной, желанной. С ним она чувствовала себя красивой.

Марко не сразу заметил, что они больше не танцуют, а просто стоят, прижавшись друг к другу. Он был так захвачен близостью Имоджин, что едва замечал все остальное. По каким‑то неясным причинам она привлекала его больше, чем любая другая женщина в его жизни. Марко выругался про себя. Эти игры в романтику действовали ему на нервы. Он хотел просто поцеловать ее и затащить в постель.

Но у него впереди была целая неделя. У него было время насладиться этой светловолосой красавицей, у него было время побыть тем мужчиной, каким он мог бы стать, если бы его мать не скрывала от него семейные тайны. У него было время сбежать от своей жизни, и он намеревался сделать именно это. Он последует примеру Имоджин. Одну неделю своей жизни он будет Просто‑Марко.

Имоджин смотрела на него своими голубыми глазами, такими большими и невинными. При каждом вдохе ее сливочно‑белая пышная грудь поднималась и опускалась в глубоком вырезе платья, и Марко хотелось положить на нее ладонь, чтобы ощутить, как эта соблазнительная плоть вздымается под его пальцами. Если он прижмет ее к себе, Имоджин сразу почувствует, как сильно он ее хочет. Но что‑то удерживало его. Он не знал почему, но, несмотря на жгучее желание, охватившее его с первой же секунды, когда он увидел эту англичанку в баре, он не хотел поцеловать ее – не сейчас, пока еще нет.

Пока он уговаривал себя быть сдержанным, Имоджин сама прижалась к нему, и теперь она не могла не ощущать, какое впечатление на него производит. Глубокий хриплый стон вырвался из его груди, когда она опустила голову, спрятав от него свое лицо под волной золотых волос. Больше всего на свете ему хотелось приподнять ее подбородок, поймать ее взгляд, а потом прижаться губами к ее рту.

Будто прочитав его мысли, Имоджин подняла глаза. Безумным усилием воли Марко сдержался и позволил себе только самый легкий и быстрый поцелуй – секундное прикосновение.

Но этого хватило, чтобы бикфордов шнур страсти у него внутри вспыхнул и заискрился. Теперь вопрос был только в том, как долго он будет гореть, прежде чем Марко взорвется. Обычно он жаждал мгновенного удовлетворения. Но Имоджин была какой‑то другой. И это место было другим. И даже он был другим в своем стремлении сбежать от реальности, от своей семьи, от Нью‑Йорка.

Обычно когда Марко целовал женщину, то точно знал, что эту ночь проведет в ее постели.

Но сегодня он первый раз в жизни хотел насладиться моментом, растянуть предвкушение, долго целовать ее и ласкать ее роскошное тело, прежде чем наконец займется с ней любовью. У него была на это целая неделя. Ему было любопытно, каково это – на целую неделю отложить удовлетворение своих желаний. Черт возьми! Кажется, разговоры Имоджин о романтике исподволь одурманили и его.

– Ты занята завтра? – спросил Марко хриплым шепотом, отпуская ее, чтобы не поддаться соблазну нового поцелуя.

Потому что сейчас Имоджин выглядела такой соблазнительной, такой сексуальной, что он едва мог сдерживать себя. Марко не мог толком понять, почему решился на эту долгую игру, а самое главное – куда она его заведет, но был твердо намерен придерживаться плана.

– Нет, – прошептала Имоджин, задыхаясь. Она хотела его так же сильно, как он хотел ее, она тоже боролась с искушением.

Марко улыбнулся и провел большим пальцем по ее губам.

– Я бы хотел, чтобы наш совместный побег от реальности продлился дольше, чем этот вечер.

– Мне бы тоже этого хотелось, – ответила она, закрывая глаза и прижимаясь к нему дрожащими губами.

Мягкие и податливые, они искушали его, но Марко снова заставил себя отступить. Он хотел истомить ее, прежде чем она упадет в его постель, крича от нетерпения и страсти и умоляя не мучить ее дольше.

– Спокойной ночи.

Все его тело болело и стонало от неутоленного желания. Но если он хотел превратить эту неделю в сплошное искушение, сейчас он должен был уйти.

Глава 2

Первый же вечер их знакомства потряс Имоджин тем, как ее тело реагировало на Марко, – она готова была упасть к нему в постель в первый же вечер. Теперь, спустя пять волшебных дней в его компании, пять дней бегства от реальности, пять дней романтики, она еще больше была потрясена тем, как Марко реагировал на нее. Несмотря на то что его явно влекло к ней, несмотря на непостижимую химию между ними, Марко до сих пор не зашел дальше того, что случилось уже в первый вечер, – он лишь нежно целовал ее на прощание.

Это уже начинало угнетать Имоджин, потому что все пять дней ее тело изнемогало от желания, удовлетворить которое мог только он.

Каждый день они вместе совершали долгие прогулки по острову, каждый вечер они ходили в какой‑нибудь ресторан выпить и потанцевать, они вели себя совсем как любовники, вот только любовниками они не были. Каждый вечер он всего лишь целовал ее на прощание, едва прикасаясь губами к ее губам, и к Имоджин уже начали возвращаться все ее страхи и комплексы. А вдруг она ему совсем не нравится? А вдруг он ее вообще не хочет? Между ними определенно было какое‑то влечение, но, наверное, его было недостаточно, чтобы побудить Марко на нечто большее, чем легкий поцелуй. При этом Имоджин была уверена, что он не тот человек, который будет сдерживать свои инстинкты из чувства приличия.

Голос Марко оторвал Имоджин от этих мыслей.

– Я вижу, ты выполнила мою просьбу, – сказал Марко, окидывая ее удовлетворенным взглядом.

– А ты так и не скажешь мне, куда мы идем и что собираемся делать?

Имоджин поправила бретельку своего закрытого красного купальника. В нем она чувствовала себя одновременно и слишком раздетой, и слишком одетой, потому что при виде Марко ей сразу хотелось скинуть с себя все до последней нитки.

Он взял ее за руку и вывел из бунгало, которое они занимали с Джулией, на пляж.

– Что поделывает Джулия? Как она проводит свой последний день бегства от реальности? Надеюсь, она не возражает, что я снова тебя похитил?

Если бы только он похитил ее навсегда! Но Имоджин знала, что не принадлежит его типу. Во всяком случае, настоящая Имоджин не принадлежит. Так что нечего морочить себе голову – она была для него всего лишь средством приятно скоротать неделю. Иначе почему он ограничивается лишь вежливыми поцелуями на прощание?

– Джулия не возражает, – уклончиво ответила она. Незачем докладывать Марко, что подруга еще не вернулась со вчерашнего свидания.

Имоджин решила больше не мучить себя мыслями о странном поведении Марко и просто наслаждаться этим последним днем в его компании. Завтра они с Джулией сядут в самолет и полетят обратно к лондонским туманам и рутинной работе в «Биспок лакшери тревел». Их побег от реальности на сказочный остров превратится в прекрасное воспоминание.

– В таком случае у нас впереди целый день. И я приготовил для тебя нечто особенное – для нашего последнего вечера.

В его глазах плясали огоньки – то ли отсветы солнца, то ли лукавые искры. Он приготовил для нее нечто особенное? Сначала он назвал ее красивой, а теперь хочет сделать ей какой‑то сюрприз? Она рискует окончательно потерять чувство реальности и начать мечтать о несбыточном.

– Я заинтригована!

– Это я заинтригован. Тобой.

Его глаза потемнели до полной черноты, когда он повернулся к ней и осторожно убрал с ее лица прядки волос, выбившиеся из высокого хвоста.

Имоджин так хотелось, чтобы он поцеловал ее! Но не тем мягким, нежным поцелуем, которым прощался с ней каждый вечер. Она хотела, чтобы он поцеловал ее по‑настоящему.

Марко подошел ближе, его ладонь легла ей на затылок. Имоджин запрокинула голову и прикрыла глаза. Она была готова на все. Сегодня был последний день их сказки. Послезавтра Марко станет лишь частью прекрасного воспоминания, и они больше никогда не увидятся. Они жили в разных мирах.

Его губы встретились с ее, и она жадно ответила на поцелуй. Все ее тело плавилось и таяло, и она крепче прижималась к Марко, забыв обо всем, желая лишь удовлетворить свое накопившееся желание.

Он целовал ее глубокими долгими поцелуями, так что она почти задыхалась. Но она хотела большего, она хотела каждый сантиметр его мускулистого тела. Жар между ее ног становился почти нестерпимым. Она чувствовала прикосновение его отвердевшей плоти и терлась о нее бедром. Ее тело умоляло его о сексе.

Она никогда не испытывала ничего подобного.

Гэвин – ее бывший жених и единственный любовник – никогда не заводил ее так, никогда не вызывал у нее таких безумных и развратных желаний.

– Что ты со мной делаешь? – спросил Марко страстным шепотом.

Она ответила ему чувственным бесстыдным смехом.

Она не узнавала себя. Кто это? Имоджин Фрейзер никогда не была такой смелой, такой беспутной, такой одержимой сексом. Но она не Имоджин Фрейзер. Сейчас она Просто‑Имоджин, и это ее день.

Он отпустил ее, отступил на шаг и рассеянно провел рукой по волосам.

– Ты сводишь меня с ума.

– Именно это я и делаю, – сказала она, подходя к нему, обвивая руками шею и снова целуя его.

Марко обнял ее за талию, и Имоджин краешком сознания пожалела, что не надела бикини, – ей так хотелось почувствовать прикосновения его рук, кожа к коже.

– Но сначала, – она вырвалась и отступила на шаг с дразнящей улыбкой, – расскажи, что за сюрприз.

Марко был рад этому, потому что еще секунда, и он потащил бы ее в комнаты, и они провели бы весь день в постели, удовлетворяя желание, которое теперь достигло взрывоопасного уровня. И хотя именно это он и планировал, но сейчас было еще рано.

– Мы поплывем вон на той яхте.

Имоджин повернулась и посмотрела туда, где на сверкающих голубых волнах покачивался изящный белый кораблик.

– Теперь я понимаю, зачем нужен был купальник, – радостно засмеялась она.

– И мы будем не просто плавать. Мы будем нырять и любоваться коралловыми рифами.

Красный купальник Имоджин плотно облегал каждый сантиметр ее пленительного тела, и Марко невольно представлял его совершенно обнаженным. Всю эту неделю каждый раз, когда он смотрел на ее пикантные изгибы, вожделение становилось все более неодолимым, и он торопил время, не в силах дождаться конца недели. Он никогда еще так долго не откладывал секс с понравившейся женщиной. Ему не терпелось привести их романтическую сказку, их бегство от реальности к естественному завершению, которого он жаждал с той самой минуты, когда увидел ее в ресторане в соблазнительном голубом платье.

Сегодня, что бы ни случилось, страсть и желание, которые он сдерживал целую неделю, наконец‑то будут удовлетворены.

– Марко, это так замечательно! Спасибо!

Ее глаза сверкали как море. Но потом будто ветер поменял направление – ее лицо померкло.

– Никто еще меня так не баловал.

Это признание потрясло его. У такой женщины, как Имоджин, должно было быть много поклонников, которые вились бы вокруг нее, пытаясь произвести впечатление и завоевать внимание.

– Мне трудно в это поверить. Она снова посмотрела на него:

– Но это правда. У меня был только один роман. Это продолжалось несколько лет, но… – Она замолчала.

Марко не мог понять, как у такой соблазнительной женщины, такой тонкой искусительницы мог быть только один любовник.

– Кем бы он ни был, он дурак, что отпустил тебя.

– Он не отпустил меня, – ответила Имоджин, поднимая глаза. – Он меня бросил.

– Тогда он тем более дурак, а мне очень повезло. Иначе бы мы, наверное, не встретились, – тихо сказал он, убирая волосы, которые ветер кидал ей в лицо.

– Да, эта неделя была волшебной, настоящий побег, и я хочу по максимуму насладиться нашим последним днем.

Марко украдкой с облегчением вздохнул. Ее слова означали, что, покинув остров, она не намерена пытаться продолжать отношения с ним. На это он и надеялся. А он вернется в Нью‑Йорк к работе, вечеринкам и нескончаемым стенаниям матери, что ему пора жениться и продолжить род Сильвиано. Но на этот раз он знал ее секрет. Он знал, что человек по имени Эмилио Сильвиано, который лежит сейчас в больнице с тяжелым заболеванием сердца, человек, чьей любви Марко так и не удалось добиться, – не его отец.

– И я этого хочу, – сказал он, снова убегая от реальности к золотоволосой нимфе на залитом солнцем пляже. Он крепче прижал ее к себе и поцеловал еще раз. – Я тоже хочу насладиться нашим последним днем. И нашей последней ночью.

Имоджин нырнула в прозрачную голубую воду. Слова Марко не шли у нее из головы. Получается, что он не хотел продолжать их отношения, когда они уедут отсюда. Он не хотел больше ее видеть.

Вероятно, это было к лучшему, потому что если бы он узнал, что она обычная девушка, а не дочь человека его круга, то вряд ли захотел бы иметь с ней дело и бросил бы ее. А с нее и Гэвина хватило.

Марко похлопал ее по руке, указывая на стайку ярких рыб. Имоджин залюбовалась ими и напомнила себе, что она собиралась получить от этого дня максимум удовольствия, а не заниматься самоедством. И она получит! Она вспомнила его слова – «последняя ночь», и ее охватило предвкушение. Марко хотел провести с ней эту ночь, и она тоже хотела этого. Всю неделю он был добрым и заботливым, держался очень уважительно и ничего от нее не требовал. Это было очень романтично, но теперь она хотела страсти. Она хотела Марко.

– Это было замечательно, – сказала она, когда они вернулись на яхту.

К завтрашнему вечеру она снова станет Имоджин Фрейзер, а беззаботная девушка, которая сейчас стоит на залитой солнцем шикарной яхте с неотразимым красавцем, превратится в неправдоподобное воспоминание.

Она отжимала волосы и пыталась завязать их в узел, когда заметила, что Марко наблюдает за ней. Она представила, как мокрый купальник облепил ее тело, но не смутилась. Его взгляд только возбуждал ее, заставлял ее тело жаждать прикосновений и ласк. В этот момент она чувствовала себя очень красивой и сексуальной.

– Ты очень сексуальная женщина, – будто прочитав ее мысли, сказал Марко. Не вставая с плетеного кресла, он протянул руку и, обняв ее за бедра, притянул к себе, так что она теперь стояла между его ног.

Имоджин посмотрела сверху вниз на его лицо, на котором еще не высохли капельки воды.

– Я недостаточно худая, чтобы быть сексуальной. Мужчины любят стройных девушек.

Марко покачал головой и провел рукой по ее влажному бедру.

– Ты хоть представляешь, что ты со мной делаешь?

– Нет. Покажи, – сказала она, поражаясь собственной смелости.

Он притянул ее ближе, так близко, что мог бы поцеловать ее грудь. От этой мысли по коже Имоджин побежали мурашки. Пьянящее желание пульсировало в каждой клетке ее тела.

– Сегодня наша последняя ночь, и я хочу провести ее с тобой.

– Я тоже этого хочу, – прошептала она, страстно желая, чтобы он прикоснулся к ее груди.

– Но я хочу, чтобы сегодняшний вечер не был похож ни на какой другой, так что… Я запланировал кое‑что особенное, – улыбнулся Марко, притягивая ее еще ближе.

– Более особенное, чем это?

Она едва могла говорить, так сильно колотилось ее сердце.

– Увидишь.

– В таком случае, – Просто‑Имоджин медленно выскользнула из его объятий, – нам пора возвращаться. Мне надо навести красоту. Ты хоть представляешь, сколько времени мне нужно, чтобы уложить волосы?

Он рассмеялся низким, сексуальным смехом, который щекотал ее кожу как пузырьки шампанского.

– Еще больше красоты? Ты разобьешь мне сердце!

– Очень на это надеюсь, – сказала Просто‑Имоджин, вскидывая бровь.

Глава 3

Когда Имоджин открыла дверь, у Марко перехватило дыхание. Сексуальная нимфа в красном купальнике, с капельками воды, сверкающими на по‑нездешнему светлой коже, с мокрыми волосами, прилипшими к лицу, исчезла. Перед ним снова была соблазнительница, которая привлекла его внимание в первый вечер.

– Ты выглядишь прекрасно.

Его голос уже был хриплым от желания, и томное сияние голубых глаз говорило ему, что она чувствует то же самое. Она держалась, как всегда, застенчиво, но ожидание того, что должно случиться сегодня ночью, наполняло воздух вокруг нее электричеством.

– Ты тоже, – улыбнулась она и откинула волосы с обнаженного плеча.

Сегодня они будут в его доме на частной территории, совсем одни, и он собирался устроить Имоджин такую ночь, которая заставит ее забыть все, что было до него.

Он взял ее руку и поднес к губам. Ее ногти были накрашены темно‑красным лаком, а кожа пахла цветами и свежестью.

– Сегодня прекрасным должно быть все, – прошептал он, глядя ей в глаза.

Ее прерывистый вздох сказал ему больше, чем она рассчитывала.

– Не терпится узнать, что за особенный вечер ты нам приготовил. Мне кажется, у тебя большое влияние здесь, на острове.

Марко был рад, что не сказал ей, что ему принадлежит весь остров, иначе вряд ли бы им удалось эту неделю общаться так расслабленно и непринужденно. Он очень мало знал о ней, и он видел, что она совсем не похожа на избалованных светских девушек, с которыми он обычно общался. Она была так благодарна ему за любой знак внимания, так удивлялась всему, что видела здесь, будто вовсе не привыкла к такому уровню жизни. Но слова Джулии о «папе», да и само ее пребывание здесь предполагали, что Имоджин принадлежит к вполне состоятельному слою общества. Ни один из них ничего не рассказывал о своей настоящей жизни, и, возможно, это было к лучшему. Она останется в его памяти как идеальное приключение.

– Вроде бы есть некоторое, – улыбнулся он и, взяв ее под руку, повел к машине.

Рука Имоджин слегка дрожала, и Марко подумал, что до ужина дело может и не дойти.

Имоджин села рядом с ним и с интересом оглядывалась по сторонам, пока они ехали в приватную часть острова. Когда Марко впервые приехал сюда, ему здесь так понравилось, что он выкупил небольшую территорию в частное владение.

– Куда мы едем? Это особое место, куда ты возишь девушек?

Она говорила весело, но Марко видел нервный блеск в ее глазах. Он давно понял, что она вовсе не настолько искушенная женщина, как ему показалось в первый вечер. Как луна выглядывает из‑за облаков и прячется в них снова, так и ее невинность то и дело проглядывала в ней и тут же снова исчезала, затмеваемая очарованием и соблазнительностью этой женщины.

– Я никого еще сюда не привозил.

Марко остановил машину на небольшом пустом пляже, где их уже ждал столик, накрытый на двоих.

– Теперь, если ты больше ничего не хочешь спросить, вот наш столик, здесь мы можем поужинать и полюбоваться закатом.

– Как красиво, – прошептала Имоджин, выходя из машины.

– Я же сказал, я хочу, чтобы эта ночь была особенной. Последняя ночь бегства от реальности с красивой женщиной в красивое место.

– Это действительно побег от реальности. Ты даже не представляешь себе, насколько моя реальная жизнь отличается от всего этого.

Марко почувствовал, как Имоджин слегка приоткрыла дверь к своей подлинной сущности, но предпочел этого не заметить. Все, чего он хотел, – это быть просто Марко и наслаждаться обществом Имоджин. Кто они были на самом деле, что за жизнь вели – все это было сегодня не важно.

Марко взял ее за руку и повел к столику, стоявшему на мощенной мрамором площадке. Он отодвинул стул и помог ей сесть, борясь с искушением поцеловать ее в шею, открытую высоко забранными волосами. Но глупо было сдаваться перед финишной чертой, и он только провел пальцем по ее затылку, с удовольствием заметив, как ее кожа покрывается нежными пупырышками от его прикосновения.

И все‑таки любопытство взяло верх. Ему захотелось узнать больше об этой странной и прекрасной женщине, прежде чем расстаться с ней навсегда.

– Расскажи мне о своей реальной жизни.

Она повернулась и посмотрела на него широко распахнутыми глазами.

– Не хочу, – призналась она с неожиданной грустью. – Сегодня я хочу убежать от всего. Сегодня я хочу быть Просто‑Имоджин, хочу просто убежать ото всего и просто быть с тобой. Всю ночь.

Его сердце замирало от нетерпения. После недели воздержания, нарушаемого лишь целомудренными поцелуями, у него не осталось сил сопротивляться. Закат, ужин, а потом их ждет заключительная, самая прекрасная часть его плана.

Имоджин весь вечер искусно уклонялась от разговоров о себе и своей обычной жизни, и сейчас, когда над морем взошла луна и засияли звезды, она поняла, что настал тот момент, о котором она мечтала с вечера их знакомства и первого невинного поцелуя. Всю неделю, каждый вечер, когда он целовал ее на прощание, едва прикасаясь к ней губами, она мечтала об этой минуте. Она хотела его так, как никогда не хотела ни одного мужчину, даже того, за которого собиралась замуж.

Марко взял ее за руку и повел по пляжу. Шум волн сливался с шумом крови у нее в ушах. Ей хотелось, чтобы эта ночь, эта романтическая сказка, о которой она и мечтать не могла, никогда не кончалась. У нее кружилась голова от шампанского, она чувствовала себя легкой и свободной от всех запретов.

– У меня есть еще один сюрприз, – сказал Марко хриплым голосом.

– Он не может быть прекраснее прежних.

– Это вызов, Имоджин?

Он остановил ее и заключил в объятия.

Она смотрела ему в глаза и видела в них одно всепоглощающее желание. Марко опустил голову и впился в ее губы многообещаюшим поцелуем. Она запустила пальцы в его густые волосы и притянула его ближе, желая полностью раствориться в нем. У нее было странное ощущение, что весь этот остров был создан для них двоих, чтобы они могли встретиться. Или это была ее неизлечимая склонность видеть во всем романтику? Его руки скользили по шелку платья все ниже и ниже, пока он не прижал ее живот прямо к своему возбужденному стволу. Имоджин задохнулась от возбуждения. Это медленное соблазнение измучило ее. Она не могла больше ждать.

– Марко, – выдохнула она между поцелуями. – Я хочу больше. Я хочу всего.

Имоджин сама поразилась собственной смелости. Она никогда не проявляла инициативу в сексе, но сейчас у нее просто не было сил продолжать эту чувственную игру.

– С той самой ночи, когда мы встретились, я хотел заняться с тобой любовью, – прохрипел он, впиваясь пальцами в ее плоть.

– Я тоже, – прошептала она в его губы.

Он ответил ей диким, неистовым поцелуем. Мысль о том, как сильно он ее хочет, сводила Имоджин с ума. Все ее тело горело, она дрожала и задыхалась от неутоленного желания и ждала его следующего хода в этой изысканной любовной игре.

Он оторвался от ее губ, положил ладонь ей на затылок и прижал ее голову к своей груди, будто они были настоящими любовниками, а не случайными знакомыми, решившими скрасить себе жизнь красивым, но мимолетным романом.

Он взял ее руку и повел вдоль берега. Волны мягко плескались у их ног, а луна нарисовала на воде сверкающую дорожку.

С каждым шагом она приближалась к тому моменту, который навсегда изменит тихую Имоджин Фрейзер, которую она старалась, но не могла забыть всю эту неделю. Когда в первый вечер Марко спросил, как ее зовут, он изменил ее судьбу, освободив ее от прошлого, позволив ей быть Просто‑Имоджин. К завтрашнему вечеру все это будет кончено, они с Джулией вернутся в Англию, к их обычной скучной жизни. Но сегодня обыденность еще не властна над ней. И Имоджин понимала, что такой ночи в ее жизни больше не будет.

– Мы идем вон туда, – сказал Марко, показывая на противоположный конец пляжа, где стоял небольшой домик, точнее, даже павильон с легкими белыми драпировками, слегка раздуваемыми ночным бризом, вместо стен. Изнутри домик светился мягким теплым светом. – Мы проведем ночь там. Нам будут видны звезды. Что может быть романтичнее?

– Всю ночь?

– Всю ночь. А когда мы налюбуемся звездами, то задернем шторы.

– А если кто‑нибудь пройдет мимо?

– Здесь больше никого нет. Это частный пляж, вся прислуга отпущена, и мы совершенно одни.

На какую‑то секунду Имоджин представила, какой могла бы быть ее жизнь на этом острове, с этим мужчиной, из‑за которого она уже потеряла голову и, возможно, потеряет сердце. Что было бы, если бы она не бежала сюда от реальности, но построила свою реальность здесь? Но Имоджин понимала, что это были тщетные мечты. Такой мужчина не для нее.

– Ты все‑таки романтик, – сказала она как можно легче и беззаботнее, стараясь прогнать глупые мысли.

Она шагнула под крышу павильона. Увидела бутылку шампанского в серебряном ведерке с подтаявшим льдом. Провела пальцами по широкой белой кровати, на которой они будут лежать вдвоем и, может быть, смотреть на звезды. Лунная дорожка подходила к самому павильону, волны что‑то нежно шептали, и все это вместе было уже окончательно неправдоподобно и безнадежно романтично.

Марко обнял ее сзади и прошептал, задевая губами ее ухо:

– Все, что я делаю, я делаю на высшем уровне. Он поцеловал ее в шею, и она тихо вздохнула, откинув голову назад и слегка повернув к нему лицо.

– Это обещание?

Кто эта женщина? Что случилось с застенчивой Имоджин Фрейзер? Этот мир фантазий определенно вскружил ей голову.

Прежде чем она смогла ответить на эти вопросы, Марко развернул ее, и она оказалась в его объятиях. Имоджин видела в его глазах бушующие волны желания. Она медленно привстала на цыпочки и поцеловала его в губы. Плотина наконец прорвалась, и их смело потоком страсти.

– Марко, – прошептала она, когда он поцеловал ее в шею и скользнул ртом вниз, в ложбинку между ее пышных грудей. Через тонкий черный шелк платья его губы обхватили ее сосок, и Имоджин задохнулась от блаженства, запустила пальцы в его жесткие волосы и крепче прижала его голову к своей груди. Она едва держалась на ногах, ее колени ослабли, и она упала на кровать. Не отрывая от нее взгляда, Марко быстро снял льняной пиджак и бросил его на пол. Туда же полетела рубашка. Имоджин сбросила сандалии и нетерпеливо протянула ему руку. Марко насладился ее восхищенным взглядом, потом обошел павильон, отвязывая белые занавески, оставив открытой только одну, ту, что открывала им вид на ночное море с лунной дорожкой, подходившей, казалось, прямо к их ложу, и звездное небо. Но Имоджин уже дела не было до красот итальянской природы. Единственный вид, который ее интересовал, – это вид его крепкой мускулистой груди и темной дорожки волос, исчезавшей за поясом брюк. Он вернулся к кровати и взял в ладони ее маленькие мягкие ступни. Его руки медленно скользили по ее ногам, поднимая подол ее платья. Имоджин почувствовала, как его пальцы зацепили кружево ее трусиков и потянули их вниз. Имоджин приподняла бедра, помогая ему снять с нее белье. Она дождаться не могла, когда он наконец снимет с нее всю одежду и с себя тоже – ведь она мечтала об этом всю неделю!

Она дрожала от желания, но Марко, вместо того чтобы раздеть ее до конца, только поднял еще выше подол платья и с дерзкой улыбкой приник ртом к аккуратному мягкому животику. Она почувствовала, как его губы движутся вниз, и вцепилась пальцами в покрывало. Когда его язык лизнул разгоряченную сердцевину ее желания, она запрокинула голову, чувствуя, что его ласки уносят ее в мир запредельного наслаждения. Он обхватил ее бедра и целовал самым интимным поцелуем, а Имоджин билась и извивалась в его руках, потому что ей хотелось, чтобы это блаженное состояние длилось как можно дольше, но она чувствовала приближение оргазма и не была в состоянии сдержать его или отсрочить. Поняв ее желание, Марко остановился. Она перевела дыхание, открыла глаза и посмотрела на него. Он встал с кровати и быстро скинул с себя последнюю одежду, открыв глазам Имоджин свою прекрасную возбужденную наготу. Мысли в ее голове перепутались, да и до мыслей ли ей было сейчас? Все, о чем она могла думать, – это то, как этот прекрасный, гордо вздыбленный член проникнет вглубь ее и утолит наконец огонь ее желания.

Марко быстро и умело надел презерватив и накрыл ее своим телом. Она чувствовала его наготу, и ей хотелось тоже обнажиться, чтобы ощущать его кожу всей своей кожей. Но тело Марко впечатывало ее в кровать так, что она не могла снять платье. Имоджин обхватила его ногами и задвигала бедрами, повинуясь инстинкту, о существовании которого даже не подозревала. Она чувствовала, как напряженный член скользит головкой по ее влажным складочкам, дразня ее и распаляя. Но ей уже было мало этого, горящая пустота внутри ее требовала наполнения.

Она протянула руку вниз и стала трогать и дразнить его. Марко приподнялся на руках и потемневшими глазами смотрел, как она играет с его подрагивающим напряженным членом. Имоджин шире раздвинула ноги, умоляя его закончить начатое. Он поцеловал ее, крепко и требовательно, и она ответила его страсти, обнимая его руками и ногами, притягивая к себе. Лихорадка страсти била ее тело, поцелуй терзал ее губы, их тяжелое дыхание заглушало шум волн. Имоджин извивалась под ним, требуя, чтобы он проник в нее, заполнил ее, разорвал ее. С диким рычанием Марко резко вошел в нее, глубоко и грубо. Это был почти животный секс, но Имоджин чувствовала, что всю неделю ждала именно этого.

Он целовал ее лицо, а когда она снова смогла дышать, завладел губами, и все это время он мощно и быстро двигался внутри ее. Имоджин двигалась вместе с ним, будто они вдвоем играли дикую, но слаженную мелодию страсти.

Она вцепилась в его плечи и прогнулась, под ее сомкнутыми веками вспыхивали звезды. Марко сделал еще один, самый глубокий удар бедрами и застонал, тоже отдаваясь удовольствию. Он рухнул на нее всем разгоряченным, влажным от пота телом.

Марко лежал рядом со спящей Имоджин и смотрел на рассвет, предвещавший конец их сказки. Эта ночь не была похожа ни на одну в его жизни.

Они занимались любовью, а потом еще раз, и последний раз уже под утро, и каждый раз это было так же страстно и безрассудно, как в первый. Он не смог остановиться, даже когда у него порвался презерватив, – просто не мог заставить себя, настолько они оба были захвачены страстью. А сейчас он лежал в изнеможении и слушал волны. Но теперь пришло время покинуть остров и эту женщину, как это и планировалось с самого начала.

Жужжание мобильника вывело его из сонно‑томных воспоминаний о прошлой ночи. Марко выскользнул из кровати и стал искать телефон в ворохе сброшенной вчера одежды.

Сообщение от сестры вмиг вернуло его к реальности.

«Отец очень болен. Ты нужен в Нью‑Йорке. Позвони мне».

Он натянул брюки и рубашку и вышел на пляж. Небо было окрашено нежными красками восхода. Марко набрал номер и стал ждать подключения. Он выслушал рассказ сестры о здоровье отца. Тем временем Имоджин проснулась, он видел, как она ходит по павильону, надевает платье, подвязывает занавески. Издалека он мог различить беспокойство на ее лице. Завершив разговор, он помахал ей рукой и пошел обратно в павильон. Они с самого начала знали, что их сказка продлится всего лишь неделю, но он еще не был готов с ней расстаться.

Марко не хотел возвращаться в Нью‑Йорк. Он приехал сюда, чтобы скрыться от откровений матери о том, кем он был на самом деле. Теперь он наконец‑то смог понять, почему никогда не ладил со своей семьей, почему, что бы ни делал, он никогда не мог угодить отцу. И сейчас ему больше всего хотелось остаться здесь, прямо на этом пляже, в этом продуваемом морским ветром домике без стен, обнять эту женщину, сидеть с ней рядом на их постели и смотреть, как день сменяет ночь, а ночь – день, как встает и садится солнце, загораются и гаснут звезды. Но это было совсем уж из области фантастики. У Имоджин была своя жизнь, у него своя. Пришла пора прощаться с их прекрасной сказкой и возвращаться к реальности.

– Что‑то случилось? – с тревогой спросила Имоджин, подходя к нему.

Ее волосы были спутаны, губы опухли от его поцелуев, на левом плече синяки от его пальцев. Все ее тело было летописью их страсти. Марко снова ощутил волну желания, ему захотелось схватить ее в объятия, и увлечь обратно в постель, и еще один последний раз…

– Мой отец болен. Мне надо немедленно лететь в Нью‑Йорк.

Она зябко охватила руками плечи, хотя воздух здесь не остывал даже ночью. Марко поднял с пола пиджак и накинул ей на плечи.

– Я отвезу тебя в отель.

Она посмотрела на него глазами цвета моря, плескавшегося в двух шагах.

– Спасибо за сказочную неделю.

Марко почувствовал укол разочарования. Все было оговорено с самого начала, но все‑таки он ожидал чего‑то большего, хотя бы «позвони мне».

Но это была Просто‑Имоджин, женщина, которая с самого начала совершенно ясно дала понять, что не хочет, чтобы их отношения продолжались за пределами этого острова, и, как только они его покинут, все будет кончено. Он тоже этого хотел. И теперь пришло время вернуться к их реальной жизни.

Он нежно поцеловал ее в лоб, заставляя себя последовать ее примеру.

– Спасибо тебе.

Имоджин отступила на шаг, словно торопясь закончить их приключение.

– Я думаю, нам пора ехать.

Ехали они молча, но, выйдя из машины, она протянула ему пиджак и сказала:

– Надеюсь, у твоего отца все будет хорошо. Прощай, Марко.

И ушла. Не оглядываясь.

Глава 4

Пять месяцев спустя
Поглаживая свой округлившийся живот, Имоджин думала о Марко. Она всего месяц назад призналась Джулии, что беременна, и та ей все уши прожужжала, что им надо найти Марко, что он имеет право знать, что станет отцом, и так далее. Имоджин признавала, что Джулия права, он имеет право знать. С другой стороны, она была уверена, что Марко этой новости не обрадуется. Он ясно дал ей понять, что ему нужно только приключение сроком в одну неделю, и она согласилась.

И что, теперь ей придется искать мужчину, которого знала только по имени, и сообщать ему новости, которые ему не нужны?

Имоджин отогнала эти мысли, мешавшие ей сосредоточиться. У нее было много работы – «Биспок лакшери тревел» наконец подписывал контракт с новым партнером, «Сильвиано лэжа групп», и сегодня Имоджин должна была встретиться с их генеральным директором, а она была совершенно не готова к встрече. Ее так тошнило все утро, что она даже не успела посмотреть бумаги и досье представителя, с которым встречалась.

«Сильвиано лэжа групп» – глобальная компания с элитными направлениями и отелями класса люкс, включая остров, на который Джулия и Имоджин ездили пять месяцев назад, – должна была стать самым ярким бриллиантом в короне «Биспок лакшери тревел».

Имоджин нежно улыбнулась, положив ладонь на живот.

Этот остров стал для нее спасением. Приехав туда совершенно опустошенной и униженной после женитьбы Гэвина, она пережила там идеальный роман, пусть и длиной всего в неделю, и провела самую прекрасную ночь в своей жизни.

Она снова прикоснулась к своему животу – последствие той фантастической недели оказалось неоспоримо реальным и росло с каждым днем. Сначала Имоджин отказывалась верить, что такое возможно, делала один тест за другим, потом началась утренняя тошнота, а потом она вдруг ощутила спокойную радость.

Но только месяц назад она набралась смелости довериться Джулии, которая с тех пор одержимо разыскивала Марко. Задача оказалась более сложной, чем они предполагали, потому что в общем‑то они не знали об этом мужчине абсолютно ничего.

– Имми! Имми!

Джулия ворвалась в ее кабинет, и Имоджин не могла понять, предвещают эти вопли хорошие новости или дурные.

Сейчас у нее совершенно не было времени выслушивать чистосердечные, но слишком навязчивые советы Джулии, как найти Марко. Она сто раз объясняла подруге, что у них была вполне четкая договоренность – одна неделя, и потом никаких контактов за пределами острова. Он не хотел от нее ничего другого, как и она от него. Это должно было быть романтичным приключением, таким оно и было. Ребенок был довольно неожиданным последствием этого приключения, но Имоджин была ему рада. А вот Марко, скорее всего, отвернется от ее ребенка с той же легкостью, с какой отвернулся от нее тем далеким утром.

– Думаю, тебе лучше присесть, – сказала Джулия, с трудом переводя дух, будто она бежала сюда от самого входа.

– Что на этот раз? – Имоджин даже не пыталась изобразить интерес.

Она до сих пор не могла по‑настоящему осознать ситуацию, в которой оказалась. Она никогда и представить себе не могла, что может оказаться матерью‑одиночкой. Но она справится, она уже чувствовала, как начинает любить этого еще не родившегося малыша. И она может рассчитывать на помощь родителей, которые всегда ее поддерживали.

– Я нашла его! – выпалила Джулия.

– Кого?

– Марко, конечно!

– У меня сейчас нет на это времени, Джул! Мистер Сильвиано прибудет с минуты на минуту, а я не готова и ничего не успела сделать, а у нас встреча на высшем уровне – будет наш генеральный. Ты же знаешь, это очень важный контракт!

– Вот именно! Он здесь! – вопила Джулия. – Марко здесь!

По телу Имоджин пробежал холодок ужаса. Марко здесь? Хуже и не придумаешь!

– Марко здесь?

– Да! Ты переспала с генеральным директором «Сильвиано лэжа групп»!

Имоджин никак не могла понять, о чем она говорит. Мысли путались и никак не хотели складываться в одну внятную картину.

– Марко? С острова? Генеральный директор «Сильвиано лэжа групп»? – переспросила Имоджин. Произнесенные вслух, эти слова казали еще более нереальными. – Этого не может быть. Ты что‑то путаешь!

– Ничего я не путаю, Имми! Марко, твой Марко – генеральный директор «Сильвиано лэжа групп»! Отец твоего ребенка – нью‑йоркский миллиардер Марко Сильвиано!

– Нет, нет, не может быть, – повторяла Имоджин как заклинание, в панике мотая головой.

За всю неделю он ни разу ни словом не упомянул, что этот остров принадлежит ему. Но она тут же вспомнила об их последней ночи – частный пляж, открытый павильон и его стопроцентная уверенность, что они одни. Вряд ли гость мог организовать такое приключение. Или мог?

– Имми, это он. Я сама его видела. – Джулия схватила ее за руку и так трясла, будто хотела оторвать от плеча.

– Что? Ты его видела?

Сердце Имоджин чуть не выпрыгнуло из груди.

– Да, – застонала Джулия, приходя в отчаяние от несообразительности подруги.

– А он тебя видел? – в панике спросила Имоджин, вскакивая со стула и лихорадочно придумывая предлоги, под которыми она сможет сбежать со встречи.

Она не должна встречаться с ним. Она вдруг поняла, что вообще не хочет, чтобы он знал о ребенке. Скорее всего, Марко Сильвиано не поверит, что это от него. Той ночью они пользовались презервативами, хотя… Он, наверное, и не помнит, что один раз презерватив порвался. А если помнит, то вряд ли поверит, что она могла из‑за этого забеременеть.

– Я не хочу с ним встречаться! – Она стояла посреди офиса, схватившись за голову и не зная, что делать. – Он не должен меня видеть! И тебя тоже!

– Ты должна рассказать ему о ребенке, Имми.

– Не должна. Это была случайная связь. И тем более я не хочу говорить ему об этом здесь и сейчас.

Имоджин вспомнила, как Марк говорил по телефону на пляже в их последнее утро, а потом сказал, что ему сообщили, что его отец в больнице. Она была убеждена, что это предлог, чтобы она отпустила его быстро и без лишних разговоров. И она это сделала со всем достоинством, на какое была способна. Конечно, ей было больно, но ведь она с первого вечера знала, что они никогда не смогут быть вместе, они были из разных миров. Даже после той нежной и страстной ночь, когда Имоджин чувствовала себя почти любимой, она не поддалась искушению строить планы на будущее. И теперь, когда стало понятно, что она беременна, она опять‑таки не строила иллюзий, что это сведет их с Марком на веки вечные, пока смерть не разлучит и тому подобное.

Здесь реальный мир, а не какой‑то там остров.

Правда, Марко умудрился материализоваться из ее летних фантазий прямо в туманном Лондоне.

И что ей теперь делать?

– Ты просто обязана встретиться с ним, Имми, – сказала Джулия неожиданно спокойно. – И ты обязана сказать ему.

– Что я ему скажу? – взвилась Имоджин. – «Рада познакомиться с вами, мистер Сильвиано, кстати, вы отец моего ребенка»?

* * *

– Вот это знакомство!

Марко сам поражался спокойствию своего голоса после того, как на него за несколько секунд обрушились две такие новости.

Он стоял в приемной, девушка за стойкой сказала ему, что Джулия Мастерс и Имоджин Фрейзер ждут его. Эти имена сперва показались ему странным совпадением. Но затем он увидел Джулию, хватавшую ртом воздух, будто рыба. Не сказав ему ни слова, она кинулась вверх по лестнице, а Марко последовал за ней и успел услышать конец их разговора.

Все эти месяцы девушка, с которой он провел идеальную неделю на своем острове, не выходила у него из головы. Он даже стал отслеживать в Интернете светскую жизнь Лондона, но ему ни разу не попалась подходящая персона по имени Имоджин. Ни одна из них не была похожа на ту девушку, с которой у него был самый потрясающий секс в его жизни. Он понятия не имел, зачем пытается разыскать ее, разве что для того, чтобы снова пережить то блаженство, которое испытал в ее объятиях.

И вот теперь он сталкивается с ней при самых неожиданных обстоятельствах, и она ждет ребенка – его ребенка!

Он вспомнил их страстную ночь, их безудержный секс. И порванный презерватив. Да, это было вполне возможно. Этого было достаточно, чтобы Имоджин понесла от него ребенка, которого он никогда не хотел, но которого от него постоянно требовали и мать, и отец.

Имоджин повернулась очень медленно, будто надеясь, что, пока она поворачивается, мужчина из ее сказки исчезнет и вернется обратно в сказку. Но он был здесь и ждал объяснений. Это, может, и не та новость, которую он хотел услышать, но, если то, что она сказала, было правдой, он знал, что сделает то, чего от него ждут. Не только Имоджин, но и его родители, и самое главное – то, чего от него ожидал бы его любимый дед. Он умер шесть лет назад, но всякий раз, когда Марко не знал, как поступить, он руководствовался его правилами.

– Это правда?

– Конечно, это правда, – ринулась в атаку Джулия.

Но Марко смотрел на Имоджин. Она побледнела и, казалось, была не в силах что‑то сказать.

– Я думаю, Джулия, – наконец выговорила она, – что нам с Марко лучше обсудить это наедине.

Он вошел в кабинет и встал рядом с открытой дверью, молча предлагая Джулии уйти.

Никогда даже в своих самых смелых мечтах он не мог вообразить, что Просто‑Имоджин и Имоджин Фрейзер – одно и то же лицо. И уж конечно он никак не ждал такой ошеломляющей новости Джулия сердито поглядела на него и пулей вылетела из кабинета.

Марко смотрел на Имоджин. Ткань натянулась на ее слегка округлившемся животе.

Он вздохнул и потер лицо руками. Его неделя побега привела к последствиям, от которых не убежишь. У него будет ребенок.

– Извини, Марко, – сказала Имоджин. – Я не хотела, чтобы ты узнал об этом так.

– И как ты хотела, чтобы я узнал? Собиралась вставить это в повестку совещания?

– Это несправедливо, – спокойно ответила она. – Несколько минут назад я даже не подозревала, что Марко Сильвиано – это ты.

– Не знала, что это я? – переспросил Марко. Его мысли перепутались, он ничего не мог понять.

– Когда мы прощались на острове… Я знала только, что ты живешь в Нью‑Йорке и что тебя зовут Марко. И я, конечно, не знала, кто генеральный директор «Сильвиано лэжа групп». У меня не было оснований полагать, что Марко, с которым я познакомилась на острове, это и есть Марко Сильвиано.

Она отвернулась и устало опустилась на стул.

– Ты в порядке? – Марко быстро обошел стол и заставил Имоджин посмотреть на него.

– В полном, – ответила она, взяв большую папку и держа ее перед собой, будто стараясь спрятать от него ребенка, который рос у нее внутри. – И для протокола: тебя это ни к чему не обязывает. Совершенно ни к чему.

– Вот как? – Марко присел на краешек стола, скрестил руки на груди и в упор посмотрел на нее. – Ты подразумеваешь, что я должен просто уйти и позволить тебе воспитывать ребенка в одиночку?

– Именно, – ответила Имоджин, стойко выдержав его взгляд.

Его это даже позабавило. Имоджин Фрейзер оказалась гораздо более жестким человеком, чем Просто‑Имоджин, и по какой‑то причине ему это нравилось.

– А где? Здесь, в Оксфорде, или у папы в Лондоне? – Он не удержался и поддразнил ее прежней легендой, хотя прекрасно помнил, что про богатого папочку тогда заговорила Джулия. – Папа всех вас будет посылать в шикарные отели погреться на солнышке?

– Я вполне в состоянии обеспечить своего ребенка сама.

Это был очень решительный ответ. Марко забрал у нее папку и положил на стол.

– Мой ребенок будет расти в Нью‑Йорке. Он понятия не имел, откуда у него вообще взялась эта мысль. Наверное, потому, что дедушка этого хотел бы.

Когда Марко пришел сюда, то, во‑первых, не ожидал встретить здесь свою красавицу с острова, а во‑вторых, не был готов к новости, что станет отцом. Если уж на то пошло, то он вообще не собирался заводить детей.

Но реальность была иной. Сейчас все от него ждали, что он станет отцом. И Имоджин, скорее всего, тоже, что бы она тут ни говорила.

– Что? Почему? – Имоджин поднялась из‑за стола.

– Я хочу, чтобы у моего ребенка было все. Брак и отцовство никогда не числились в его планах. Но вот именно она – единственная женщина, которую он хотел бы сохранить в своей жизни, – носит его ребенка. Сын это будет или дочь – этот ребенок положит конец бесконечным упрекам и претензиям со стороны его семьи.

А если будет мальчик, то получается, что Марко исполнит мечты своего отца и, может быть, тогда наконец увидит от него хоть каплю уважения.

Имоджин покачала головой:

– И как ты это себе представляешь? Я не собираюсь переезжать в Нью‑Йорк.

Она помнила, какая паника охватила ее, когда она в первый раз увидела две полоски на своем тесте, но теперь все переменилось, и она парадоксальным образом чувствовала себя защищенной той новой жизнью, которая росла внутри ее. Прекрасное последствие прекрасной ночи.

– Я ни к чему тебя не принуждаю. Но я хочу лучшего для тебя и для ребенка. Мой бизнес в Нью‑Йорке, и я живу там. Там я могу создать для вас такие условия, чтобы вы ни в чем не нуждались. Я могу обеспечить вам комфорт и безопасность. Мне кажется, ребенок этого заслуживает.

Имоджин быстро встала, даже слишком быстро – у нее закружилась голова. Она смотрела на его профиль, на сильный подбородок, твердую линию рта, и поражалась, где же тот Марко, с которым она провела самую безмятежную неделю своей жизни? Она и тогда знала, что он был бизнесменом, и догадывалась, что довольно жестким. Но она не знала, что это за бизнес, и никак не ожидала, что она может оказаться в него втянута.

– Ты серьезно думаешь, что я поеду в Нью‑Йорк?

– Да. Я хочу, чтобы мой ребенок родился там и рос там, – сказал он, не глядя на нее, как будто все ее возможные возражения были совершенно несущественны.

– И жил там?

– Не такая уж сложная концепция, – ответил он, по‑прежнему не глядя на нее.

– Вот тут ты ошибаешься! – Имоджин наконец нашла в себе силы возразить ему. – Ты не можешь просто ворваться в мою жизнь и потребовать, чтобы я оставила свою семью и отправилась с тобой в Нью‑Йорк.

Имоджин только недавно рассказала родителям, что ждет ребенка. Они были в шоке, но сразу же сказали ей, что она может рассчитывать на их поддержку. Они даже предложили ей переехать к ним, если она захочет. Как бы они себя чувствовали, если бы она сейчас уехала в Нью‑Йорк – беременная и с мужчиной, которого она едва знала?

Марко повернулся к ней. Его губы сжались в жесткую линию, и теперь она уже не могла вспомнить, какое счастье они ей дарили когда‑то. На его красивом лице не было никаких следов нежности или страсти.

– Как я уже сказал, это не такая уж сложная концепция. Ты ждешь моего ребенка, верно?

Имоджин с трудом кивнула:

– Да, но, если ты сомневаешься в этом, я не намерена тебя убеждать.

Марко подошел к ней ближе, слишком близко, она могла чувствовать запах его одеколона – того же, что и на острове.

– Я не сомневаюсь, что ребенок, которого ты носишь, мой. – Его тон смягчился, успокаивая и убаюкивая ее. – Я и не ожидал, что ты откажешься от своей жизни здесь.

– Но ты же предлагаешь мне именно это! Уехать на другой континент, бросить здесь все – мою работу, друзей, семью!

– Ты можешь получить любую работу в моей компании, какую сама захочешь. А твоя семья и друзья могут навещать тебя. У меня есть дом в Лондоне, и ты можешь поселиться там, если хочешь. Переезд означает перемены, но вовсе не жертвы.

– Я просто не представляю, как мои родители перенесут, если я перееду, если я буду жить в Нью‑Йорке, – покачала она головой.

Она была единственной и любимой дочерью, и, хотя их семья не была богата, Имоджин никогда ни в чем не знала отказа. Она просто не могла бросить их. Для нее семья была всем.

– Вы так привязаны друг к другу? – спросил Марко. Его голос был холодным и недоверчивым.

– Да, конечно!

Его вопрос походил на насмешку, и Имоджин горячо кинулась на защиту своей семьи. Он же помчался к своему больному отцу, и она предполагала, что и для него семья тоже важна.

– А как же твоя новая семья? – спросил Марко.

Он подошел еще ближе. Имоджин смотрела на него, ощущала его запах и не могла не вспоминать, как она обвивала руками его шею, зарывалась лицом в его густые темные волосы, целовала его так, словно от этого зависела ее жизнь. Она почувствовала ту же истому, что и тогда на острове, и поспешила прогнать эти воспоминания. Все они не имели никакого отношения к Марко, который сейчас стоял перед ней.

– Моя новая семья? – переспросила Имоджин, пытаясь понять, что он имеет в виду.

– Наша семья. Ты, я и ребенок. Мы.

– Мы не семья.

Она отошла подальше от него, подальше от искушения.

– Мы станем семьей, Имоджин, – улыбнулся он, вот только глаза оставались холодными.

– Что ты делаешь, Марко? Мне кажется, что ты пытаешься вызвать у меня чувство вины, заставляя выбирать между родителями и ребенком.

Он взял ее руки в свои, и на мгновение Имоджин вернулась на остров, где она провела лучшую неделю своей жизни, к доброму и внимательному Марко, который обращался с ней как с принцессой, рядом с которым она чувствовала себя особенной.

– Я хочу, чтобы мы были семьей, Имоджин.

Неужели ее романтичные мечты опять затуманивают ей глаза? Или все ее сокровенные желания действительно сбываются? Марко хочет ее. Он хочет ее ребенка и, более того, он хочет, чтобы они стали семьей.

– Ты хочешь, чтобы мы стали семьей? – прошептала она, заглядывая ему в глаза, ища в их глубинах мужчину, которого встретила пять месяцев назад.

– У тебя есть то, что мне нужно, и я могу дать тебе все, что нужно тебе.

Эти последние слова встревожили ее. Это далеко не романтическое заявление пробудило ее от фантазий о красивом мужчине, с которым она провела чудесные дни на южном острове. Она снова заглянула в его глаза и не увидела там ничего, кроме холодной решимости.

– Я думаю, тебе лучше поискать другие аргументы, потому что на этот я могу ответить только одно – нет!

Марко взглянул на Имоджин и понял, что он совершил ошибку. Его внезапная попытка использовать эту катастрофическую новость для решения своих проблем и попутно проблем Имоджин почему‑то не сработала.

– Ребенок… – Он решил зайти с другой стороны. – Наш ребенок продолжит мою фамилию. И хотя эта новость для меня неожиданна, я постараюсь стать хорошим отцом. Я хочу быть частью жизни нашего ребенка.

Произнося эти слова, Марко с удивлением понял, что это правда. Он хотел своего ребенка, хотел смотреть, как он растет, хотел принимать участие в его воспитании. Он хотел попробовать стать таким отцом, какого ему всю жизнь очень не хватало. Он хотел захлопнуть дверь в свое прошлое раз и навсегда.

Имоджин прикусила нижнюю губу и подозрительно нахмурилась:

– Ты действительно хочешь ребенка? Хочешь растить его, воспитывать?

Марко воспользовался ее колебаниями и погладил ее по лицу:

– Да. Я хочу ребенка, нашего ребенка, ребенка, которого мы зачали в ту ночь на острове.

Он вспомнил, как она отдавалась его ласкам там, на пляже. Марко не сомневался, что та ночь произвела на нее такое же впечатление, как и на него. Он хотел пережить снова ту же близость, ту же страсть, те же наслаждения.

– Мы не сможем воспитывать ребенка, если мы живем на разных континентах, – нерешительно ответила Имоджин.

Но Марко думал о другом. Все, что сейчас происходило, так отличалось от его жизненных планов, от того, что он всегда хотел для себя. Но теперь ему начинало казаться, что новость, что он станет отцом, – это лучшее, что произошло в его жизни. А то, что матерью его ребенка будет именно Имоджин, – это просто прекрасно. Хотя они и скрыли тогда друг от друга, кто они на самом деле, именно в ту неделю Марко чувствовал, что был самим собой.

Все произошло так быстро. Всего час назад он сидел на заднем сиденье лимузина, который вез его из Лондона в Оксфорд. Он позвонил сестре и спросил о здоровье отца, та ответила, что улучшение незаметно и новый план лечения пока не дает результатов. Он искренне попытался проникнуться сочувствием к человеку, которого всю жизнь считал своим отцом, но который никогда не относился к нему как к сыну. Теперь Марко понимал почему. Эмилио Сильвиано всегда подозревал, что сын, которого родила его жена Мирелла, может быть не от него, а от его кузена. Их роман выплыл наружу после того, как его брат погиб в автокатастрофе.

Но Марко не сомневался, что Имоджин носит его ребенка, и этот ребенок должен быть воспитан как Сильвиано.

Это был его шанс наконец‑то удовлетворить ожидания семьи.

– Мы не должны жить на разных континентах, Имоджин. Выходи за меня замуж.

Он и сам не мог поверить, что сказал это.

– Замуж? Ты хочешь, чтобы мы поженились? Значит, все‑таки сказал. Он сделал то, чего старательно избегал всю жизнь: попросил женщину выйти за него.

– Мы теперь навсегда связаны этим ребенком, так что брак был бы вполне разумным решением.

Он надеялся, что эти слова прозвучали достаточно романтично и искренне и что они убедят Имоджин, что брак будет лучшим выходом из ситуации, в которую они попали. Если она так ценит семью, то не захочет быть матерью‑одиночкой.

– Разумным решением?

Недоумение в ее голосе дало Марко понять, что она хочет и заслуживает большего. Они были очень близки на их сказочном острове, поэтому Имоджин заслуживает правды.

– В то утро, когда мы покинули остров, мне позвонили.

Он замолчал, снова увидев пляж, восходящее солнце и Имоджин в черном вечернем платье, стоящую среди развевающихся белых драпировок. В тот момент он хотел остаться с ней навсегда, но реальность неумолимо вторглась в их сказку. Он знал, что должен вернуться в Нью‑Йорк и выполнить сыновний долг.

– Да, я помню, твой отец… Как он?

– Он очень болен. Когда я вернулся в Нью‑Йорк, ему сделали шунтирование сердца, и все было хорошо какое‑то время. Теперь, кажется, у него тромб в легком, и только время покажет, сможет ли он справиться с этим.

Имоджин положила руку ему на плечо. Она смотрела на Марко с таким состраданием, что он почувствовал себя бессердечным обманщиком. Похоже, она больше переживала за его отца, с которым даже не была знакома, чем он.

Но что он мог поделать теперь, если за все предыдущие годы так и не смог пробиться к отцу?

На долю секунды он снова почувствовал себя маленьким мальчиком, отчаянно жаждущим одобрения отца. И всегда безрезультатно. Он всегда был недостаточно хорош для семьи Сильвиано. Потому что, как теперь выяснилось, он к ней и не принадлежал.

– Я сочувствую тебе и твоей семье. Это, наверное, очень тяжело.

Похоже, Имоджин думала, что все семьи такие, как ее. И Марко завидовал ей в этом. Она говорила так, будто важнее семьи нет ничего на свете. Они с Имоджин были полной противоположностью. У них было так мало общего, но судьба решила свести их вместе и связать навсегда.

– Я возвращаюсь в Нью‑Йорк сегодня вечером. Я не ожидал таких новостей, но считаю, что мы должны растить ребенка вдвоем. Делали‑то мы его тоже вдвоем!

Имоджин слегка покраснела, и ее рука соскользнула с его плеча. Она опустила ресницы, пытаясь скрыть от него смятение, которое он успел заметить в ее глазах.

– Да, но мы можем поговорить об этом в другой раз. Сейчас у тебя другие заботы.

– Я хочу, чтобы ты поехала со мной – как моя невеста и мать моего ребенка.

– Но…

– Я хочу, чтобы мой отец познакомился с тобой, узнал, что ты носишь моего ребенка и его наследника.

– Ты действительно думаешь, что это так важно для него?

– Если то, что говорит мне сестра, правда, тогда, возможно, у нас не так уж много времени.

Имоджин медленно подняла на него глаза, и в них отразились все чувства, вся боль, которую он должен был сейчас испытывать.

– Но, если я поеду, это вовсе не будет означать, что я согласилась переехать в Нью‑Йорк навсегда или рожать там. И уж конечно это не будет значить, что я согласна выйти за тебя замуж. Но я понимаю, что твой отец – дедушка моего ребенка, а это важно для всех нас.

Он должен сказать ей правду, сказать, что все будущее семьи Сильвиано теперь в руках этого ребенка. Его охватило беспокойство. Обычно первенцами в семье Сильвиано были мальчики, и его родители тоже будут рассчитывать, что родится мальчик.

Имоджин смотрела на него взглядом, который заставил Марко вспомнить их безумную ночь на острове. Но сейчас было не до страстей. Это было больше похоже на деловую сделку, которая требовала крайней осторожности.

После признания Имоджин он твердо решил отвезти ее в Нью‑Йорк, чтобы доказать отцу и себе, что, по крайней мере, он может поступать справедливо.

– Спасибо, Имоджин, – сказал он таким тоном, будто находился в зале заседаний «Биспок лакшери тревел», а вовсе не пытался убедить мать своего будущего ребенка поехать с ним в Нью‑Йорк. Он согласится на все ее условия – пока что. А как только она окажется в Нью‑Йорке, докажет ей, что брак – единственный разумный выход. – Я принимаю твои условия.

Имоджин недоуменно вскинула брови, пораженная и холодностью его тона, и официальной формулировкой, но она еще на острове догадывалась, что в своей обычной жизни Марко должен быть как раз таким.

– Ты говоришь так, будто это деловая сделка, – не удержалась она от упрека. – Но ради дедушки моего ребенка… я поеду с тобой в Нью‑Йорк. На неделю.

– Хорошо. Сегодня едем в Лондон. Я хотел бы сначала, чтобы ты показалась врачу.

– Врачу? – с подозрением переспросила Имоджин.

– Я просто хочу убедиться, что такой длительный перелет не навредит ни тебе, ни ребенку.

– Всего две недели назад я ходила к своему врачу. Мы оба в порядке.

– Тогда ты не знала, что тебе придется восемь часов лететь из Лондона в Нью‑Йорк. Я же говорил, что хочу позаботиться о тебе и о ребенке, так вот, я собираюсь начать прямо сейчас.

Несмотря на то что он смотрел на этот брак как на сделку, Марко еще никогда не испытывал такого сильного желания оберегать и охранять кого‑то.

– В этом нет необходимости. У меня запланировано следующее УЗИ через несколько недель, и я уже спрашивала врача, можно ли мне летать, просто так, на всякий случай, если понадобится по работе. Он сказал, что все в порядке.

– Отлично. Тогда вылетаем сегодня.

– Ты серьезно думаешь, что я просто вот так все брошу и полечу прямо сегодня?

– Моя машина отвезет тебя домой, ты соберешь вещи, а я пока закажу билеты и встречусь с твоим шефом и скажу, что твой отъезд продиктован рабочей необходимостью. – Он посмотрел на часы. – Кстати, я опаздываю на встречу с ним.

– Я на эту встречу не пойду. Джулия передаст мои извинения, а вот тебе пора.

Ее легкомысленный тон заставил Марко насторожиться. Кажется, Имоджин вовсе не так серьезно отнеслась к сделке, которую они только что заключили. А вдруг она хотела отправить его на встречу, а сама тем временем сбежит? Но Марко тут же отогнал эту глупую мысль.

– Я заеду за тобой через два часа.

Он не привык, чтобы его решения оспаривались, поэтому это прозвучало как приказ.

Имоджин с вызовом посмотрела на него:

– Что бы ни случилось, Марко, я хочу, чтобы ты запомнил одну вещь: я делаю это не ради тебя и даже не ради себя. Я делаю это ради семьи. Для моего ребенка твой отец – часть семьи.

Глава 5

Восемь часов перелета дали Имоджин время сто раз обдумать сложившуюся ситуацию. Перед отъездом она наплела родителям, что безумно счастлива, что Марко вернулся в ее жизнь, и что теперь они летят в Нью‑Йорк познакомиться с его родителями и рассказать им о ребенке и помолвке. Она объяснила им, что причина такой спешки в том, что отец Марко при смерти. Разумеется, ее родители расцеловали ее, поздравили и пожелали счастливого пути. Она даже Джулию убедила в том, что у них с Марко полная идиллия. Ей было очень совестно обманывать самых близких людей, и сейчас, над Атлантическим океаном, ее все еще мучило чувство вины.

Даже поднимаясь на лифте в пентхаус Марко, она задавалась вопросом, не зря ли согласилась на эту авантюру. С другой стороны, она всегда мечтала побывать в Нью‑Йорке. Но правильно ли она поступала по отношению к семье Марко? А к своей семье? И самое главное – правильно ли это было по отношению к ее ребенку?

– Боже мой! – ахнула она, едва войдя в квартиру Марко и сразу увидев в огромное окно захватывающую панораму Нью‑Йорка с возвышающимся, будто восклицательный знак, Эмпайр‑стейт‑билдингом. На город опускался вечер, и первые огни уже засверкали в сиреневатых сумерках. Имоджин показалось, что она снова попала в сказку. – Какой потрясающий вид!

– Вид? – Марко недоуменно оглянулся и посмотрел в окно. – Ах да, вид здесь неплохой.

– Неплохой? Я не понимаю, как ты можешь им не восхищаться?

Все это было слишком фантастическим, как будто они опять сбежали вдвоем от реальности в какое‑то прекрасное место, которое можно увидеть только в кино.

Марко пожал плечами:

– Просто я уже миллион раз его видел.

Его пренебрежительный тон напомнил ей, что они не вдвоем, не на острове и не ради сказок.

Она подошла к окну, занимавшему целую стену просторной гостиной, и стала с любопытством разглядывать город, который, как известно, никогда не спал. Имоджин всегда мечтала побывать здесь, но никогда даже в своих самых смелых мечтах она не могла представить, что впервые увидит его из роскошного пентхауса, принадлежащего миллионеру Марко Сильвиано. Человеку из совершенно другого мира.

– Как мы со всем этим справимся? – спросила она вполголоса скорее саму себя, чем Марко.

Он подошел к ней сзади и положил ей руку на плечо.

– Раньше мы вроде бы неплохо ладили, – тихо ответил он голосом, каким говорил когда‑то на острове.

Имоджин с содроганием поняла, как легко она может снова соскользнуть в их совместную иллюзию, поверить, что сказка была правдой. Хотя, чтобы защитить себя от этого, ей достаточно вспомнить, как он предложил ей замужество, будто сделку.

Набравшись сил, она повернулась к Марко и застыла, увидев неприкрытое желание в его глазах. Если она позволит снова увлечь себя, снова поверит, что он хочет ее, рано или поздно он разобьет ей сердце. Ей надо помнить, что, если бы она не была беременна от него, если бы он не подслушал их разговор с Джулией, они не стояли бы сейчас друг напротив друга. И ей нельзя забывать об этом ни при каких обстоятельствах.

Имоджин сомневалась, что он вообще узнал бы ее в непритязательном рабочем костюме после тех эффектных платьев, которые она носила на острове.

– Да, ладили. Но это был побег от реальности, помнишь?

Она хотела отойти от него, чтобы сохранить дистанцию. Она хотела поцеловать его и чтобы он поцеловал ее. Она хотела бы снова оказаться на их острове, но это было невозможно.

– Никто из нас не думал, что это может продлиться дольше недели. Мы даже не сказали друг другу, кто мы такие на самом деле. Это был побег от реальности, – повторяла она, словно заклинание.

– Но теперь все изменилось.

– Нет. – Она покачала головой и все‑таки отошла от него, чтобы не поддаться искушению. – Я согласилась приехать сюда и назваться твоей невестой только потому, что твой отец очень болен и для него важно знать о нашем ребенке. И для нашего ребенка будет важно, что я смогу рассказать ему о его дедушке.

Марко неожиданно рассмеялся:

– Мы забыли! Если хотим, чтобы нам поверили, тебе нужно кольцо!

– В этом нет необходимости!

– Моя сестра устраивает завтра небольшую вечеринку в честь нашей помолвки.

– Ты уже рассказал своей семье, что мы помолвлены? – Имоджин чуть не подпрыгнула на месте.

– Да, и поэтому тебе нужно кольцо. Все захотят увидеть женщину, которая наконец приручила Марко Сильвиано, уверяю тебя.

– Все?

Ее нервы были на пределе. Они так не договаривались! Она думала, что навестит в больнице отца Марко, встретится с его матерью, может быть, с сестрой. Но не более!

– Ты же сказал «небольшая вечеринка»?

Несмотря на огромное пространство гостиной, Имоджин чувствовала себя как в ловушке.

– Ну, значит, большая вечеринка. Моя сестра не знает полумер.

Марко посмотрел на нее и улыбнулся. Это была настоящая улыбка. Та, которая зажигает глаза и заставляет надеяться на лучшее. Она чувствовала, как на нее веет океанским бризом. Кажется, Марко не принадлежал к миру фантазий, но нес его с собой повсюду.

– Я бы хотел снова увидеть тебя в том черном платье.

Имоджин вспыхнула. Он помнил, что было на ней в их последнюю и единственную ночь! Но то черное платье, которое было ей впору тогда, теперь на нее не налезет.

Марко смотрел, как Имоджин положила руку на свой округлившийся живот, внутри которого рос их ребенок. Он наконец осознал это. Сейчас у нее под ладонью был его ребенок.

И ради ребенка он был готов на все. Это было совсем новое, незнакомое чувство, но Марко понимал, что отныне, что бы он ни делал в своей жизни, он будет руководствоваться именно им. Но Имоджин об этом знать не надо.

– Если ты не очень устала после перелета, может, пойдем купим кольцо и платье?

– Я действительно не думаю, что это необходимо.

Сейчас на Имоджин были джинсы и свободный свитер, и она совсем не походила на ту соблазнительную женщину в облегающем платье цвета лаванды, которая привлекла его внимание в баре отеля на далеком острове. В просторном черном свитере она выглядела очень хрупкой и невинной. Но ее магия от этого не ослабевала, и Марко все равно тянуло к ней с прежней силой. Он мог вернуться в Нью‑Йорк, в свою реальность, но Имоджин никогда не была частью реальности. Она была будто дверь в параллельный мир, мир прекрасных образов и эротических фантазий. Во всяком случае, такой была его Просто‑Имоджин.

Однако Имоджин Фрейзер, стоявшая сейчас перед ним, была совершенно реальной. И эта Имоджин была частью его будущего.

– Кольцо необходимо. Ты назвала мне свои условия, теперь я называю свои. Ты согласилась приехать сюда и назваться моей невестой. Поэтому ты сейчас примешь от меня все, что нужно, чтобы убедить мою семью, что это правда, будь то кольцо или платье. Никто не должен сомневаться в нашей помолвке, особенно мой отец.

Это слово застряло у него в горле. Если посмотреть правде в глаза, Марко делал это не только ради отца. Он делал это скорее ради своего деда, человека, который покинул Сицилию, переехал с молодой женой в Америку и открыл здесь итальянскую кофейню. Марко часто думал: планировал, предчувствовал, загадывал ли дед, что его маленькая кофейня станет основой «Сильвиано лэжа групп»? Дед обожал свою кофейню и отказался закрыть ее даже тогда, когда его сын Эмилио стал доказывать, что это пережиток прошлого и такому маленькому заведению не место в масштабной компании, владеющей международной сетью отелей.

– Как я смогу их убедить? – с сомнением воскликнула Имоджин. – Мы с тобой едва знакомы.

– А мне казалось, мы неплохо друг друга знаем, – ответил Марко, вспомнив их ночь, их страсть и нежность.

Она покраснела, угадав смысл его слов.

– Я не это имела в виду, ты же понимаешь.

Марко невольно улыбнулся – он никогда еще не знал женщины, которая бы так мило, так искренне краснела от смущения.

Он сел рядом, взял ее за руку, посмотрел ей в лицо и с затаенным страхом подумал, что настала пора открыть ей свои намерения. Он откашлялся и начал:

– Мой отец очень строгий человек, а я, боюсь, был не самым легким ребенком. По крайней мере, по сравнению с моей сестрой.

Имоджин внимательно слушала, но Марко не мог решить для себя, где границы той правды, которую он готов ей сейчас открыть. Он вообще не мог поверить, что рассказывает про свою семью кому‑то, а тем более женщине. Теперь он понимал, почему для Имоджин решающим аргументом было то, что Эмилио Сильвиано был бы рад познакомиться перед смертью с матерью своего будущего внука. Марко вдруг стало стыдно за свою резкость и холодность по отношению к отцу. Человек, который лежит сейчас в больнице, вырастил чужого ребенка. Так неужели же Марко позволит разлучить себя со своим собственным? Он сделает все, чтобы и Имоджин, и ребенок остались вместе с ним. И он не будет таким неприступным и безучастным отцом, каким был ему Эмилио.

– Это ты пытаешься предупредить меня, что малыш, – она погладила свой живот, – будет таким же несносным человеком, как ты?

Марко благодарно рассмеялся, радуясь, что она разрядила ситуацию и не дала ему пуститься в объяснения, почему он вырос таким жестким и недоверчивым человеком, всю жизнь избегавшим эмоциональной близости и доверительных отношений. Он начинал понимать, что дело было даже не в воспитании, а в том, что он никогда еще не встречал женщину, которой захотел бы довериться.

– Моя семья постоянно требует от меня, чтобы я остепенился, женился и подарил им наследника, – продолжал он.

– Понимаю. – Она обхватила свои плечи руками, как будто замерзла или инстинктивно хотела защитить себя от того, что он собирался сказать.

– Я хочу, чтобы мы поженились. Но не потому, что этого хочет моя семья. Я хочу, чтобы мы поженились, потому что это мой ребенок.

Имоджин посмотрела на него округлившимися глазами, раскрыла рот, но не смогла издать ни звука.

– Вы с ребенком не будете ни в чем нуждаться, обещаю.

Она вскочила, будто боялась, что он сейчас до нее дотронется.

– Ты привез меня сюда под тем предлогом, что твой отец при смерти и ты хочешь доставить последнюю радость умирающему старику, сказав, что у тебя есть невеста и вы ждете ребенка! Ты пообещал, что через неделю я вернусь в Англию! И вот теперь ты затащил меня в Нью‑Йорк и требуешь, чтобы я вышла за тебя замуж! Что это еще за новости?

– Я хочу быть частью жизни моего ребенка, Имоджин. Признайся, что самый естественный способ это сделать – пожениться. Так будет лучше для всех нас, – кинулся в атаку Марко.

– Помимо твоих потребностей есть еще и мои потребности и потребности моего ребенка! А ты о них даже не заикнулся!

– Я же сказал, что дам вам все!

Она медленно покачала головой:

– Ты имеешь в виду, что купишь нам все, Марко. Но речь не о комфорте и не о роскоши.

Он нахмурился.

– Что ты имеешь в виду?

– Я не могу выйти за тебя замуж только потому, что у нас будет ребенок! Я даже не могу быть твоей невестой, хотя я выполню все, что обещала, и познакомлюсь с твоим отцом. Но после этого я хочу вернуться домой.

– Это бессмысленно, Имоджин. Я отец ребенка.

– Ты им и останешься. Ты сможешь видеться с ним, когда захочешь, но… – Она замолчала.

– Но что?

Имоджин посмотрела на Марко. Он стоял на фоне окна, за которым огни расчертили панораму Нью‑Йорка, и ей казалось, что его темный силуэт нависает над городом, над ней, над этой комнатой. Всего несколько минут назад она думала, что ей открылся настоящий Марко, тонкий и ранимый, который предпочитал прятаться от мира. Она ошибалась. Вот настоящий Марко – человек, который привык доминировать и диктовать, который думал, что может размахивать у нее перед носом своими деньгами, будто морковкой, и тогда она сделает все, что он захочет.

– А как же любовь, Марко? – спросила она, чуть ли не смеясь.

Это слово слетело с ее губ словно прекрасная бабочка.

– Любовь?

Это слово вылетело у него изо рта словно пуля из пистолета.

– Да, Марко.

– Я хочу, чтобы мы поженились ради ребенка, а не ради…

Он даже не закончил фразу, будто об этом и говорить не стоило. Если Имоджин и хранила где‑то в глубине души тень надежды, что их неделя на острове может вернуться, сейчас Марко ее уничтожил.

– Боюсь, мне это не подходит, – ответила Имоджин.

Она пыталась отогнать мысль, что ей никогда не найти мужчину, который полюбит ее. Она снова чувствовала себя пухлой неуклюжей девчонкой, которая сидит дома над книжками, пока ее более популярные подруги меняют ухажеров, и изо всех сил пытается им не завидовать. Даже Гэвин, который уверял, что любит ее, в конце концов променял Имоджин на гламурную девицу с ногами как вязальные спицы.

– Но ты беременна от меня.

– На дворе двадцать первый век, Марко. Мне нет необходимости выходить замуж только потому, что я жду ребенка.

Она смотрела на его хмурое, растерянное лицо, и ей, как ни странно, хотелось смеяться. Она и представить себе не могла, что могущественный генеральный директор «Сильвиано лэжа групп» может быть настолько смущен, а тем более что причиной его смущения будет она.

– Я хочу быть частью жизни моего ребенка, а женитьба гарантирует мне это, даже если ты настоишь, чтобы мы жили на разных континентах.

– Прости, Марко, но я приняла решение. Как только я выполню то, что обещала, я помчусь в Англию, а не под венец.

– Чего ты хочешь от меня, Имоджин?

Ей казалось, что он с трудом сдерживает раздражение, но это и к лучшему – скоро он забудет ее и закрутит роман с очередной моделькой. Она была дурой, когда решила, что этот мужчина чем‑то отличается от Гэвина.

– В том‑то и дело, Марко. – Она встала и подошла к нему, отчаянно надеясь, что сумеет объяснить ему, что он не обязан ничего делать из чувства долга. Единственной причиной, по которой они могли бы быть вместе, – это если бы Марко любил ее, но, несмотря на их сказочную неделю на острове, теперь она не сомневалась, что он не отводил любви и уголочка в своем сердце. – Я ничего не хочу и не жду от тебя.

– Когда я вошел в офис и услышал ваш с Джулией разговор, она убеждала тебя рассказать мне о беременности. Зачем? По всей вероятности, тебе все‑таки что‑то было от меня нужно?

– Ты меня совсем не знаешь, если так думаешь, – печально ответила Имоджин. – Я готова была пойти на это, но только ради ребенка. Для меня важно, чтобы мой ребенок знал, кто его отец, потому что семья – это самое важное, что есть в жизни человека. Я только потому сюда и приехала.

– Но с этой точки зрения самым естественным шагом будет остаться здесь, в Нью‑Йорке, и выйти за меня замуж.

Марко смотрел на нее прищурившись, будто обдумывал следующий шаг. В любом случае будет лучше, если он поймет, что ее решение неизменно.

– Мы завтра навещаем твоего отца в больнице, а потом я сразу лечу домой.

Пусть уже поймет наконец, что такой брак, который он ей предлагает, не нужен ни ей, ни ее малышу!

– Я прошу тебя остаться здесь ровно на столько, сколько нужно, чтобы убедить моих родителей, что мы настоящая пара и что наш ребенок будет следующим Сильвиано. Тогда и я обещаю, что Сильвиано в любом случае примут его в свою семью, даже если мы и не поженимся.

Имоджин захлестнули эмоции. По правде говоря, она жила так уже несколько месяцев и всегда объясняла свои перепады настроения тем, что скучала по Марко. Ни разу она не подумала, что причиной могут быть гормоны. Но вот сейчас она едва могла контролировать себя, хотя по Марку она уж точно больше не скучала. Ей пришлось напомнить себе, что она должна оставить своему ребенку право на связь с семьей отца.

– Неделя, – твердо ответила она.

Где‑то в уголке ее души теплилась крошечная надежда на то, что неделя даст им с Марко шанс начать все сначала, но Имоджин сама понимала ее тщетность. Их всегда связывала только похоть, а не любовь.

– Неделя?

– Да. Я буду притворяться твоей невестой ровно неделю. А потом я возвращаюсь в Англию.

За окнами стемнело, и Марко уже едва различал лицо Имоджин.

– Я все равно надеюсь за это время убедить тебя, что брак – это лучший выход для нас. Мы должны растить нашего ребенка здесь, вместе.

Глава 6

Этим утром Имоджин проснулась от солнечного света, льющегося в комнату, и, открыв глаза, долго не могла сообразить, где находится. Постепенно в ее голове всплыли события вчерашнего дня, с того момента, как Марко приехал к ней в офис и подслушал ее разговор с подругой, но она все равно не могла понять, что из этого ей приснилось, а что случилось в реальности.

Она накинула пеньюар и обошла огромную пустую квартиру. Марко нигде не было. Под кофейным аппаратом на кухне она нашла записку, написанную размашистым почерком с крупными летящими буквами, которая сразу вернула ее к реальности. Имоджин почувствовала прилив утренней тошноты, хотя, вероятно, ее просто тошнило от страха.

«Ушел в офис. Будь готова к обеду».

Она приняла душ, надела свободное черное платье, а потом долго красилась и укладывала волосы – будто это могло иметь какое‑то значение. Всю ночь ей снился Марко, смотревший на нее с любовью и заботой, но ведь очевидно, что он не собирается воплощать ее сны в реальность. К тому же после всего, что она пережила с Гэвином, Имоджин не была намерена снова ставить свое сердце под удар.

Теперь она сидела в ювелирном магазине на Манхэттене, перед ней рядами лежали бриллиантовые кольца, настолько дорогие, что она бы сходила с ума от страха, если бы одно из них оказалось на ее пальце. Когда Имоджин согласилась приехать сюда и представиться родителям Марко его невестой, она и не подумала, что ей нужно будет кольцо. А если бы и подумала, то вряд ли собралась бы надеть себе на палец целое состояние.

– Думаю, вот это, – мягко сказал Марко, взял ее руку и надел ей на палец кольцо с большим бриллиантом в окружении ореола из более мелких камней. – Идеально.

У Имоджин снова все перепуталось в голове. Он выбрал ей кольцо, надел его на палец, это было воплощением ее тайных надежд и сладких снов, но все это было фальшью – все, кроме сверкающих бриллиантов на ее руке.

– Это, наверное, стоит целое состояние?

– Разумеется! – небрежно хмыкнул Марко, с деловым видом рассматривая ее руку. – Тут уж никто не усомнится!

Имоджин заставила себя подавить глупые мечты о помолвке, которые с детства лелеет каждая девушка. В прошлый раз, с Гэвином, она пошла на поводу у своих иллюзий, и это кончилось катастрофой. Ей следовало раньше догадаться, что он совсем не хотел на ней жениться (и предложение сделал только потому, что все от него этого ждали – и его семья, и ее семья, и сама Имоджин), а не тянуть до тех пор, пока жених сбежит почти из‑под венца.

Марко сделал ей предложение (если это вообще можно так назвать) только потому, что она беременна. Гэвин просто пошел на поводу родителей. Он не любил ее, и Марко тоже ее не любит.

Но, по крайней мере, на этот раз была полная ясность – ни любви, ни семьи, никаких «долго и счастливо».

– Конечно, никто не усомнится, – эхом повторила она, стараясь говорить так же холодно и деловито и помнить, что это всего лишь сделка, а не настоящая помолвка. Настоящей, кажется, у нее так никогда и не будет.

– Тогда одно дело сделано!

Марко подал знак менеджеру, что они выбрали кольцо, а Имоджин сидела, замерев и глядя прямо перед собой. Дело сделано. Она помолвлена. И, несмотря на бриллиантовое кольцо, сверкавшее у нее на пальце, несмотря на то что она была беременна от мужчины, который его подарил, все это была всего лишь фикция.

Когда они с Марко садились в машину, в мозгу у нее ныла эта мысль, а кольцо непривычным весом тянуло палец.

– Что дальше?

– Сейчас в больницу, – ответил Марко с несвойственной ему нервозностью, возможно, он гораздо сильнее был взволнован состоянием отца, чем старался показать.

Имоджин захотелось взять его за руку, дать понять, что она рядом, успокоить его. Будь она на месте Марко, она бы с ума сходила от страха. Она накрыла его ладонь своей, и кольцо вспыхнуло на солнце. Марко слегка погладил ее руку большим пальцем.

– Кольцо сияет почти так же, как ты, – сказал он с внезапной нежностью. – Надеюсь, ты будешь носить его.

– Как себя чувствует твой отец? Наш визит не будет для него чересчур большим стрессом? – неуверенно спросила Имоджин, пытаясь сменить тему разговора.

– Для него будет стрессом, если он узнает, что ты была в Нью‑Йорке и не приехала навестить его. – Марко отпустил ее руку. – Ты ему обязательно понравишься, Имоджин, и маме тоже – они будут в восторге, что я наконец‑то подарю им внука.

– Надеюсь, ты прав, – сказала она, все еще немного робея.

– Он оценит, что ты прилетела из Англии, чтобы встретиться с ним, – сказал Марко, и его взгляд смягчился. – Я тоже это ценю.

Имоджин не знала, что на это ответить, и была рада, что машина как раз подъехала к больнице. Она изо всех сил старалась не трястись, пока они шли по коридорам. Марко тоже заметно нервничал, Имоджин никогда не видела его таким. Перед самой дверью он на секунду остановился и перевел дух.

Она вошла вслед за ним в палату и остановилась в дверях. Марко поздоровался с отцом по‑итальянски. Имоджин поразилась: он не поцеловал отца, даже не обнял, вообще не дотронулся до него. Ей показалось, что отец посмотрел на сына с грустью. Неужели Марко действительно был настолько бесчувственным, что даже в такой момент не мог забыть о разногласиях между ними?

Имоджин чувствовала себя неловко, словно случайно застала семейную сцену, не предназначенную для ее глаз.

Марко взял ее за руку и притянул поближе к себе.

– Знакомьтесь, это Имоджин. Это моя мать, Мирелла, и мой отец, Эмилио.

– Как я рада! – воскликнула Мирелла и с истинно итальянской горячностью обняла Имоджин.

Той ничего не оставалось, как позабыть свою английскую сдержанность и тоже обнять свою мнимую свекровь. Но при этом Имоджин не могла не заметить, что Марко и его отец до сих пор молча в упор смотрят друг на друга. Это было похоже на дуэль. Мирелла, должно быть, тоже заметила это, потому что сердито пробормотала что‑то по‑итальянски, а потом перевела для Имоджин:

– Два упрямца.

– Значит, ты станешь отцом? – сухо спросил старик, не отводя взгляда от сына.

Имоджин понятия не имела, что происходит, поэтому просто стояла и молча смотрела на них. Атмосфера в комнате становилась все более напряженной.

– Мы оба так взволнованы! У вас будет ребеночек! – решила вмешаться Мирелла.

– Было бы хорошо, если бы это был мальчик, – проскрипел Эмилио, переводя на нее свой немигающий взгляд.

Имоджин сглотнула, не зная, что сказать. Она надеялась, что Марко поддержит ее – что‑нибудь скажет или сделает, но он, кажется, и не собирался.

Она снова посмотрела на Эмилио, а тот протянул к ней руку, приглашая подойти поближе. Немного поколебавшись, Имоджин сделала пару шагов к кровати. Она понятия не имела, почему Марко так злится, почему Эмилио настолько враждебен, но понимала одно: если сын с отцом не успеют помириться прежде, чем произойдет непоправимое, Марко будет жалеть об этом всю жизнь.

Старик взял ее за руку и заговорил требовательно, но мягко, пристально глядя ей в глаза и сжимая ее руку гораздо сильнее, чем можно было ожидать от такого больного человека.

– Заботься о нем.

– О ребенке?

После сцены, которую она только что наблюдала, Имоджин не была уверена, о ком он говорит.

– О Марко. Он мой сын, не важно, как он пришел в мою жизнь. Он мой сын. – Эмилио на секунду закрыл глаза, потом снова посмотрел на нее.

– Хорошо, – ответила Имоджин. А что еще она могла ответить?

Эмилио похлопал ее по руке:

– Просто пообещай, что присмотришь за ним. Имоджин кивнула, чтобы как‑то поддержать старика. Она понятия не имела, что именно обещает, просто захотела как‑то сгладить момент.

– Хорошо, я присмотрю за ним.

Больше она ничего не сказала, не желая давать обещания, которые потом не сможет выполнить. Ей и так было непросто лгать этому старому больному человеку. Она почувствовала, что Марко подошел к ней сзади, положил руку на плечо и прижал ее к себе. Все мысли в голове Имоджин сразу перепутались, осталась только одна – она не могла не поражаться, как много злобы было между Марко и его отцом. Почему?

– Увидимся вечером на приеме, мама.

Марко понимал, что его слова звучат резко, но он хотел любым способом сменить тему разговора. Он приходил в бешенство при одном воспоминании о том, что отец сказал Имоджин: старик выставил его идиотом, на капризы которого не стоит обращать внимание. Если Эмилио действительно так думает о сыне, мог бы сказать это давным‑давно, вместо того чтобы отталкивать его раз за разом, заставляя Марко чувствовать себя чужим в этой семье. Незачем было мучить его столько лет.

Марко тут же поклялся, что его ребенок никогда не будет чувствовать такого одиночества, такого отторжения. Он хотел все время быть рядом с малышом, но ему еще предстояло убедить Имоджин! Она ясно дала ему понять: ей нужна любовь. Это именно то, чего ему не хватало в детстве, и то, от чего он сознательно отказался, когда вырос. Именно то, что он не мог ей дать.

– Приходи еще, Имоджин, – сказал отец слабым голосом.

– Я зайду к вам завтра и расскажу про прием. Марко заметил быстрый взгляд, который она бросила на него, и понял, о чем она думает. Это ясно читалось в ее выразительных глазах. Она уже решила для себя, что отец ее ребенка – холодный и бесчувственный человек. Странно, но ему было небезразлично, что она о нем думает, – а такого с ним еще не случалось ни в одном из его романов. Но Имоджин была не просто любовницей. Она была матерью его ребенка. Марко вспомнил слова отца, что он все равно его сын, несмотря ни на что, и чуть не задохнулся от гнева. Но что толку скрежетать зубами по поводу того, чего уже не изменить? Ему следовало думать о своем ребенке, сделать так, чтобы его или ее жизнь не была похожа на его собственную, а это означало, что Марко должен быть рядом с ним – все время, каждый божий день. Как бы ни складывались их с Имоджин отношения, он должен заставить ее понять, что брак – их единственный выход, что он намерен сделать своего ребенка частью семьи Сильвиано.

– Сестра расскажет ему про прием. Тебе нет необходимости приходить сюда снова, – сказал он, открывая перед Имоджин дверцу машины.

– Ничего страшного, – ответила она, отвернувшись от него и глядя в окно на шумную улицу. Кажется, она была в шоке от того, как холодно отец с сыном держались друг с другом, и не могла смотреть ему в глаза. – Ты же для этого и привез меня сюда, в конце концов.

– Как хочешь.

Сейчас у него не было настроения объясняться на эту тему.

– Он дедушка моего ребенка, и он болен, – мягко напомнила Имоджин, поворачиваясь к нему.

Марко понимал, что она хочет ему сказать: ей нужна семья, но, по ее мнению, он не сможет ей этого дать.

– А почему он сказал, что ты все равно его сын, как бы ты ни пришел в его жизнь?

– Ты многого не знаешь о моем отце. Даже я многого не знаю о нем. Не знал до недавнего времени.

Мысли Марко снова вернулись к той ночи, когда отца увезли в больницу. Сестра ушла домой, оставив их с матерью у кровати уснувшего Эмилио, и вот тут‑то Мирелла и открыла сыну тайну, которую хранила так долго.

Эти слова все еще горели у него в мозгу.

– Брат твоего отца, который погиб в автомобильной катастрофе, человек, которого ты считаешь своим дядей… на самом деле твой родной отец.

Он в шоке стоял у кровати человека, от равнодушия которого страдал всю жизнь, и никак не мог осознать услышанное. Впервые в жизни он не знал, что сказать, а Мирелла продолжала:

– У нас был роман, тайный, потому что я была помолвлена с Эмилио. Потом я узнала, что беременна. Семья была в ужасе. А потом случилась эта авария… И тогда мужчина, который был моей первой любовью, сказал, что все равно готов жениться на мне и не важно, кто отец моего ребенка.

– Потому что я продолжал род Сильвиано?

– Потому что он любил меня, – тихо ответила Мирелла, виновато глядя на сына. – И еще потому, что он все равно надеялся полюбить тебя.

Марко был так потрясен этим признанием, что не мог дольше находиться в одной комнате со своей вероломной матерью и фальшивым отцом, он выскочил из палаты и помчался туда, где всегда находил утешение, – в маленькую семейную кофейню, которую открыл его дед много лет назад. Его мысли метались, но мало‑помалу в голове складывался пазл его жизни, в котором теперь сошлись все недостающие фрагменты, все неясные кусочки стали на место, и возникла безжалостно ясная картина. Неудивительно, что он никогда не мог угодить своему отцу. Что бы там ни говорила Мирелла, Эмилио так и не смог полюбить и простить его, особенно потому, что своего сына у него так и не появилось.

Тогда‑то Марко и понял, что должен бежать, уехать подальше от Нью‑Йорка. Остров с отелем показался ему подходящим местом, и Марко купил его. У него было чувство, что он повторяет путь своего деда, а фотография старика, висевшая на стене в их семейной кофейне, казалось, благословляла его сочувственным взглядом. И Марко инкогнито отправился на свой остров, чтобы сбежать от беспощадной реальности. Там он мог забыть про кошмар, в который на глазах превращалась его семья, и придумать себе другую жизнь.

Вероятно, именно поэтому он так долго ухаживал за Имоджин.

– Что ты имеешь в виду? Что ты о нем узнал? – Взволнованный и настойчивый голос Имоджин вернул его из прошлого. – Ты привез меня сюда, чтобы показать меня и мою беременность своему отцу, а теперь ты говоришь, что нам не нужно снова встречаться. Почему? Что происходит?

Имоджин наконец поддалась искушению, которое давно ее мучило: она протянула руку и положила ее на плечо Марко, почувствовав, как напряглись мышцы под ее ладонью.

– Я же не дура, вижу, что между тобой и твоим отцом не все ладно, и понимаю, что ты привез меня сюда, потому что пытаешься ему что‑то доказать. – Имоджин увидела, как его губы сжались в жесткую линию, и испугалась, не зашла ли она слишком далеко. – Думаю, мне надо навестить его еще раз. Как бы ни складывались наши с тобой отношения, твои родители – это тоже семья нашего ребенка, а семья очень важна.

– Я понимаю, но, пожалуйста, не строй иллюзий, что ты или наш ребенок помогут наладить мои отношения с отцом, потому что это просто невозможно.

– Ты так уверен?

Лицо Марко смягчилось, он погладил ее по руке, все еще лежавшей на его плече.

– Наша семья слишком долго жила во лжи, теперь уже вряд ли что поправишь.

– Но он член твоей семьи.

– Да, но он мне не отец. Он заставил маму скрывать это от меня, даже вписал себя в мое свидетельство о рождении.

В голосе Марко звучала такая боль, что Имоджин страстно захотелось успокоить и утешить его тем единственным способом, который был ей доступен, – просто обнять его.

– Почему он это сделал?

– У моей матери был роман с Джанкарло, братом Эмилио, уже после их помолвки. Их связь обнаружили, но через несколько дней Джанкарло погиб в автокатастрофе. Тогда же моя мать обнаружила, что беременна мной.

– Боже мой! Твой отец, то есть тот, кого ты считал отцом… Он, наверное, действительно любил твою мать.

– Вполне возможно, – сухо ответил Марко, и от его голоса у Имоджин мурашки по спине побежали. – Но он мне не отец.

– Но он только что сказал, что считает тебя сыном, несмотря ни на что, – тихо произнесла она.

Марко дернул плечом, сбрасывая ее ладонь. Тонкая дрожащая ниточка взаимопонимания, протянувшаяся было между ними, оборвалась.

– Я всю жизнь старался угодить ему. Я даже превратил его сеть отелей в международную. Но ему и этого оказалось недостаточно. Я всегда только раздражал и разочаровывал его, и теперь я знаю почему. – Марко не дал ей ответить, но сделал водителю знак остановиться перед роскошным бутиком. – У нас есть несколько часов. Думаю, здесь ты найдешь что‑нибудь подходящее.

У Имоджин не было настроения делать покупки, ей хотелось, чтобы машина ехала дальше, ехала долго‑долго, пока они вдоволь не наговорятся, не расскажут друг другу свои жизни, не решат, как им быть дальше, не найдут какого‑нибудь чудесного способа все наладить и жить долго и счастливо, но по тому, как сжались челюсти Марко, она поняла, что разговор окончен. Она услышала достаточно, чтобы понять причины взаимной враждебности, так поразившей ее в больничной палате. И только одного она не понимала – почему он считает, что их брак поможет ему решить семейные проблемы?

– Я не уверена, что нам стоит это делать, – рискнула она высказать свое мнение.

– Что? – хмуро спросил Марко, помогая ей выйти из машины. – Покупать платье?

Имоджин чуть не рассмеялась этому странному предположению.

– Нет. Я имею в виду обручаться, устраивать прием по этому поводу и да – покупать платье для этого приема тоже.

Марко улыбнулся ее ответу:

– Еще как стоит, Имоджин. Я уже говорил тебе, я не хочу, чтобы у кого‑то осталась хоть тень сомнения, что мы помолвлены.

– Почему? – спросила она, заходя в магазин, и тут же умолкла, пораженная сверкающими платьями, развешанными по стенам и надетыми на манекены. И все‑таки как глупо, что после настолько важного разговора они идут заниматься такой ерундой. И еще она не могла не задаваться вопросом, скольких женщин Марко приводил сюда, чтобы навести на них лоск перед очередной вечеринкой.

– Потому что я еще не отказался от намерения жениться на тебе.

– Зато я сразу от него отказалась, если ты не забыл. Я приехала сюда всего лишь встретиться с твоим отцом, и то только потому, что он болен.

Вокруг них уже собрались продавщицы, больше похожие на элегантнейших манекенщиц, но Марко не обращал на них никакого внимания.

– У нас будет ребенок, Имоджин. И он свяжет нас навсегда, потому что я хочу принимать участие в его воспитании. Так почему бы нам не пожениться?

– Потому что мы не любим друг друга! – Имоджин казалось, что она объясняет это в сотый раз.

Марко долго смотрел на нее, потом глубоко вздохнул.

– Повторяю: я пока еще не сдался.

Имоджин была ошеломлена. Неужели он действительно думает, что может добиться всего, чего только пожелает? Она раздраженно оглянулась на продавщиц, мечтая оказаться с Марко где угодно, только не здесь. Им надо прояснить этот вопрос немедленно и до конца.

Но он уже отошел к одной из стоек с платьями и жестом предложил Имоджин их посмотреть.

– Это любимый магазин моей сестры Бьянки, так что, думаю, ты найдешь здесь что‑нибудь для сегодняшнего приема.

В ту же минуту хорошенькие продавщицы утащили Имоджин в одну из примерочных, куда сверкающим, шелестящим, струящимся потоком уже текли платья. Она примеряла одно за другим – всех цветов и всех стилей, – пока ей не попалось мерцающее шелковое платье цвета тусклого золота в стиле ампир. Его оттенок подчеркивал сияние ее волос, а высокая талия ловко скрывала наметившийся животик.

– Вот оно! – восхищенно прошептала Имоджин и вышла из примерочной, чтобы показаться Марко.

Он провел по ее телу взглядом настолько медленным и чувственным, что Имоджин показалось, что она ощущает его кожей, будто прикосновение. Так он смотрел на нее в ту ночь, когда они занимались любовью. По ее спине пробежала дрожь возбуждения.

– Красивое платье, – произнес Марко таким тоном, что Имоджин немедленно захотелось его скинуть.

Но она не должна поддаваться его чарам, ей надо всеми силами бороться с ними, потому что иначе ей достанется еще немного романтики, но что потом? Через две недели ей все равно придется уехать.

– Я думаю, вот это, – деловито сказала она, стараясь не выдавать своих чувств.

Марко кивнул:

– Да, это то, что надо. Сегодня ты ослепишь весь Нью‑Йорк.

Глава 7

Имоджин вошла в зал под руку с Марко, сознавая, что все присутствующие ее разглядывают. Но золотое платье сделало свое дело – она чувствовала себя королевой и спокойно выносила подозрительные взгляды и недоуменные перешептывания – наверняка все судачили о том, кто она такая и зачем именно она понадобилась неотразимому Марко Сильвиано. Она высоко держала голову и улыбалась гостям, но все время спрашивала себя, как она позволила этому спектаклю зайти так далеко. В особенности ее мучило то, что пришлось лгать своим родителям, петь им, как они с Марко влюблены и счастливы, – это было даже тяжелее, чем оказаться под критическими взглядами всей нью‑йоркской элиты.

Бальный зал знаменитого отеля на Пятой авеню потряс ее воображение своей элегантной роскошью. Стоя здесь в дорогущем платье из последней коллекции знаменитого дизайнера, среди всех этих шикарных отполированных людей, Имоджин чувствовала, что так же далека от своей реальной жизни, как и в ту сказочную неделю на острове. И Марко снова был таким же, как тогда: внимательным, заботливым и неотразимо красивым в своем идеально сидящем смокинге, так что Имоджин все время приходилось взывать к здравому смыслу, чтобы не дать себе снова поддаться романтике момента и его обаянию. Но с каждой минутой голос разума становился все слабее и слабее.

– Так много гостей! – прошептала она, крепче беря Марко под руку.

– Моя сестра. – Он подвел Имоджин к стройной темноволосой девушке. – Бьянка.

– Я так много о вас слышала, – сказала та и сердечно расцеловала Имоджин в обе щеки. Все ее лицо – глаза, улыбка – лучилось теплотой, и она сразу понравилась Имоджин. – Неудивительно, что моего брата было не вытянуть с острова.

Имоджин вежливо улыбнулась, стараясь не выдать своего потрясения. Бьянка знала о ней и об их встрече на острове? Но тогда получается, что Марко рассказывал сестре об их приключении еще до того, как они снова встретились в Оксфорде? Самые сладкие мечты и надежды снова зашевелились в душе Имоджин.

– И мы все так волнуемся из‑за ребенка, – вполголоса добавила Бьянка, оглядываясь на брата, который отошел к другим гостям. – Ребенок – это как раз то, что нужно Марко.

Вот опять. Марко нужен ребенок.

– Для вас это, наверное, был шок? – спросила Имоджин, чувствуя, что может довериться Бьянке. Хотя, наверное, еще рановато.

– Нет, не шок, нет. Он же всегда знал, что именно он будет продолжателем рода, – ответила Бьянка с улыбкой, в которой мелькнула грусть. – Это скорее был приятный и долгожданный сюрприз, и я так счастлива, что вы останетесь в Нью‑Йорке.

– Мы пока не решили, – осторожно сказала Имоджин, всей душой надеясь, что Бьянка не станет сейчас углубляться в эту тему и ей не придется нагромождать очередную гору лжи.

– Ну, что бы вы ни решили, я рада, что у меня появилась сестра! – воскликнула Бьянка. – Мы еще поговорим, а сейчас вам с Марко надо поприветствовать новых гостей.

Как по команде Марко вернулся к ней, нежно и радостно улыбаясь, отчего у Имоджин в голове опять перепутались реальность и фантазии. Как ей хотелось, чтобы все это было правдой – помолвка, прием, поздравления, кольцо на пальце, тепло его улыбки! Но больше всего на свете она хотела, чтобы Марко не просто нуждался в их ребенке по неведомым ей причинам, а хотел и любил этого малыша, ну и ее хоть немножко тоже.

– Бьянка очень милая, – сказала Имоджин, пытаясь отвлечься от несбыточных мечтаний.

– Ты говоришь это так, будто у меня не может быть милой сестры, – пошутил он, взяв ее за руку и направляясь к только что вошедшей в зал компании – мужчинам в безупречно сидящих смокингах и женщинам в длинных вечерних платьях.

Все это казалось совершенно нереальным. Никогда в самых смелых своих мечтах Имоджин не представляла, что будет приветствовать таких гостей в таком месте, да еще на приеме, устроенном в ее честь.

– Мне было очень любопытно, какая она, – ответила она Марко. – Вы с ней совсем не похожи.

Его брови изогнулись в притворном возмущении.

– Осторожно, Имоджин, если будешь надо мной издеваться, я могу тебя наказать.

От его насмешливого темного взгляда по телу Имоджин пробежала горячая волна.

– Каким образом? – не удержалась она и вступила в фривольную игру, которая так напоминала их время на острове. Он снова был похож на того мужчину, с которым она познакомилась тогда в баре отеля. Опасного и очень сексуального Просто‑Марко.

Он наклонился ближе к ней и прошептал:

– Я буду целовать тебя до тех пор, пока ты не станешь умолять меня о большем.

Имоджин вспыхнула. Да, это был тот Марко, в которого она влюбилась с первого взгляда, и ей захотелось прямо сейчас остаться с ним наедине, чтобы он мог немедленно выполнить свою соблазнительную угрозу. К счастью, ей не пришлось отвечать на нее, потому что к ним подошли с поздравлениями какой‑то пожилой мужчина и его спутница, потом еще какая‑то пара, потом другие гости, пока Имоджин совсем не запуталась, кто есть кто.

Следующие несколько часов прошли в том же духе. Так много людей пришло их поздравить, что Имоджин вновь отчетливо поняла, что отец ее будущего ребенка – очень важная и могущественная персона в самом могущественном городе мира. Ей не терпелось поговорить с Марко о том, что сказала ей Бьянка, но тут заиграла музыка.

– Я думаю, мы должны начать танцы, – улыбнулся он той пленительной улыбкой, которая так очаровала ее на острове, и Имоджин не могла не улыбнуться ему в ответ. – Все ждут, что мы выйдем первыми.

– Хорошо, – ответила она тихо, вспомнив о той ночи, когда они танцевали под звездами.

Она подала ему руку и вышла за ним в центр зала, уже не в силах бороться с волшебством момента, с нежной музыкой, которая, словно волна, размывала те преграды, которыми Имоджин пыталась окружить свое сердце.

Выражение его глаз, когда он положил руку на ее талию, сказало Имоджин, что он тоже борется с влечением. Она чувствовала сквозь ткань платья тепло его ладони. Не в силах противостоять искушению снова ощутить его тело, она придвинулась ближе к нему, и, когда наметившийся животик уперся в его стальной пресс, Марко на секунду замер и заглянул ей в глаза.

Это ощущение потрясло ее. Это было так интимно и так головокружительно и заставляло так отчетливо вспомнить их близость, их ночь, проведенную вместе, будто они снова были под звездами на берегу моря.

– Мы не сможем бороться с этим вечно, Имоджин, – прошептал Марко ей на ухо, его дыхание щекотало кожу, заставляя Имоджин таять от удовольствия.

– Сможем, – еле выговорила она. – Теперь дело не в нас.

– Вот тут ты ошибаешься, mia bella
.

Его голос, такой хриплый, такой сексуальный, медленные движения его тела под музыку, напоминавшие им их танец на песке, – это было больше, чем Имоджин могла вынести. Марко испытывал ее выдержку, ее способность мыслить ясно. Но она не позволит вскружить себе голову, потому что она здесь только из‑за ребенка, которого носит.

– Именно теперь дело в нас, – продолжал Марко шептать ей на ухо. – В нас: в тебе, во мне и в нашем ребенке.

– Пожалуйста, Марко, – выдохнула она. Сердце колотилось, пытаясь заглушить голос разума. – Не надо говорить того, во что сам не веришь.

Он наклонил голову, его губы были так близко к ее губам, что при любом произнесенном слове они могли соприкоснуться.

– Но я верю в это, Имоджин. Позволь мне доказать.

Он так легко коснулся ее рта, что это было похоже на снежинки, садившиеся на губы и тут же таявшие, и в то же время поцелуй обжег ее, как солнце пустыни. Она судорожно вздохнула, пытаясь сопротивляться, пытаясь совладать со своим обезумевшим сердцем. Этот поцелуй был и сладким, и горячим, и сексуальным, но он вовсе не означал, что между ними есть то, что ей было нужно больше всего на свете, – любовь.

Зато он бесспорно доказывал, что она не может оставаться равнодушной к чарам Марко, она все еще цепляется за их прекрасный иллюзорный мир, оставшийся на далеком берегу.

Но что плохого случится, если она позволит себе еще раз окунуться в него? Что страшного произойдет, если она позволит себе всего лишь еще одну ночь с Марко? Зачем отказываться от последнего мига романтики? Что бы ни случилось между ними дальше, куда бы ни занесла их судьба, они всегда будут связаны друг с другом ребенком, которого она носит. Разве не может она немного побаловать себя последней беззаботной ночью с мужчиной, к которому ее так тянет, прежде чем вернется в свой серый английский пригород?

* * *

Марко чувствовал теплое дыхание Имоджин, аромат апельсинового сока на ее губах, но самое главное – он чувствовал округлость ее живота, в котором рос их ребенок. Он понимал, что должен удержать Имоджин в его жизни, убедить ее стать его женой. Нет, не должен – хочет. Он не мог себе представить, что его ребенок будет расти далеко от него.

– Это только доказывает, что мы все еще хотим друг друга. – Имоджин твердо посмотрела ему в глаза. – Но это не значит, что мы нужны друг другу, Марко.

Он еле справился с желанием рассмеяться или поцеловать ее. Она была так хороша сегодня! Золотое платье демонстрировало ее великолепные формы и почти скрывало наметившийся животик, а когда он ловил взгляды других мужчин, обращенные на нее, то чувствовал гордость. И если честно, это его немного шокировало. Марко пытался подавить это чувство, понимая, что оно делает его уязвимым, ставит его в зависимость от эмоций, которых он старался избегать всю жизнь. Он посмотрел на Имоджин, пытаясь прогнать из памяти соблазнительные картины их свиданий. Теперь она – его невеста, она носит их ребенка, а может быть, даже сына, который ему так необходим. Она – все, что ему нужно. И даже немножко больше.

Он должен убедить Имоджин, что брак – единственное правильное решение.

– Нам удалось убежать от реальности там, на острове, но теперь наши фантазии вторглись в нашу жизнь, а значит, реальность должна измениться.

– Пожалуйста, не порть мне вечер, – с мольбой прошептала она. – Не говори о том, что будет завтра, послезавтра, когда‑нибудь. Я просто хочу, чтобы эта ночь принадлежала нам. Украдем ее у реальности!

В ее глазах был призыв, столь же недвусмысленный, как в тот день на пляже, когда он показал ей дом, открытый морскому ветру и звездам, который он приготовил, чтобы провести с ней ночь. Тогда она страстно хотела его, хотела большего, чем просто поцелуи, и теперь в ее взгляде было столь же сильное желание.

– Мы украдем эту ночь, – прошептал он ей в губы сладкое обещание.

Музыка стихла.

Она положила голову ему на плечо, и Марко захлестнуло странное чувство – уюта, защищенности, дома. Оркестр уже начал новую мелодию, а он мечтал только об одном – оказаться с ней наедине в своей спальне, а не в зале флагманского отеля «Сильвиано лэжа групп».

– Мы можем уйти? – спросила Имоджин, подняв голову и почти с отчаянием глядя на него.

Нетерпение в ее голосе окатило его новой волной горячего желания. Если они сейчас же не окажутся вдвоем, то он рискует потерять свое легендарное самообладание.

– Si, miabella
. – Марко почти не говорил по‑итальянски вне своей семьи, но он уже чувствовал Имоджин частью ее. – Мы можем.

Он взял ее за руку и повел сквозь толпу гостей, желая только одного – скорее остаться с ней наедине.

– Твоя мать приехала, – простонала Имоджин, и Марко не осталось ничего другого, как остановиться.

Мирелла сияла и сверкала, так что можно было быть уверенными, что с Эмилио все в порядке. Он наблюдал, как мать осматривает комнату в поисках его или Бьянки.

– Мы должны подойти к ней.

Он кивнул и вздохнул:

– Да, должны.

И Марко повел Имоджин к матери. Увидев их, Мирелла расплылась в счастливой улыбке, которая заставила Марко испытать и стыд, и вину: мать верила, что между ним и Имоджин что‑то есть, и эта вера делала ее такой счастливой, какой он ее уже и не помнил.

– Вот вы где.

Ее улыбка стала еще шире, а Марко стало еще хуже. Он знал, что все, чего хотела его мать, – это чтобы сын был счастлив и доволен жизнью. А он очень страдал от ее признания, злился на нее за долгое молчание, злился на Эмилио за то, что тот так и не сумел побороть ревность и по‑настоящему принять ребенка, которого он называл сыном. Но теперь, по крайней мере, все встало на свои места. Он просто хотел знать, почему она не открылась ему раньше. Интересно, она хоть понимала, какая пропасть теперь лежит между ее сыном и ее мужем?

– Как себя чувствует Эмилио? – спросила Имоджин, ощущая, как воздух сгустился от напряжения. Лицо Марко окаменело, и она могла только гадать, почему правда о его происхождении ранила его так глубоко.

– С ним все в порядке, спасибо, – сказала Мирелла и повернулась к сыну: – Ваш визит его очень подбодрил. А ваш малыш, – она с нежностью указала на живот Имоджин, – снова сплотит всю семью.

Имоджин почувствовала себя неловко. После признания Марко она не знала, как себя вести, а тем более что ответить на несбыточные надежды Миреллы.

– Если родится мальчик, он будет наследником рода Сильвиано, независимо от того, кто мой отец, – сухо ответил Марко и добавил: – У меня нет секретов от Имоджин. Она знает правду.

Имоджин увидела, как по лицу Миреллы пробежала судорога боли, и отвела глаза. Она не могла понять, почему эта женщина так долго скрывала правду от своего сына, но если уж так сложилось – зачем теперь она решила признаться? И на то, и на другое у нее должны были быть очень веские причины.

– Конечно, мальчик! – Мать повернулась к Марко. – Хотя для нас совершенно не важно, будет это мальчик или девочка. Мы просто счастливы, что ты нашел свою любовь.

Марко нахмурился, но мать продолжала:

– Пожалуйста, не сердись на Эмилио. Твой отец был очень болен и едва оправился, но никто не знает, что будет дальше. Пожалуйста, постарайся, Марко!

Марко запустил пальцы в волосы и взглянул на Имоджин, их глаза на мгновение встретились, но в эту секунду весь остальной мир исчез для них. Не было слышно ни болтовни гостей, ни музыки, ни даже голоса Миреллы.

Марко взглянул на мать, потом на Имоджин и улыбнулся. Напряженная складка между его бровей разгладилась.

– Я постараюсь. Я сделаю это ради Имоджин и ребенка. Я постараюсь.

От этих слов Имоджин окончательно смутилась, а Марко, заметив, как ей неловко, почувствовал себя виноватым.

– Приходите завтра проведать его, – не умолкала Мирелла.

– Да, хорошо… – пролепетала Имоджин.

– Завтра мы идем на УЗИ. А потом позвоним тебе, – вмешался Марко, и Имоджин с благодарностью посмотрела на него.

Она улыбалась его матери, кивала на все ее просьбы, но видела и слышала только Марко – будто они опять были вдвоем в маленьком пляжном домике без стен. А Марко ловил ее нежный признательный взгляд и думал, что она достойна самого лучшего, может быть, даже любви.

Они попрощались с Миреллой, и Марко, раздосадованный разговором с матерью, быстро повел Имоджин из зала, желая как можно скорее и дальше увести бедную пленницу от спектакля, в который он ее втянул.

– Не беги так, Марко. Я же на каблуках! – вскрикнула Имоджин, как только они вышли.

Он расслышал панику в ее голосе и остановился.

– Прости, это было неосмотрительно с моей стороны.

– Все в порядке, – ответила она, погладив его по плечу, и Марко безумно захотелось немедленно обнять ее и показать, что, несмотря на то что грубая реальность атаковала их со всех сторон, между ними все еще есть то волшебство, которое свело их вместе.

– Имоджин, – прохрипел он, привлекая ее к себе, проводя по ее спине горячими ладонями. – Я хочу тебя. Я хочу раствориться в тебе и забыть обо всем.

Он опустил голову и прижался к ее губам, но они оба знали, что им нужно больше, чем просто поцелуи. Ее тело дрожало от возбуждения, когда она приникла к нему. В голове Марко снова пронеслась мысль, что всю свою жизнь он не нуждался в любви, так вряд ли она нужна ему и теперь. Страсть – вот что ему нужно, думал он, чувствуя, как ее губы податливо раскрываются навстречу ему, а тело умоляет о близости. Страсть – вот что он может подарить ей.

Его руки жадно шарили по ее телу, вспоминая и узнавая его – нежность кожи, крутой изгиб талии, соски, твердеющие под его ладонями…

Мужчина, проходивший мимо них, неловко кашлянул, и этот звук вернул обоих на землю.

Имоджин подняла глаза, пьяные от того же желания, что кружило ему голову, и прошептала:

– Отвези меня домой.

Глава 8

Поездка на заднем сиденье его машины была проверкой на прочность для них обоих. Но Марк поклялся себе не терять контроль, так что сидел смирно и просто смотрел, как огни города танцуют по салону машины, обитому светлой кожей, по милому лицу Имоджин, напуганному и оттого как‑то особенно невинному. Это была еще одна причина, почему он отложил продолжение до дома. Марко открыл дверь и пропустил Имоджин в квартиру. Она сразу направилась к огромному окну, чтобы снова насладиться видом ночного Нью‑Йорка, а он так и стоял в дверях, любуясь ее силуэтом на фоне города.

– Я бы хотела побывать вон там, – рассеянно сказала она, даже не заметив, что заговорила.

Марко подошел к ней и постарался проследить направление ее взгляда.

– Где?

– Вон там! – Имоджин указала пальчиком на здание с высоким шпилем, вздымавшееся над Манхэттеном.

– Это Эмпайр‑стейт‑билдинг, – объяснил Марко, глядя на тонкий профиль Имоджин, по которому пробегали полосы света.

Он редко приводил женщин домой и уж точно никогда не позволял им так задерживаться по дороге в постель. Не потому, что он был грубым животным, просто не хотел давать им ложных надежд. Он всегда считал, что безопаснее держать свои эмоции под замком. Но что‑то изменилось. С Имоджин он не хотел быть ни расчетливым, ни предусмотрительным, ни осторожным. Он хотел сделать ее счастливой.

– Мы обязательно туда сходим, – сказал Марко, не отрывая от нее взгляда.

Золотое платье и волосы, которые в темноте казались такими же золотыми, мерцали в отсветах огней. Он наклонился и стал неспешно прокладывать дорожку поцелуев по ее обнаженной шее. Легендарное здание было забыто.

– Марко… – прошептала она.

Его имя еще никогда не звучало так сексуально. Она запрокинула голову и подставила ему губы, но он не поддался искушению, растягивая удовольствие, а вместо этого спустил золотой шелк с ее плеча и стал целовать сливочно‑нежную кожу. Марко чувствовал ту же свободу, что и ночью на пляже, – будто весь остальной мир был над ним не властен, и ему хотелось продлить это чувство и испытывать его снова и снова. Его пальцы скользнули по ее спине, нащупали замок молнии и медленно потянули его вниз. Он наклонил голову и прикоснулся губами к ее спине, опускаясь все ниже, вслед за расходящейся застежкой.

Имоджин ахнула и прижала золотую ткань к груди, но дрожь ее тела не оставляла сомнений в том, что она хочет продолжения.

Она медленно повернулась.

– Ты всегда раздеваешь женщин перед окном, чтобы все видели? – произнесла она задыхающимся голосом.

Ему не терпелось увидеть ее полностью обнаженной, увидеть каждую потайную ложбинку ее тела и очертания своего ребенка в ее животе.

– Сними платье, Имоджин. Здесь только мы и ночное небо. И Эмпайр‑стейт‑билдинг.

Дразнящая улыбка играла в уголках ее рта, и чопорная английская Имоджин, которую он привез из Лондона, уступила место сексуальной Просто‑Имоджин, с которой он занимался любовью на далеком южном берегу.

– Ты просишь?

– Умоляю, – ответил он, отступая на шаг, чтобы увидеть полностью эту сексуальную картину – волосы растрепались, щеки горят от желания, тело почти обнажено, только золотой шелк, прижатый к груди, струями стекает вниз, пряча от его взгляда самое главное.

Его сердце бешено забилось, отдаваясь во всем теле, когда она вызывающе улыбнулась и сексуальным голосом протянула:

– Ну тогда…

Она разжала пальцы, и сверкающий поток стек на пол, оставив ее абсолютно голой, если не считать самых крохотных трусиков, которые он когда‑либо видел, и золотых босоножек на высоком каблуке. Ее ладони все еще прикрывали груди, но не могли полностью спрятать их соблазнительную полноту от жадного взгляда Марко.

– Dio mio
, – хрипло произнес он, не в силах пошевелиться, не в силах отвести от нее глаз. Если он сейчас прикоснется к ней, то уже не сможет остановиться. – Belissima…

– Я не понимаю по‑итальянски, – сказала она, медленно подходя к нему. – Но я знаю, что это значит. Никто никогда раньше не говорил мне, что я красивая.

– Тогда я повторю, Имоджин: ты прекрасна. – Он взял ее лицо в ладони и поцеловал ее полные губы. – Ты очень красивая.

– Если ты скажешь это еще раз, я, может быть, и поверю.

Она смеялась, но этот смех не мог скрыть от Марко потерянность в ее взгляде. Он хорошо знал это чувство. Он вдруг вспомнил, как маленьким мальчиком стоял в кабинете отца.

Он отчаянно нуждался в отцовской любви.

Наверное, Имоджин чувствует то же самое. Она так же отчаянно нуждается в любви, как тот маленький мальчик.

Марко постарался прогнать эти мысли, вытеснить их страстью, похотью, желанием и поскорее затащить эту обнаженную женщину в свою постель.

– Ты прекрасна, Имоджин, – повторил он негромко, почти шепотом, касаясь губами ее губ.

Она затаила дыхание, когда Марко прошептал эти долгожданные слова. Она дрожала от возбуждения. Она была почти голая, и жадный взгляд Марко, подтверждавший его слова, придавал ей неведомую прежде смелость, отметая всю ее неуверенность и сомнения в своей привлекательности, комплексы из‑за чересчур пышной фигуры, которая, по словам Гэвина, была главной причиной его побега. Воспоминание о насмешках Гэвина очень сковывали ее, когда она только познакомилась с Марко, но теперь она видела восхищенные глаза и не могла им не верить. Но как же легко было потерять голову от этого взгляда, поверить, что это больше, чем просто секс, и влюбиться в него! Имоджин боялась, что, если она вовремя не остановится, так и будет. Но сегодня она не станет сдерживаться, сегодня можно все, сегодня последняя ночь, когда она может отдаться фантазиям и иллюзиям, последние часы их острова.

– Марко… – тихо прошептала она.

Она глубоко вздохнула, когда он положил ладонь на выпуклость ее живота. Имоджин не могла понять выражения его лица, но точно могла сказать одно – таким она Марко еще не видела. Казалось, он впервые осознал, что вот он – их ребенок, растет у нее в животе.

– Мой малыш, – прошептал он, поглаживая ее живот обеими руками.

– Наш малыш, – поправила его Имоджин. Она не знала, реальность это или побег из нее, но хотела бы, чтобы это мгновение длилось вечно. – Завтра мы его увидим.

– Да, – сказал он, нежно прикасаясь губами к мягкой выпуклости. – Но сейчас у меня есть не менее важные дела.

– Какие?

– Затащить тебя в постель. – Марко обнял ее и прижал к себе так сильно, что она уже не могла закрывать грудь руками. – Унести нас обоих обратно в наш фантастический мир – еще раз. Там только ты и я, а все остальное не имеет значения.

Именно этого она сейчас и хотела больше всего. И если даже он не может предложить ей ничего, кроме этой ночи, она согласится и на это, хотя все равно втайне будет надеяться, что нужна ему, хотя бы из‑за ребенка.

– Тогда тащи меня в постель, – улыбнулась она.

Одним быстрым движением Марко подхватил ее на руки и понес через всю огромную квартиру. Но у двери в спальню он остановился.

– Я могу сделать это, только если ты примешь мое предложение.

– Сделать что? – рассмеялась Имоджин, удивляясь его внезапной серьезности.

– Перенести тебя через порог. По обычаю муж переносит через порог жену.

Она снова рассмеялась, но серьезное выражение его глаз не изменилось.

– Не надо портить такой чудесный вечер, – прошептала она.

Если бы он любил ее, если бы он действительно нуждался в ней, она согласилась бы выйти за него, не раздумывая ни секунды. Но сейчас их привела сюда не любовь. Желание, похоть, ребенок, все что угодно, но не любовь. А семья без любви ей не нужна.

– Я не хочу сейчас говорить об этом.

– Я знаю, как заставить тебя передумать, – рассмеялся Марко, открывая толчком ноги дверь спальни. – Во‑первых, я поцелую тебя везде‑везде…

– Звучит соблазнительно, – рассмеялась Имоджин низким, чувственным смехом, который удивил ее саму. – А потом?

– Я буду страстно заниматься с тобой любовью. Всю ночь. Я докажу тебе, что с той страстью, которая есть между нами, и раз ты носишь нашего ребенка, мы просто обязаны пожениться.

Сердце Имоджин замерло. Он сказал, что хочет заняться с ней любовью. Не сексом. Любовью. Значит ли это, что он чувствует что‑то большее, чем просто влечение? Значит ли это, что он может и готов дать ей то, что ей нужно?

Марко осторожно положил ее на кровать и стал поспешно снимать с себя смокинг, атласный пояс, на пол полетел гастук‑бабочка, за ним – рубашка. И вот он уже полностью обнаженный навис над ней, опираясь на руки.

Их сладостная сказка повторялась снова – он целовал ее в шею, в грудь, ласкал языком соски, сразу затвердевшие от его прикосновений, потом двинулся ниже и долго и нежно целовал ее округлый животик.

Имоджин лежала с закрытыми глазами, и ей казалось, что их кровать плывет по южному морю, покачиваясь на волнах. Ей казалось, что если сейчас она откроет глаза, то увидит яркие звезды, которые любуются на них с темного южного неба. Тогда она тоже пыталась вообразить, как это было бы, если бы Марко любил ее.

Марко взял ее за лодыжку, и Имоджин от неожиданности открыла глаза.

– Твои туфли очень сексуальные, но давай все‑таки их снимем, – сказал он и потянул зубами золотой ремешок. Босоножки одна за другой со стуком упали на пол.

Точно так же, как в ту ночь на пляже, он провел ладонями вверх по ее ногам и начал изысканную пытку, но на этот раз все было по‑другому, ее наслаждение было гораздо сильнее, чем она помнила, даже сильнее, чем она могла себе представить. Марко быстро довел ее почти до экстаза, но, когда она уже чувствовала приближение оргазма, остановился и стал медленно стягивать с нее ее крохотные трусики. Она снова закрыла глаза и почувствовала, как он накрывает ее своим горячим твердым телом.

Марко подавил желание отпустить себя, отдаться желаниям плоти, отбросить остатки самоконтроля, которые ему еще удавалось сохранять. Он хотел быть нежным, хотел доставить Имоджин столько же удовольствия, как в их первую ночь на пляже. Он изо всех сил старался держать себя в руках. Он хотел доказать не только ей, но и себе, что они по‑настоящему близки, что все, что им остается, – это пожениться.

Но страсть подгоняла его, он вошел в ее горячее лоно и уже не в силах был думать ни о чем, кроме блаженства нынешней минуты. Ничто другое не имело для него значения сейчас, когда ее тело двигалось в унисон с его телом, ничто, кроме этой женщины и этой минуты.

– Марко… – выдохнула она, и ее пальцы впились в его плечи, а ноги обвились вокруг его бедер.

Он закрыл ей рот поцелуем, чтобы не сказать ничего, чтобы не дать ей сказать ничего. Слова были сейчас не нужны. Их страсть говорила сама за себя.

Блаженство подхватило и унесло ее, как морская волна, а он все еще откладывал момент своего удовлетворения, двигаясь нежно, продлевая ее наслаждение. Но в конце концов и его тело насытилось страстью, и он откинулся на спину, притянув ее к себе, вдыхая аромат ее духов и положив ладонь ей на живот, на маленькую, но отчетливую выпуклость, таившую их ребенка, закрыл глаза и ощутил покой, какого не знал никогда в жизни.

Наверное, он уснул. Когда он проснулся, Имоджин уже не было в кровати. Она, накинув его рубашку, стояла у окна и любовалась все тем же самым видом, который открывался из гостиной, но теперь нью‑йоркское небо было раскрашено светлыми полосами рассвета.

Ему еще никогда не удавалось уснуть рядом с женщиной, тем более так глубоко и безмятежно. Неужели эта близость, интимность, доверие, которые он чувствует рядом с Имоджин, происходят от того, что она носит его ребенка? Вопрос скользнул где‑то по краю его сознания и был беззаботно отложен на потом, а пока он хотел любоваться женщиной в просвеченной утренними лучами рубашке.

– Давай сходим туда прямо сегодня? На Эмпайр – стейт – билдинг?

– Я тебя разбудила? – обернулась Имоджин. Ее золотые волосы были растрепаны, а незастегнутая рубашка открывала роскошные груди. Она выглядела безумно сексуально, и Марко был готов наброситься на нее прямо сейчас.

– Еще рано. Возвращайся в постель. – Он подвинулся, откинул простыню и улыбнулся от удовольствия, заметив, как она закусила губу при виде его вздыбленного члена. – Ночь еще не закончилась, и мои аргументы тоже.

– Ночь была потрясающей. – Она покраснела и запахнула рубашку. – Но брак держится не на этом, Марко.

Он не ожидал такой серьезной дискуссии с утра пораньше, да еще в не остывшей от страсти постели, но натянул на себя простыню и откинулся на подушки. Видно было, что от этого разговора не уйти.

– А как насчет ребенка, Имоджин? Разве это не весомая причина для брака?

– Да, весомая.

Марко улыбнулся. Он все‑таки сумел обаять, обольстить и переубедить ее. Его ребенок, наследник империи Сильвиано родится в браке.

– Хорошо, – сказал он, довольный, что все прошло так легко. – Тогда мы поженимся в следующем месяце.

– В следующем месяце? – Ее мягкий смех развеял серьезность его слов. – К чему такая спешка?

– Наш ребенок – наследник Сильвиано. Моя мать давно хочет, чтобы я женился. А теперь, когда она знает, что мы ждем ребенка, то, естественно, рассчитывает, что мы поженимся до его рождения.

– Марко, ребенок весомая причина. Но не решающая.

Ее голос был полон искренней печали, и Марко понял, что секса и разговоров недостаточно. Он должен показать ей, какой приятной будет жизнь его жены – и не только в постели.

– Возвращайся в постель и отдохни. У нас много дел сегодня. Я хочу показать тебе Нью‑Йорк, и мы обязательно должны подняться на Эмпайр‑стейт‑билдинг. Потом мы сходим на УЗИ, а после этого заедем навестить моего отца.

– Ты хочешь пойти со мной на УЗИ?

Она забралась в постель и свернулась калачиком рядом с ним, улыбаясь и чувствуя, что сдается.

– Конечно! Я же хочу увидеть нашего ребенка. Заодно узнаем, мальчик это или девочка.

– Ты, кажется, действительно серьезно относишься к отцовству?

– Так и есть. Я отношусь к нему очень серьезно.

Он поцеловал ее и стал стягивать с нее рубашку.

Глава 9

Солнце ударило в глаза Имоджин, когда она вместе с Марко и толпой туристов вышла из лифта на восемьдесят шестом этаже Эмпайр‑стейт‑билдинга. Марко все время мягко подсмеивался над ней, над ее удивлением и восторгами по любому поводу: что лифт поднимался так быстро, что этажи на табло в нем отсчитывались десятками. Этот его смех только укреплял в ней ложное чувство, что они могут быть нормальной парой – влюбленной, счастливой, ожидающей ребенка. Вообще, все, что происходило с ними после приема, укрепляло в ней это чувство. Она чувствовала, что снова влюбляется в него, как раньше, больше чем раньше, больше, чем она даже могла представить. А ведь она была уверена, что влюблена в Гэвина, страдала от их разрыва, но теперь все это казалось ей глупым вздором. Ее чувство к Марко было совсем другим, и оно росло с каждой его улыбкой, с каждым прикосновением. Они так нежно занимались любовью сегодня утром, и был момент, когда Имоджин ясно почувствовала, что ищет в его объятиях не бегства от реальности. Она ищет любви.

– Я хочу немного пощелкать, – сказала Имоджин, доставая телефон. – Если я не пришлю Джулии хотя бы одной фотографии, она меня убьет.

Она пробралась на угол смотровой площадки и стала выбирать ракурс. Марко шел за ней, и она чувствовала тепло его тела, даже в толпе она ощущала его присутствие и его близость. Она оглянулась, встретила его взгляд, и этого было достаточно, чтобы их будто бы накрыло стеклянным колпаком, отделяющим их от остальных туристов, будто бы они остались вдвоем на крыше этого небоскреба, и время остановилось, и ничто вокруг не имело значения. Они снова, как и прошлой ночью, и этим утром, чувствовали связь, которая была у них на острове.

Марко забрал у нее телефон.

– Я хочу попросить кого‑нибудь сфотографировать нас. Я хочу, чтобы Джулия увидела, как у тебя сияют глаза. Пусть позавидует, какая ты красивая и счастливая.

Она решила не придавать его словам слишком большого значения, он наверняка говорит это только для того, чтобы удержать ее в Нью‑Йорке, чтобы она родила здесь, и глупо принимать его дифирамбы за чистую монету.

– В этом нет необходимости. Я просто щелкну пару видов, а вечером пошлю ей.

Меньше всего она хотела, чтобы Джулия увидела то, о чем он говорил. Если она действительно это увидит, то ни за что не поддержит решение Имоджин вернуться в Англию. Джулия и так уже обо всем догадывалась, она и на острове угадала, что подруга влюблена, задолго до того, как Имоджин рискнула сама себе в этом признаться. И вчера, когда они созванивались, она, кажется, тоже заподозрила, что все идет не так формально, как пыталась уверить ее подруга. Наверное, по голосу догадалась. Наверное, все уже догадались. И его родители. И сестра. Единственным человеком, который ничего не замечал, был Марко. Вероятно, он просто глух ко всем проявлениям любви.

Марко тем временем попросил какую‑то пару сфотографировать их. Имоджин хотела было отказаться, но не могла найти предлога, поэтому позволила Макро обнять ее за талию. Она пыталась скрыть нежность, которая, она знала, лучится в ее глазах, но вряд ли ей это удавалось.

– Улыбочку! – скомандовал рыжий парень, на руке у которого висела сияющая мулатка.

Вот кто выглядел по‑настоящему счастливой парой – влюбленной и беззаботной. Имоджин искреннее позавидовала им. Ей тоже хотелось так смеяться и целоваться на крыше Эмпайр‑стейтбилдинга, но увы… Ни счастьем, ни беззаботностью, ни тем более любовью в их отношениях с Марко даже и не пахло.

Но тогда зачем он потакает ее фантазиям и иллюзиям, почему ведет себя так, будто бы они пара?

– Ну, улыбнитесь! – не унимался рыжий парень.

Ей показалось, что все посетители смотровой площадки нетерпеливо таращатся на нее, ожидая, когда уже она наконец улыбнется, поэтому Имоджин как можно шире растянула рот. Хотя ей пришла в голову мысль, которая никак не могла добавить ей веселья: не исключено, что эта фотография – единственное, что останется ее ребенку от отца.

Парень вернул Марко телефон, и он показал Имоджин, что получилось. Она тут же решила, что ни за что не пошлет эти снимки Джулии, потому что все ее опасения оправдались – ее чувства к Марко были прямо‑таки написаны у нее на лице, особенно на тех фотографиях, где она смотрит не в камеру, а на него. Она видела это, и Джулия конечно же тоже это увидит, только один Марко не желал ничего замечать. Потому что ему не нужна была ее любовь.

– Когда я был в вашем офисе в Оксфорде, Джулия довольно грозно на меня смотрела, – сказал Марко, облокотившись на перила и глядя на город.

– Да, догадываюсь, – ответила Имоджин, пристраиваясь рядом и тоже глядя на открывавшуюся панораму – это было легче, чем смотреть на мужчину, который держал в руках ее сердце. – Она переживает за меня. Считает, что я очень ранимая и что кто угодно может легко причинить мне боль.

Самое ужасное, что ее опасения сбылись. Имоджин безнадежно влюбилась в человека, который не уставал твердить, что любовь ему не нужна.

– Наверное, у нее есть для этого причины? Что у вас произошло с тем парнем, с которым ты была помолвлена?

– Ничего хорошего.

– Что случилось? Наверное, он тебя очень обидел, раз твоя подруга теперь так яростно кидается на твою защиту.

– Я не хочу об этом говорить. Эта страница давно перевернута.

Имоджин оглянулась и, чувствуя спиной взгляд Марко и невысказанные вопросы, летевшие ей вслед, пошла к большой подзорной трубе, в которую посетители могли рассматривать город.

Он подошел и снова встал рядом с ней, приобняв рукой за плечи, отчего Имоджин немедленно стала таять и одновременно проклинать себя за это.

– Расскажи. Я вот рассказал тебе все свои самые страшные тайны.

Она не могла не подчиниться искренности его голоса, честности его глаз.

– У меня все гораздо банальнее: выросли вместе, стали встречаться – скорее всего, потому, что все от нас этого ждали. Повстречались несколько лет, потом он сделал мне предложение – тоже потому, что этого ждали наши родители.

Имоджин умолкла. Ей не хотелось рассказывать такие вещи про себя мужчине, который ясно дал ей понять, что никогда ее не полюбит. Получается, что он прав и она не стоит любви.

– Так что же пошло не так?

Его голос был полон сочувствия, хотя, может быть, Марко просто старался быть с ней внимательным и вежливым. Но не станет же она рассказывать ему, как Гэвин в конце концов обвинил ее, что она со своими родителями чуть ли не вынудила его сделать предложение!

– Он разорвал помолвку за несколько недель до свадьбы. – Она всеми силами старалась не вспоминать об ужасе того дня. – Наверное, он просто не был готов к этому.

Но в голове у нее, как заевшая пластинка, крутились слова Гэвина. Она как раз была на последней примерке свадебного платья, когда он позвонил.

– Давай лучше останемся друзьями. Ты мне просто не нравишься. И вообще, я не готов к семейной жизни.

Вскоре она узнала, что нашлась женщина, которая заставила его передумать. Она была тощей как спичка, и комплексы насчет своей чересчур пышной фигуры, которые потихоньку грызли Имоджин с подросткового возраста, теперь накинулись на нее, как стая голодных волков. Особенно когда она увидела в соцсетях их роскошную свадьбу, которую Гэвин устроил на испанском курорте. Вот тогда‑то Джулия схватила раздавленную подругу в охапку, вытребовала у начальства командировку и потащила Имоджин в роскошный отель на острове. И она же в конце концов толкнула ее в объятия Марко.

Она взглянула на точеный профиль, освещенный полуденным солнцем, и заставила себя докончить свою историю:

– В начале этого года он женился на другой.

Марко не мог не заметить боль в ее лице и голосе. Наверное, она любила этого своего Гэвина, раз у нее до сих пор срывается голос, когда она говорит о нем. Может быть, зря он так пытается убедить ее выйти за него замуж? Пока пазл не складывается. Она хочет любви и настоящую семью, а он хочет только ребенка. Если это будет мальчик, он утрет нос Эмилио, потому что смог продолжить род Сильвиано, а Эмилио – нет.

Имоджин положила руку на живот, и этот жест напомнил Марко, почему они сейчас стоят здесь вместе, почему рассказывают друг другу секреты, которыми больше ни с кем не делились: это все только ради ребенка. Да, он был очарован и заинтригован девушкой, с которой познакомился на острове, он с большим удовольствием ухаживал за ней, но его планы никак не шли дальше нескольких ночей страсти. Он совсем не собирался продолжать с ней отношения и уж конечно не собирался становиться отцом и оказаться навечно связанным с женщиной, о которой не знал ничего, кроме имени. Прошло девятнадцать недель с тех пор, как они занимались сексом на пляже, и ему сообщили в клинике, что УЗИ сможет показать пол ребенка. Он не стал спрашивать Имоджин, хочет ли она знать, кто у них будет (а вдруг не хочет?), но сам ждал этой новости с нетерпением.

Марко погладил Имоджин по щеке, и она недоуменно посмотрела на него.

– Знаешь, я думаю, твой Гэвин – просто дурак. И ничего не понимает в женщинах. Но у каждого из нас в прошлом есть вещи, которые невозможно вспоминать без стыда. Их невозможно забыть и невозможно простить, да, наверное, и не нужно. Надо просто отодвинуть их в сторону и жить дальше. – Он заглянул в ее серьезные глаза – она понимала, что речь не только о Гэвине. – Думаешь, мне не приходилось?

Она опустила ресницы и покачала головой, потом снова посмотрела на него, и Марко увидел, что ее глаза наполнились слезами. Да, от прошлого невозможно так просто отмахнуться, как будто его и вовсе не было.

Он взял ее за руку и повел на другую сторону смотровой площадки, откуда открывался вид на Центральный парк. Всюду вокруг них раздавались смех и разноязычные возгласы восторга, но Марко сейчас не видел ни людей вокруг, ни Центрального парка, ни Нью‑Йорка – он мог думать только об Имоджин.

Больше всего на свете ему сейчас хотелось поцеловать ее и сжечь в пламени их страсти всю ее боль, обиды, страхи, дурные воспоминания. Он хотел снова ощутить вкус ее губ, и немедленно. Марко взял ее за подбородок, поднял ее лицо и нежно поцеловал. Страсть и желания прошлой ночи ожили в них в ту же секунду. Он чувствовал ее участившееся дыхание, теплое мягкое тело, прижавшееся к нему, нерешительные руки, обвившие его шею.

Он никогда не испытывал ничего подобного. Он встречался с красивыми, очень красивыми женщинами, он водил их на гламурные вечеринки и в дорогие рестораны, он занимался с ними изощренным сексом. Но этот поцелуй был чем‑то совершенно иным. Неужели это потому, что она носит его ребенка?

Кстати, пора бы Марко уже узнать его пол.

Волнение и трепет охватили Имоджин, когда на экране появилось изображение ее ребенка. Она не могла отвести глаз от его движений, даже когда Марко подошел и взял ее за руку. Ее очень пугал непрестанный писк аппарата. Что он значит? Так и должно быть?

– С ребенком все в порядке? – спросила она, стараясь не впадать в панику.

Марко озабоченно нахмурился и тоже беспокойно заглянул в экран.

Врач успокоила их, сказав, что все совершенно нормально, и Имоджин расслабилась. Она снова посмотрела на Марко, но теперь уже его внимание было полностью сосредоточено на экране, где видно было, как ребенок дернул сначала ручкой, потом ножкой.

Имоджин тихо засмеялась. Это ее малыш!

– Не могу поверить. Смотри, он двигается, – с простодушным удивлением сказал Марко.

Имоджин взглянула на него – Марко с растерянной улыбкой смотрел на экран и шевелил губами.

Вряд ли это было самое подходящее время и место, чтобы окончательно признаться себе – да, она его любит. И уже поздно осторожничать, вспоминать о сдержанности и предусмотрительности – она уже его любит. А он? Сможет ли он когда‑нибудь полюбить ее?

– Это наш ребенок, – тихо сказала Имоджин, нежно сжимая ладонь Марко.

Когда он перевел на нее взгляд, Имоджин поняла, насколько он потрясен.

Может быть, и сможет…

– Видите – это сердечко бьется!

Слова врача заставили обоих снова повернуться к экрану.

– Боже мой, боже мой! Я вижу, да! – еле выговорила Имоджин, задыхаясь от волнения.

Она видела на экране своего ребенка, видела, как бьется его сердце. У нее будет ребенок, она сейчас совершенно по‑новому осознала это. И какая разница, какие у нее будут отношения с его отцом – вот ее малыш на экране шевелит ножкой! Она готова отдать ему все на свете, и прежде всего много‑много любви. Она никогда не позволит ему хоть на секунду усомниться, что он самый любимый и самый желанный ребенок в мире.

– А вы можете сказать его пол?

Имоджин будто холодной водой окатили – так резко и напряженно прозвучал голос Марко после его же счастливого смеха минуту назад. Неужели ему действительно это так важно?!

Да, приходилось признать, что для него это не просто важно, а жизненно важно. Ведь именно поэтому он привез ее сюда, наряжает как куклу, выставляет на всеобщее обозрение – потому что Марко важно взять этот реванш у своего приемного отца и сделать то, что тому не удалось, – дать наследника роду Сильвиано. Для этого ему нужно, чтобы она родила мальчика.

Ледяная тоска сжала ее сердце, когда она вспомнила слова, которые он обронил в Оксфорде: «У тебя есть то, что мне нужно».

– Хотите знать пол? – улыбнулась врач, водя датчиком по животу.

Мстительное чувство подталкивало Имоджин отказаться, и она чуть не выкрикнула: «Нет!» – но вовремя взяла себя в руки. Это глупое и злое ребячество. Им обоим надо знать пол ребенка, хотя и по разным причинам.

– Да, пожалуйста.

Имоджин закрыла глаза и отвернулась. Она чувствовала, как пальцы Марко сжимают ее руку, и понимала, что в эту минуту решается их судьба – и ее, и ее ребенка.

– Вот‑вот‑вот, сейчас‑сейчас‑сейчас, – затараторила врач, слегка прижав датчик к ее животу.

Аппарат опять запищал, Имоджин открыла глаза и посмотрела на экран. Она сама толком не знала, что хотела там увидеть, потому что все равно не смогла бы определить пол ребенка.

Марко сжал ее пальцы так, что едва не расплющил.

– Это мальчик? – почти яростно выкрикнул он. Имоджин уже хотела только одного – чтобы все это скорее закончилось. Врач если и удивилась странной агрессии Марко, то не подала вида.

– Это девочка. Поздравляю, – сказала она с улыбкой.

– Девочка! – с досадой повторил Марко, и Имоджин поняла, что ее мир рухнул.

Марко не хотел девочку. Марко нужен был сын. Наследник Сильвиано. Чтобы доказать отцу что‑то, что ему почему‑то очень нужно доказать. А она именно теперь позволила себе надеяться, позволила себе поверить, что, возможно, им с Марко стоит попытаться построить семью ради ребенка. Теперь, всего за долю секунды, все рухнуло.

– А она здорова? Все как положено? – требовал отчета Марко, и голос его звучал властно и громко, будто он на заседании правлении, а не в больнице, где он впервые увидел на УЗИ своего ребенка.

– Да‑да. Все в порядке. Ваша девочка такая, какой и должна быть в девятнадцать недель.

– Хорошо.

Марко отпустил руку Имоджин и встал, даже не взглянув на нее, а она лежала и понимала, что он не просто оттолкнул ее руку, он оттолкнул ее саму.

Но она не позволит ему испортить этот момент. У нее будет ребенок, маленькая девочка, и если Марко хотелось чего‑то другого – это его проблемы. Имоджин снова повернулась к экрану, где дышала, двигалась, жила ее малышка. Она не станет смотреть на Марко и терзать себя его разочарованием.

Она села на кушетке и, старательно отводя от него взгляд, стала быстро одеваться. Ей хотелось как можно скорее уйти отсюда, она просто не могла находиться с ним в одной комнате.

– Мне нужно выйти на воздух, – объяснила она с натянутой улыбкой, стараясь сдержать эмоции, которые накатывали на нее будто приливная волна.

– Сегодня очень жарко, – посочувствовала ей врач и кинула вопросительный взгляд на Марко. – Попросите мужа отвести вас в парк, погуляйте в тенечке.

Имоджин хотелось крикнуть, что он ей не муж, он ей вообще никто, но боялась расплакаться. Марко не нужна их дочь, Марко не нужна и она сама.

Она изо всех сил старалась сдержать слезы, полная решимости не показывать Марко свои чувства.

– Мы выйдем на пару минут на воздух, а потом вернемся проведать моего отца, он лежит в этой же больнице, – скомандовал Марко.

Имоджин встала и поправила одежду.

– Ты собираешься сказать ему? О том, что твой ребенок будет девочкой? – спросила она безжизненным голосом, когда они вышли из кабинета.

Марко кинул на нее гневный взгляд, будто желая заставить ее замолчать.

– Он никогда не был доволен мной. Я всю жизнь только и делал, что пытался ему угодить, но бесполезно. Я только теперь понял почему. Не стоило и пытаться. – Он остановился и посмотрел на нее взглядом, в котором читались неприкрытая обида и разочарование. – Нет. Я ему не скажу. Ему пока не нужно знать.

Эти слова прозвучали похоронным звоном по всем ее надеждам. Он стыдился своей дочери, а значит, он никогда не сможет ее полюбить, у ее дочки никогда не будет такого отца, какой был у самой Имоджин. Семья была самым важным в ее жизни, но, несмотря на страсть, которая была между ней и Марко, несмотря на то, что она его действительно любит, семьи у них не получится.

– Может быть, стоит сказать ему? Ведь все равно рано или поздно он узнает…

– Я сам решу, что мне делать, – резко оборвал ее Марко. – Наверное, мне лучше пойти туда одному.

Почему он всегда отталкивал ее?

– Он дед моей дочери, – не сдавалась Имоджин.

Она видела, как под его кожей заходили желваки.

– Как хочешь, – сказал он наконец и, не дожидаясь ее, пошел дальше по коридору.

Глава 10

Марко сделал то, что делал всегда, когда шел к своему отцу: приготовился стыдиться и каяться, что подвел его и само имя Сильвиано. Но на этот раз он подвел и Имоджин – обидел и унизил ее. Да, он был шокирован, когда врач сказала, что у него будет девочка, и все его надежды вынудить Эмилио наконец‑то уважать его пошли прахом. Но он не должен был показывать это Имоджин. Что она теперь о нем думает? Он привез ее в Нью‑Йорк, потому что хотел доказать Эмилио, что он – ответственный человек. Он надеялся на сына, который унаследует семейный бизнес. Он никогда даже не задумывался, что будет, если ребенок окажется девочкой.

Когда он опомнился, то понял по лицу Имоджин, что связь, которую он так заботливо выстраивал между ними все эти дни, оборвалась. Она избегала смотреть на него и так быстро натягивала на себя одежду, будто торопилась скрыть от него свое дитя. Даже теперь было видно, как она расстроена, как ей больно, и все это по его вине.

Движимый эгоистичной потребностью, он причинил боль единственной женщине, которая смотрела на него глазами, не зашоренными алчностью и тщеславием.

Он открыл дверь отцовской палаты и вошел. Он снова принес Эмилио разочарование. А ведь он даже остров купил именно потому, что хотел избавить себя от того, что сейчас произойдет, – от семейных драм.

– Как приятно снова видеть вас обоих.

Мирелла, улыбаясь, поднялась им навстречу и снова, как и вчера, обняла Имоджин и расцеловала ее в обе щеки. Марко почувствовал укол вины. Он и мать тоже подвел. Она так долго надеялась, что он женится, так ждала внуков, особенно после того, как выяснилось, что его сестра бесплодна. А теперь Имоджин ускользает от него, возможно, вместе с его единственной возможностью обрести семью. Не следовало затягивать бедную девушку в сложности его семейной жизни.

Он подошел к отцовской кровати, заметив, что тот в хорошем расположении духа, чего с ним давно не бывало.

– Ты выглядишь лучше.

– Мне станет еще лучше, когда я выберусь отсюда, – буркнул отец, но при этом заговорщически подмигнул жене.

Даже теперь было видно, как они близки, но Марко помнил времена, когда их отношения были отнюдь не безоблачны, особенно в молодости. Неужели они тоже поженились исключительно ради удобства?

Смогут ли они с Имоджин когда‑нибудь стать так же близки, если сейчас поженятся из‑за ребенка, из‑за дочери? Сможет ли он полюбить свою дочь? Сможет ли он создать для Имоджин ту семью, какую она хочет?

Он не годится на роль отца. Как он сможет дать дочери любовь, в которой та нуждается, если он сам так и не получил любви, в которой нуждался?

Имоджин подошла и встала рядом с ним, оторвав его от невеселых мыслей. Марко поставил для нее стул рядом с постелью отца и встал за ее спиной. Он твердо решил не дать мучить ее, как всю жизнь мучили его, унижая и попрекая. Он положил руку ей на плечо, чтобы она знала, что он рядом. Марко хотел загладить свою вину, но, поскольку ему никогда не приходилось извиняться перед женщинами, он не знал, как к этому подступиться.

– А как ты сегодня? – Эмилио перевел свой немигающий взгляд на Имоджин. – Я слышал, прием прошел прекрасно, а ты всем очень понравилась.

– Прием был чудесный. Мне так жаль, что вас там не было.

Имоджин наклонилась к больному, а Марко не мог понять, то ли она хочет быть поближе к его отцу, то ли подальше от него самого. Что ж, он это заслужил.

– Ну, приду на следующий. Все равно все приемы одинаковые, – рассмеялся Эмилио смехом, который больше был похож на кашель.

Марко все думал, что он может сделать, чтобы загладить свою вину перед Имоджин.

– А мы только что с УЗИ, – обронил он будто бы между прочим, но прежде, чем успел продолжить, Имоджин открыла сумочку и достала снимок.

– Наш малыш.

Она передала фотографию Мирелле, которая сидела на краешке постели мужа и смотрела на него с нежной улыбкой. В этот момент Марку показалось, что эти двое очень любят друг друга, какие бы сложности им ни пришлось пережить за десятилетия брака.

– Это девочка, – твердо сказал Марко, прямо глядя отцу в глаза. Пусть Имоджин знает, как он гордится их ребенком, и ему все равно, мальчик это или девочка.

Имоджин оглянулась на него, и ее глаза блеснули. Это был гнев или слезы?

– Девочка? – спросил отец.

Марко видел, как Имоджин стиснула руки, лежавшие на коленях. Даже не видя ее лица, он чувствовал, как испаряется ее уверенность, исчезает радость. Ее плечи поникли, а тело, казалось, оседало с каждым вздохом. И все это его вина. Если бы он мог взять назад все слова, которые наговорил ей после сканирования, если бы он сумел показать ей, что он хочет ребенка! Этого уже не вернешь, но он может защитить и поддержать Имоджин сейчас. Марко выпрямился.

– Да, девочка. Наследница рода Сильвиано.

Он услышал, как Имоджин ахнула, и привычное ему чувство вины перед всем миром накрыло его с головой.

– Это не имеет значения, – перебила его мать, ласково поглаживая Имоджин по плечу.

– Конечно, это имеет значение, – прокаркал отец, и Марко пожалел, что не сообщил новость отцу с глазу на глаз. – Любой дурак видит, что происходит, Марко. Ты никогда не подумал бы жениться на ней, если бы не ребенок! Вы вообще не были бы вместе!

Имоджин вскочила со стула и бросилась к двери. На ходу она обернулась и посмотрела на Марко, но он не знал, что ей сказать, он даже не знал, что делать. Как отец узнал правду?

Имоджин на долю секунды задержалась в дверях, с надеждой глядя на него, а потом распахнула дверь и выскочила с такой скоростью, словно убегала от диких зверей. Марко рванулся за ней, потом остановился и повернулся к отцу.

– Какого черта ты делаешь?

– Ты не мой биологический сын, но ты Сильвиано, – ответил его отец. – Так что веди себя достойно своего имени!

– Что, черт возьми, ты имеешь в виду? – рявкнул Марко, разрываясь между необходимостью наконец‑то разобраться с отцом и потребностью бежать за единственной женщиной, которая заставила его желать любить и быть любимым.

– Dio mio, Марко. Эта девушка любит тебя. – Марко замер, услышав, как отец понизил голос. Он никогда еще не слышал такого смирения в его голосе. – Какая разница, мальчик у нее будет или девочка? Не будь таким дураком, как я. Веди себя достойно! Она заслуживает любви, но если ты на это не способен, то лучше отпусти ее.

Когда до Марко дошел смысл сказанного, все мысли перепутались у него в голове. Его сердце бешено колотилось. Он молча смотрел на отца, потом повернулся, пулей вылетел из комнаты и понесся по больничному коридору, едва не сшибая по пути персонал. Он завернул за угол и увидел в противоположном конце холла Имоджин. Она выглядела настолько потерянной, что у Марко заныло сердце. Он замер, вспоминая слова отца. Его сердце болит, потому что он любит ее?

И в этот момент перед ней разъехались двери лифта.

– Имоджин, – окликнул он, но она уже зашла в кабину.

Двери закрылись, и лифт понес ее вниз, прочь из его жизни.

Имоджин вышла на улицу и быстро пошла куда глаза глядят. Ей нужно было уйти подальше от Марко и от осознания, что еще один мужчина вышвырнул ее из своей жизни, на этот раз вместе с ребенком. Ей нужно было бежать, пока не сошла с ума от горечи несбывшихся надежд. Когда она заходила в лифт, ей показалось, что она слышит голос Марко, зовущий ее, но даже не стала оглядываться, решив, что опять принимает желаемое за действительное. Все кончено. Им не быть вместе.

Холодный скрипучий голос Эмилио все еще звучал у нее в ушах. Если Марко вырос рядом с таким отцом, нетрудно понять, почему он не хочет заводить семью и не нуждается в любви. Он просто не знает, что это такое. Она по глупости думала, что если останется в Нью‑Йорке, выйдет за него замуж, то рано или поздно ее любовь поможет Марко измениться. Теперь она знала, что ничего из этого не выйдет.

Как бы ей хотелось поговорить с Джулией! Она взглянула на часы. В Лондоне был вечер, самое подходящее время, чтобы позвонить подруге, но что‑то удерживало ее. Сначала ей нужно успокоиться и самой обдумать все, что случилось. Она огляделась, заметила деревянную скамейку в тени деревьев и присела. Ей нужно собраться с силами, принять верное решение и, что гораздо сложнее, последовать ему.

Марко не хотел девочку, ему нужен был только сын, и, кажется, Имоджин начала догадываться, почему. Этот человек, который назывался его отцом, требовал от Марко наследника.

Она вспомнила, как Мирелла пыталась сгладить ситуацию. Наверное, она рассчитывала, что, если они с Марко поженятся, у них будут еще дети, и это самый верный шанс для их семьи получить столь желанного наследника мужского пола. Но его отец был проницательнее.

Имоджин тяжело вздохнула. Нью‑Йорк плавился от послеполуденной жары, хотя лето уже заканчивалось.

Ей надо поступить так, как будет лучше для малышки. Насмотревшись на взаимоотношения Марко с отцом, она могла принять только одно решение. Ей надо уехать. Сегодня. А лучше – прямо сейчас.

Имоджин достала телефон и набрала номер Джулии. Только надо держать себя в руках и говорить спокойно.

– Привет, Имми! – раздался в трубке голос подруги. – Фотография на крыше Эмпайр‑стейт‑билдинга потрясная! Завидую черной завистью!

– Не получилось, – только и смогла выдавить из себя Имоджин, давясь слезами.

– Что не получилось? – растерянно спросила Джулия.

– Я и Марко. – Имоджин едва могла говорить. Джулия на другом континенте ахнула. Имоджин несколько раз вдохнула и выдохнула и только тогда смогла продолжить: – Мы сегодня были на УЗИ, это девочка, а не мальчик, а девочка ему не нужна. Все кончено.

У Имоджин дрожали губы, руки, ее всю трясло. Ах, если бы только Джулия была здесь и могла обнять ее! Она никогда еще не чувствовала себя такой одинокой, такой оторванной от людей, которых она любила, как сейчас.

– Что? – Потрясенный голос Джулии звучал совсем близко, будто она сидела рядом, на скамейке в тени кленов.

Это ощущение немного успокоило Имоджин.

– Ты бы видела его, когда он узнал, что это девочка, Джулс! Он говорил так, словно ему навязывают сомнительную сделку на деловых переговорах! Потом его отец…

Имоджин опять замолчала, не в состоянии проглотить комок в горле.

– Что его отец, Имми? – осторожно спросила Джулия после долгой паузы.

– Его отец ясно дал понять, что только мальчик достаточно хорош для их безумной семейки. Я не могла там оставаться, я просто сбежала.

– Он не пошел за тобой?

– Нет. Наверное, мнение отца для него важнее меня и ребенка.

Последние слова потонули во всхлипах, и Имоджин опять несколько раз глубоко вздохнула, чтобы не разреветься.

– Что ты будешь делать? – спросила Джулия. – Имми, ты же знаешь, я тебя поддержу, что бы ты ни решила.

– Понятия не имею, – призналась Имоджин. – Я хочу домой.

Она вспомнила прошлую ночь, его нежность, его ласки… и свои надежды. Она мечтала, что он сможет хоть немножечко полюбить ее, что она сумеет пробить стену, которой он отгораживался от всех. Она так этого хотела…

– О, Имми. Где сейчас Марко?

– С отцом, наверное.

Джулия снова вздохнула:

– Имми, приезжай домой, мы все тебя ждем. И обязательно держи меня в курсе.

– Спасибо, Джулс, – прошептала Имоджин сквозь слезы.

Она закончила звонок и сидела с закрытыми глазами, слушая шелест клена и шум улиц и понемногу успокаиваясь. Она порылась в своей сумочке, нашла ключ от квартиры Марко и немного наличных денег. Сейчас она поймает такси, поедет в его квартиру, купит билет онлайн, соберет вещи и полетит домой.

Имоджин повторяла себе это как мантру, но время шло, а она все еще сидела с закрытыми глазами на скамейке в тени кленов.

Почему?

«Потому что ты его любишь. Потому что ты не можешь отказаться от него».

Она снова закрыла глаза, в ужасе от этой мысли. Она любит его. Несмотря ни на что.

В тот последний день на острове, когда они вдвоем шли вдоль полосы прибоя навстречу самой удивительной ночи в ее жизни, она представляла себе, что все это не случайность и не чудо – что это их жизнь. Они любят друг друга, они живут на красивом острове, гуляют вдвоем по пустынному пляжу и занимаются любовью. Но прошлый опыт не давал этим мечтам зайти чересчур далеко. Поэтому наутро она так легко рассталась с Марко. Она запретила себе строить планы и иллюзии, именно потому, что не хотела страдать, когда они неизбежно разобьются. Но тогда она и подумать не могла, что это может быть так больно.

А для Марко все по‑другому. Для него это был просто секс, и здесь, в Нью‑Йорке, и на острове.

Единственное отличие в том, что теперь она беременна и он чувствует себя обязанным на ней жениться, чтобы угодить отцу. Эмилио так прямо ей об этом и сказал, а Марко стоял рядом и не возразил ему ни словом. Он даже не пытался поддержать или защитить ее. И когда она шла к дверям, то знала, что он за ней не пойдет.

– Имоджин! – раздался откуда‑то сверху голос Марко.

Но она не открывала глаз, не веря, что все это ей не чудится.

– Имоджин!

Он стоял прямо перед ней, его темные волосы были растрепаны, галстук сбился набок, и он казался взволнованным, чего Имоджин еще никогда не видела. Она вскочила со скамейки.

– Я могу сказать тебе только одно…

Она собиралась сказать ему, что все кончено, что она возвращается в Англию, но Марко оборвал ее:

– Подожди!

Он взял ее за руку, будто опасаясь, что она может снова сбежать. Он знал, что она собирается ему сказать, он прочитал это по ее лицу.

– Чего мне ждать?

Имоджин стояла перед ним выпрямившись, как в балетном классе, куда она ходила в детстве. Вот уж никогда не знаешь, что где пригодится. Просто удивительно, как прямая спина помогает противостоять бедам. Она чувствовала, что сейчас выглядит более сильной и защищенной, чем Марко. Потому что он‑то был совсем потерянным. Даже невозможно себе представить, что этот запыхавшийся человек с бегающими глазами возглавляет огромную международную компанию. Имоджин чуть не стало его жалко.

– Мой отец, как всегда, наговорил гадостей, но они были направлены не против тебя, а против меня.

Имоджин вырвала руку, развернулась и быстро пошла прочь, не желая выслушивать его оправдания.

– У меня нет желания ввязываться в ваши с ним дрязги, – бросила она на ходу. – Я возвращаюсь в Англию. Я хочу домой. Я хочу к своей семье, хотя тебе трудно это понять. Видишь ли, мы заботимся друг о друге. Уж они‑то точно не оттолкнут меня и мою дочку только потому, что это дочка.

– Я тоже хочу заботиться о тебе и о нашей дочке!

Он снова поймал ее за руку, вынуждая остановиться, а она искала глазами такси, мечтая запрыгнуть в него и как можно скорее уехать отсюда. Ее сердце было разбито, и последний человек, которого она хотела сейчас видеть, был Марко Сильвиано.

– Нет, Марко. – Она резко повернулась к нему, смутно сознавая, что на них оборачиваются прохожие. – Тебе нужен ребенок. Нужен – ты сам так сказал. Помнишь? Ты сказал мне это еще в Оксфорде, а я как дура потащилась за тобой на край света. Тебе нужен ребенок! – Имоджин как заведенная повторяла эту унизительную для нее фразу. – А как же я? Неизбежный придаток? Хотя теперь все это не важно, потому что дочь тебе не нужна, только сын.

Глаза Марко удивленно распахнулись, и на мгновение ей показалось, что она достучалась до него, заставила понять, что она чувствует. Затем его взгляд снова стал жестким и холодным.

– Ты даже не можешь этого отрицать, – с трудом договорила Имоджин, чувствуя, как его молчание забирает у нее последние силы.

Только сейчас Марко впервые задумался, как выглядела вся эта история в ее глазах. Он приехал в Оксфорд и подслушал ее разговор с подругой. А потом стал требовать от нее то, что удобно ему, чего хочет он, что нужно ему.

– Ты все неправильно поняла, Имоджин, – сказал он и протянул руку, чтобы убрать золотые пряди, которые ветер бросал ей на лицо.

Она отшатнулась, и тут Марко почувствовал настоящий страх. Страх потерять ее. Страх потерять ребенка. Он хотел снова обвинить в этом отца, ведь действительно Эмилио высказался по обыкновению резко. Но в главном он был прав: Марко был так ослеплен желанием взять над ним верх, что не замечал очевидного: Имоджин его любит.

Но он тут же усомнился в этом, глядя на ее холодное злое лицо. А ведь еще несколько часов назад, и сегодня утром, и вчера после приема она смотрела на него совсем иначе. Неужели это была любовь? Неужели он ее разрушил?

– Перестань, Марко, – резко бросила она. – Ты бы видел свое лицо, когда ты услышал про девочку.

– Я был дураком!

– Да, был. Но знаешь что? Хватит с меня дураков. Сначала Гэвин, теперь ты. Хватит. Я не знаю, что между нами было, но это кончено. Я возвращаюсь в Англию.

Она развернулась и, едва не сбивая прохожих, кинулась к дороге, подняв руку, чтобы поймать такси, – так ей не терпелось сбежать от него. Если отец был прав и Имоджин действительно любит его, то он умудрился уничтожить эту любовь всего за один день, за один час – и безвозвратно.

– Имоджин!

Она не обернулась, даже не остановилась. Она кинулась чуть ли не под колеса проезжающего такси, и оно остановилось.

Марко бросился за ней и успел схватиться за ручку дверцы, рухнул на сиденье рядом с ней и назвал водителю адрес:

– Брум‑стрит, 379.

Он не был готов отпустить ее. Отец сказал: люби ее или отпусти, но сейчас Марко не был готов ни к одной из этих крайностей.

– Что ты делаешь? – прошипела Имоджин, забиваясь в противоположный угол салона. Марко был уверен, что, если бы машина не тронулась, она бы выскочила через другую дверцу прямо в поток машин.

– Я ошибся, очень ошибся, и если ты так этого хочешь – лети домой, но сначала позволь мне показать тебе кое‑что!

– Мне нечего больше здесь смотреть!

– Есть. Потому что это важно для твоей дочери.

Глава 11

Имоджин чуть не задохнулась от возмущения.

Даже сейчас он пытается ею манипулировать, играет ее чувствами, давит на ее преданность семейным ценностям. Все, чего она хочет, – это уехать подальше от Марко, от его семьи и всего Нью‑Йорка. Ей нужно только собрать свой скромный багаж и забронировать билет. Она может вылететь уже сегодня вечером. Но если сейчас она поведется на фокусы Марко, то не успеет улететь сегодня и ей придется ночевать с ним в одной квартире или бронировать место в отеле.

– Важно для моей дочери? – воскликнула она. – Как ты можешь так говорить? Ты манипулируешь самыми важными для меня вещами, просто чтобы получить то, что ты хочешь. А самое большее, что я получу за это, – ты не станешь поворачиваться спиной ко мне и моей дочери, так?

– Да, я пытаюсь получить то, что хочу, Имоджин, – сказал он спокойно и откинулся на спинку сиденья, наверное, решив, что раз она разговаривает с ним, значит, он уже выиграл битву. Это окончательно убедило Имоджин, что самое лучшее для нее сейчас – это уехать. И не только для нее, а для всех.

– Я лечу домой, Марко. Сегодня вечером. Мы с тобой хотим совершенно разных вещей. Как только ты узнал, что у меня будет девочка, все кончилось. Так что это к лучшему для всех нас, и ты это знаешь.

– Хорошо, если ты считаешь, что это необходимо.

Слова Марко поразили Имоджин, она развернулась и уставилась на него, гадая, что еще он задумал.

– Но, по крайней мере, разреши показать тебе кое‑что, – продолжал он. – Все, о чем я прошу, – один час.

– Один час, Марко. Потом я вернусь в твою квартиру, соберу вещи и уеду.

– Один час, – сказал он мягким голосом того мужчины, с которым она познакомилась на острове.

Ехали они молча. Озадаченная, Имоджин то и дело украдкой поглядывала на Марко, но он сосредоточенно смотрел на дорогу, будто не доверяя таксисту. Она с ужасом чувствовала, как ее решимость и непреклонность начинают понемногу таять, и больше уже не смотрела на него. Потому что он ухитрился обратить в пар весь ее гнев и ее веру в то, что она поступает правильно. Она уже чувствовала, что хочет, чтобы он переубедил ее, сказал ей что‑то, что заставит ее остаться, и призывала на помощь здравый смысл.

– Мы почти приехали.

– Куда? – Имоджин проклинала себя за то, что этот вопрос прозвучал заинтересованно. Она попробовала еще раз, на этот раз придав своему голосу больше суровости: – Куда?

– Наш ребенок – наследник рода Сильвиано, и то, что это будет девочка, дела не меняет.

Она открыла рот, чтобы возразить, напомнить, как отвратительна ему была эта перспектива, но он прижал палец к ее губам. Этот жест получился неожиданно интимным, и Имоджин не нашла в себе сил спорить. Когда он убрал палец, она невольно облизнула губы и чуть не заплакала, почувствовав знакомый вкус его кожи.

– Я хочу показать тебе, где все начиналось, – сказал Марко, когда такси остановилось.

Имоджин с болью подумала, что это их последний час вместе. Она никогда не забудет, как курчавятся волосы у него на затылке, особенно когда они мокрые от морской воды. Или ощущение, как его утренняя щетина слегка царапает ей щеки. Жар его поцелуев. Прикосновения его чутких пальцев. Что бы ни случилось дальше, что бы он ни сказал и ни сделал, она никогда не забудет этого.

Марко открыл дверцу и молча вышел из машины. Имоджин была совершенно измотана и обессилена, и ей было не до загадок, но, если она правильно поняла, это имеет отношение к истории его семьи, а она сама твердила ему, что важнее семьи нет ничего на свете.

Превозмогая усталость, она оперлась на протянутую руку Марко и выбралась из машины. Тепло его руки снова напомнило ей прошлую ночь.

Как же все это вышло? Сегодня утром она была так счастлива, очень счастлива, она начинала верить, что у них есть будущее, но в считаные минуты все изменилось и с каждым часом становилось все хуже.

– Вот, – сказал Марко, указывая на дом, перед которым они стояли.

– Что это?

Итальянская кофейня, которая выглядела как ровесница улицы. Высокое, узкое кирпичное здание с вывеской над деревянной дверью «Кофейня Сильвиано».

Марко наблюдал за Имоджин, пока она смотрела на то место, где он фактически вырос. Мягкое вечернее солнце играло в ее золотых волосах, заставляя его вспомнить их последний день на острове: поездку на яхте, дайвинг, прогулку по пляжу. Южное солнце тогда зажигало и расцвечивало ее бледную английскую красоту, и теперь было то же самое. Он будет вспоминать эту картину до конца своих дней. Мысль о том, что он может потерять ее, холодком пробежала у него по спине. Он не мог потерять ее сейчас. Он просто не мог. Но для этого ему нужно рассказать Имоджин про свою семью и про то, как она ему важна – не меньше, чем для нее ее собственная.

– Это та кофейня, которую мой дед открыл, когда они приехали в Нью‑Йорк из Сицилии.

Имоджин тихонько ахнула:

– Здесь до сих пор кофейня? Вы сохранили ее внутри вашей гипер‑супер‑мега‑международной империи?

– Да, и это очень важная часть моей жизни. Зайдем?

Он махнул рукой в сторону двери, понимая, что, если он сумеет убедить Имоджин войти, у него будет шанс объяснить ей, какой он на самом деле и, главное, почему он не хочет, чтобы она уезжала. Но он не привык открываться людям и теперь не представлял, как ему это сделать. И еще он понимал, что, если произнесет те слова, которые, он знал, Имоджин от него ждет, это бесповоротно изменит его жизнь. А он до сих пор еще не был уверен, что готов к этому.

– Давай, – тихо сказала она, и в душе Марко блеснул луч надежды, что все еще возможно исправить. – Только ненадолго.

Он толкнул деревянную дверь, пропустил Имоджин вперед и вошел следом, с наслаждением вдыхая знакомый с детства аромат кофе и ванили. Негромко пел Фрэнк Синатра, с которым старый Сильвиано дружил, потому что их отцы были из одного сицилийского города. Полная брюнетка за стойкой поприветствовала его по‑итальянски и спросила, почему его не видно уже целую неделю. Именно здесь Марко чувствовал себя самим собой. Дед часто брал его сюда. Марко фактически вырос здесь, и это было самое родное для него место на земле. Вот почему он так боролся с Эмилио, запрещая ему продавать или даже переоборудовать кофейню. Ему важно было не просто сохранить ее, но сохранить ее такой, какой создал ее первый американец рода Сильвиано.

– Что ты будешь? Хочешь настоящий итальянский эспрессо?

Он отодвинул для нее стул, но Имоджин не спешила садиться – она отправилась бродить по маленькой кофейне, разглядывая фотографии на стенах.

– Мне американо со сливками.

Марко кивнул итальянке и сел за свой обычный столик.

– Это мои дедушка с бабушкой, – объяснил он, заметив, что Имоджин засмотрелась на один из снимков. – А это свадьба моих родителей. Праздновали здесь. Дед надеялся, что отец продолжит его дело, но тот посчитал, что отельный бизнес более выгодный. Что ж, он оказался абсолютно прав. Когда дед умер, отец хотел продать кофейню, потому что ему недосуг было заниматься такими, как он говорил, «мелочами», но я не позволил. Здесь вся история моей семьи. А значит, и семьи нашей дочери.

Она невольно улыбнулась, и у Марко камень с души свалился. На это он и надеялся – если она поймет, как он уважает и ценит свою семью, то, возможно, согласится остаться немного дольше и даст ему шанс доказать, что он станет хорошим отцом.

– Здесь есть твой отец? – осторожно спросила Имоджин. – Я имею в виду…

– Вон он, наверху.

Марко встал и подвел ее к другой черно‑белой фотографии.

– Хотел бы я знать, каким он был.

Он опять ощутил поднимающуюся в нем волну гнева на мать. Как она могла так долго скрывать от него правду?

– Наверное, у твоей матери были важные причины не говорить тебе, кто твой отец, – сказала Имоджин, будто прочитав его мысли. – Не знаю, что было в прошлом, но мне кажется, сейчас они с Эмилио по‑настоящему любят друг друга.

Марко снова взглянул на фотографию отца. Всю жизнь он смотрел на этот снимок почти без интереса – это был всего лишь один из многочисленных родственников, который умер еще до его рождения. А теперь по этой фотографии он будто бы знакомился с ним. Но неужели же он допустит, чтобы и его родная дочь знала отца только по фотографии?

В голове роились вопросы, ответа на которые у него не было: любит ли его Имоджин, любит ли он ее? Сумеет ли полюбить? Если нет, сможет ли он дать ей ту жизнь, которая ей нужна?

– Мне иногда кажется, ему вообще неизвестно, что такое любовь.

Толстая итальянка принесла им кофе, и они вернулись за стол.

– Во всяком случае, я за ним такого совсем не замечал.

– Это плохо. Детей надо любить, – просто ответила Имоджин, выливая сливки в чашку.

Следующий вопрос напрашивался сам собой.

– Ты считаешь, я на это не способен?

Она долго смотрела, как расплываются белые разводы сливок в густом ароматном кофе.

– Откуда мне знать? Ты закрываешься от людей, Марко.

– Разве я единственный, кто закрывается от всех? Разве ты не такая же?

После того как на крыше Эмпайр‑стейт‑билдинга она рассказала ему о Гэвине, он понял, почему она так легко простилась с ним после проведенной вместе недели. Наверное, по этой же причине она не хотела разыскивать его и сообщать ему о беременности – это нежелание ясно звучало в подслушанном им разговоре с Джулией.

– Гэвин причинил мне боль. Он выбросил меня и мою любовь как что‑то ненужное. Такую боль трудно забыть, – неожиданно горячо ответила Имоджин, и страсть в ее голосе окончательно убедила Марко, что она любила своего бывшего жениха, и это наполнило его душу жгучей ревностью.

– Ко мне тоже относились как к ненужному предмету, но намного дольше. Почему ты не берешь это в расчет? – резко спросил Марко.

– Я не о том. – Имоджин по‑прежнему смотрела в чашку, будто на дне ее лежали ответы на все их вопросы. – Ты когда‑нибудь любил, Марко? Если не сейчас, то в детстве, может быть?

– Свое детство я провел здесь, с дедом и бабкой. Они часто забирали меня к себе, наверное, потому, что понимали, что дома я никому не нужен.

С тех пор он часто думал, зачем он так одержимо добивался внимания и одобрения Эмилио, если здесь, в этой маленькой кофейне в итальянском квартале Нью‑Йорка, он всегда получал столько внимания и любви, что ему должно было хватить на целую жизнь. Но тогда он как‑то не замечал этого, одержимый идеей что‑то доказать отцу. А потом сначала бабушка, а полгода спустя и дед умерли. Он тогда даже не очень понял, что произошло. Только чувствовал, что все тепло ушло из его жизни и теперь он совсем один на свете.

Он потер рукой подбородок, на котором уже пробилась щетина, и посмотрел на Имоджин.

Она была права. Он привык быть один. Он уже ранил ее своим эгоизмом. Эмилио сказал: люби ее или отпусти.

Ладно, положим, любовь для них невозможна. Но он мог позаботиться о ней. Только вот вопрос: не будет ли высшим проявлением заботы отпустить ее и не отравлять ей жизнь его исковерканными семейными отношениями?

– Я говорил тебе на острове, что любовь как‑то не вписывается в мою жизнь, и я к этому уже привык. Я понимаю, что ты без этого не можешь. Я могу позаботиться о тебе и ребенке, могу обеспечить вас по высшему уровню, но есть вещи, которых я тебе дать не смогу.

Кофе внезапно показался Имоджин горьким, холодным и тошнотворно невкусным. Настолько холодным, что у нее внутри все заледенело. Что ж, спасибо ему за честность и за то, что он отпускает ее без скандала, на который у нее уже просто не осталось сил.

Она поднялась:

– Спасибо за то, что показал мне это удивительное место. Мне было очень интересно увидеть историю твоей семьи.

Марко взглянул на нее. Кажется, он только зря тратил время, изливая ей душу. Ей не нужна его искренность, ей нужно, чтобы он спел сладкую песенку, что не знал любви в своей жизни, но потом встретил ее и – о чудо! – влюбился! Она действительно настолько наивна, чтобы верить, что человек может полностью измениться, изменить свой взгляд на мир, свой образ жизни всего за одну неделю? Она действительно надеялась изменить его? То есть он опять для кого‑то недостаточно хорош?

– Ты говорила, что семья важнее всего на свете.

– Так и есть. И я возвращаюсь к своей семье. К людям, которые меня любят.

– Понятно. Само собой, я всегда буду поддерживать и тебя, и ребенка.

Он встал, потому что разговор был окончен. Он больше ничего не собирался ей говорить и, разумеется, не собирался снова уговаривать ее остаться.

Глава 12

В ту ночь Марко спал урывками.

Имоджин уехала. Он вернулся в свою квартиру поздно вечером, и там уже не было никаких ее следов.

Он был уверен, что поступил правильно, но мысли о ней не давали ему уснуть. А когда он засыпал, ему снились остров и солнце, запутавшееся в ее волосах. Ему снилось ее лицо, озаренное огнями Нью‑Йорка, и золотой шелк, ручьями стекающий на пол.

Когда над городом забрезжил рассвет, он уже точно знал, что сделал глупость. Он не должен был позволять женщине, которую любит, уйти из его жизни. До Марко наконец дошло, что, когда отец так резко сказал ему: люби или отпусти, он предлагал не отпустить, а любить. Он предлагал сыну забыть прошлое и смотреть в будущее – вместе с Имоджин.

Когда его рейс приземлился в Хитроу, Марко даже хотел позвонить отцу и поблагодарить за то, что он открыл ему глаза. Но он не мог думать ни о чем другом, кроме Имоджин. Ему нужно было как можно скорее увидеть ее. Она наверняка прилетела еще утром. Марко взял такси и поехал в Оксфорд.

И вот теперь он дергал колокольчик скромного дома в пригороде, а его сердце билось так, что он не слышал звона. Что, если она не захочет его видеть? Что, если он опоздал?

Старая деревянная дверь распахнулась.

– Добрый вечер! Я могу видеть Имоджин?

– Вы, должно быть, Марко? – подозрительно спросил рослый светловолосый мужчина.

– Да, это я. Мне действительно нужно ее увидеть, – сказал он, понимая, что этот человек не собирается приглашать его войти. – Я не должен был отпускать ее. Dio mio, я такой дурак!

– Хорошо, что ты это понимаешь, – мрачно заметил мужчина, не двигаясь с места.

– Могу я ее увидеть?

Что он еще должен сделать? Умолять? Он и просить‑то не привык. Ему и так предстояла нелегкая задача, а тут еще и ее не в меру заботливый отец болтается у него под ногами!

Но что сделал бы он сам, если бы это случилось с его дочерью, с его еще не рожденной девочкой? Что он сделал бы, если бы какой‑то тип разбил ей сердце, а потом еще заявился к нему в дом? Ох, черт! Марко закатал бы его в тазик с цементом и сбросил с Бруклинского моста – в старых добрых сицилийских традициях!

И снова на него нахлынула волна сомнений, но теперь Марко не позволит сбить себя с толку. С этим покончено раз и навсегда. Он не станет таким, как его отец, и он должен сказать это Имоджин. Он должен сказать ей, что любит ее, даже если уже слишком поздно.

– Мистер Фрейзер, я понимаю, что расстроил Имоджин…

– Это еще мягко сказано, – перебил его мужчина и захлопнул дверь у него перед носом.

Марко спустился с крыльца. Он провел пальцами по волосам, не зная, что делать дальше. Позвонить снова?

Дверь за его спиной снова отворилась, Марко обернулся и увидел миниатюрную женщину.

– Могу я увидеть Имоджин?

– Она еще не приехала, – ответила женщина с таким же милым акцентом, как и у Имоджин, и его сердце сжалось от этого знакомого придыхания.

– Еще? Что вы имеете в виду?

– Она еще в самолете. Прилетит только ночью.

Ночь в нью‑йоркском хостеле и восемь часов в эконом‑классе окончательно вымотали Имоджин. Она не чувствовала ни рук, ни ног, ни головы, ни сердца. Ей хотелось поскорее забраться в кровать в своей старой детской, обнять любимую плюшевую обезьяну и уснуть. Слабо улыбнувшись этой мысли, она подхватила дорожную сумку и вместе с толпой других пассажиров пошла в зал прибытия.

Женский визг заставил ее вздрогнуть. Она обернулась и увидела, как какая‑то девушка, бросив свой чемодан, побежала навстречу парню и повисла у него на шее. Она то визжала, то целовала его. Это было очень искренно, забавно и трогательно, но у Имоджин не было сил завидовать. Вздохнув, она пошла к выходу мимо череды встречающих с табличками в руках.

И тут она увидела его.

Марко.

Он стоял прямо перед ней.

Он сменил костюм на джинсы и рубашку, он тоже был бледный и уставший и при этом красивый как бог, и она готова была умереть от счастья, что видит его снова.

Имоджин остановилась и опустила сумку.

Она стояла, не смея подойти к нему, не смея поверить, что это действительно он. Их разделял всего десяток метров, но это расстояние показалось ей непреодолимым.

Люди вокруг толкались и спешили – в свои дома, в свои семьи, к друзьям. А она просто стояла. Потому что ее дом, ее семья были здесь.

Марко был здесь.

Он прилетел в Англию раньше ее? Он прилетел к ней? Она не смела надеяться, она просто стояла и смотрела, как он будто в замедленной съемке движется к ней. Лицо, как всегда, было деловитым и невозмутимым, но в его глазах она видела тревогу. Даже страх. И кое‑что еще.

– Имоджин! – сказал он, остановившись в нескольких шагах от нее.

Почему? Он боялся подойти к ней или требовал, чтобы она тоже прошла свою часть пути?

– Что ты здесь делаешь, Марко? – спросила она одними губами, потому что видела, что люди начинают обращать на них внимание.

– Ты кое‑что забыла в Нью‑Йорке, – ответил он и сделал еще один шаг.

Имоджин быстро перебрала в уме весь свой нехитрый багаж.

– Вроде бы нет.

Тогда он наконец подошел и протянул ей руку. На раскрытой ладони лежало обручальное кольцо, которое она оставила на столе в гостиной, когда уходила.

– Ты оставила это.

Теперь уже люди не просто поглядывали на них на ходу – вокруг них начала собираться толпа, возбужденно шептавшаяся при виде огромного бриллианта, сверкавшего в ярком свете ламп.

– И еще ты оставила там меня, – тихо сказал Марко.

Он видел в ее глазах смятение, смешанное с надеждой. Если он не скажет этого сейчас, он вряд ли отважится когда‑либо еще. Он потеряет ее. Ему было плевать, что они в аэропорту, среди сотен спешащих людей, что вокруг них уже собралась небольшая толпа, которая смотрит на них разинув рты, а некоторые уже достали телефоны, чтобы снять ролики, которые через пару минут окажутся в Ютьюбе. Он скажет это. Не важно, что все вокруг слушают, смотрят, снимают, – он должен это сказать.

Марко взял ее левую руку и, ободренный тем, что она ему это позволила, надел кольцо ей на палец.

– Имоджин Фрейзер, я люблю тебя и прошу выйти за меня замуж.

Толпа затаила дыхание в ожидании ее ответа. Но Имоджин молчала, сквозь слезы глядя на бриллиант, сверкавший у нее на пальце. Марко чувствовал себя как в аду на раскаленной сковородке и теперь мечтал, чтобы она сказала вообще хоть что‑нибудь. Потом неожиданно улыбнулся, шумно вздохнул и, отбросив последний страх, опустился на одно колено.

Толпа ахнула.

– Имоджин Фрейзер, ты согласна составить счастье моей жизни?

– Я не знаю, что сказать, – прошептала она.

– Скажи «да»! – крикнул кто‑то из толпы, кто‑то засмеялся, а кто‑то даже нерешительно зааплодировал.

– Я очень сожалею обо всем, что натворил. Но, если ты мне откажешь, я не представляю, что мне делать. Потому что я безумно люблю тебя, Имоджин.

Какая‑то дама в толпе всхлипнула.

– Ты уверен? – робко спросила Имоджин.

– Я никогда в своей жизни ни в чем не был так уверен, Имоджин. Когда ты ушла, мне показалось, что кто‑то погасил все огни Нью‑Йорка. Ты принесла свет и любовь в мою жизнь, и, если ты откажешь мне, я обречен жить во тьме.

Имоджин судорожно вздохнула и тихонько забрала у него ладонь. Она недоуменно разглядывала свою руку с кольцом, Марко все еще стоял на одном колене, а толпа, кажется, позабыла, как дышать.

Наконец она улыбнулась, наклонилась, обняла его за шею и поцеловала.

Люди вокруг с облегчением выдохнули, и Марко – громче всех.

Он поднялся с колена и обнял ее.

– Ты меня жутко напугала. Никогда больше не оставляй меня, пожалуйста.

Его слова потонули в новом поцелуе. Толпа зааплодировала. Имоджин, кажется, только сейчас обнаружила, что за ними наблюдает сотня человек, и смутилась. Поэтому потянулась к его уху и очень тихо прошептала:

– Я тоже люблю тебя, Марко Сильвиано, и мой ответ – да.

Эпилог

Марко ждал Имоджин на пляже. Он был одет в смокинг, а в руках держал запотевшую бутылку шампанского и два бокала. Он улыбнулся, и, как обычно, этого хватило, чтобы ее сердце начало петь. Они были женаты ровно год, у них была маленькая дочка, которую они назвали Софией и которую Марко просто боготворил. Но вчера он усадил Имоджин в самолет и увез на свой остров, сказав, что хочет, чтобы в их первую годовщину она принадлежала только ему.

Имоджин взяла у него бокал и легонько поцеловала его в губы, предвкушая ночь, которую они проведут в домике на пляже.

– С годовщиной, – сказал он, чокнувшись с ней.

– С годовщиной, – ответила она, улыбаясь. – Надеюсь, тут нет толпы с мобильниками? Я не хочу снова становиться героиней Интернета.

Она не уставала дразнить его сценой в аэропорту, а он всегда отвечал, что нанял всех этих людей, чтобы они его поддержали. Видео из аэропорта за один день разлетелось по Интернету, и его видели абсолютно все их знакомые и даже все деловые партнеры Марко.

– Я бы не назвал это толпой, – загадочно протянул Марко, и Имоджин с подозрением посмотрела на него. – Я пригласил несколько друзей и членов семьи.

– Несколько? – переспросила она.

– Несколько больше, чем несколько, – признался он.

Имоджин подумала о своей девочке, которую оставила на попечение матери. Они с Софией впервые разлучились больше чем на один день, и Имоджин уже по ней тосковала, хотя и была рада провести время наедине с Марко.

– Я пригласил всех. И София тоже там.

– Я люблю тебя, Марко, – прошептала она, нежно касаясь его губ. – Ты самый романтичный и заботливый муж на свете.

– И самый счастливый.

Когда они подъехали к ресторану, где Марко заказал праздничный ужин, вся семья ждала их на крыльце. София сидела на руках у бабушки, и Имоджин, на минуту забыв про мужа, кинулась к ней.

– Девчонка – настоящая леди, вся в мать, – сказал Эмилио, подходя к ним с бокалом в руках. – Надеюсь, когда у вас родится сын, то тоже пойдет в тебя, а не в своего отца‑упрямца.

Марко рассмеялся – он давно смирился с ворчанием своего отца.

– Все мужчины Сильвиано упрямы, папа, ты не исключение.

– Это точно, – признал тот. Он поглядел в другой конец зала, где Имоджин с Миреллой, Джулией и ее женихом ворковали, восхищаясь нарядным платьицем Софии. – Твоя жена – замечательная женщина, Марко.

– Я знаю, папа.

В этот момент к ним подошла Имоджин с Софией на руках, и малышка потянулась к своему обожаемому nonno
. Марко смотрел, как отец берет девочку на руки и с любовью улыбается ей. Он воспользовался моментом и шепнул жене на ухо:

– Ты счастлива?

– Еще бы! Такой чудесный сюрприз. Так здорово, что ты всех собрал! Хотя… – лукаво протянула она.

– Хотя что?

– Я все равно хочу провести эту ночь в том домике на пляже. Ты, я, луна, звезды и шум океана.
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